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Baranya tűnődése.
Baranya néhány lelkes férfia busul és 

tűnődik. Busul azon, hogy a vármegye gyű­
lésein nincs élet és tűnődik azon, miként 
lehetne a vármegyébe életet önteni.

Nagy a kérdés, melyre ama lelkes férfiak 
nem találták meg a feleletet. Mert az a felhívás, 
melyet körlevélben a bizottsági tagokhoz 
intéztek, semmivel se ér többet a jámbor 
óhajtásnál s az a biztatás, hogy csak je­
lenjenek meg a közgyűlésen, minden jól 
megy : nein sokkal ér többet, mint mikor 
— bocsánat a köznépi példabeszédért — a 
czigány biztatja a lovát, de abrakot nem 
ácl neki.

Mert liát nézzük csak, mi a mai vár­
megye?

A kormány azt mondja : önkormányzati 
hatóság. A gyakorlat azt bizonyítja : üres 
és haszontalan czilrálkodás. Tudniillik czif- 
rálkodás a régi jelszavakkal eszme nélkül, 
a régi intézményekkel tartalom nélkül, a 
régi jog külsőségeivel hatalom és befolyás 
nélkül. Süt a semminél is sokkal rosszabb 
a mai vármegye, mert a közönség elméjét 
meghódítja s abból az igazi önkormányzat 
alakját kiveri.

Mi bizonyára nem helyeseljük, ha akár 
Baranyában, akár másutt ürességtől kong a 
gyűlés terme, de azért azt kérdezzük, mit 
keressenek e gyűléseken a bizottsági tagok 
s mi haszna lehet a közügynek abból, ha a 
bizottsági tagok időt töltenek, pénzt kölle­
nek és hallgatnak vagy szónokolnak a gyű­
léseken ?

Vagyona nincs a vármegyének, a mit ke­
zeljen. mint a nagy városok.

Adót nem vethet ki s a kivetett adó be­
hajtásához és hovaforditásához nem szólhat. 
A földadót elintézte a kataszter, a jövedelmi 
adót elintézi a kivető bizottság, a többi adó­
kat elintézik az adóhivatalok, adófelügyelők 
és községi jegyzők, a végrehajtást egy csomó 
ezer adóvégrehajtó segélyével ugyanezek.

Az igazságszolgáltatás akár jó, akár rossz, 
ehhez a vármegyének semmi köze,

A közigazgatás valódi ellenőrzése lehelne 
ugyan feladata, de ez attól függ, van-c joga 
a vármegyének a közigazgatás közegeit el­
lenőrizni, azokat megfegyelmezni, ha hibáz­
nak ; elcsapni, ha ezt érdemlik; megjutal­
mazni, ha derék emberek, megvédelmezni 
őket, ha a főispán minden ok nélkül keresz­
tülgázol rajtuk ?

Mindehhez a vármegyének semmi joga.
Megválasztja azt a néhány tisztviselőt, a 

kik ezen túl a főispánnak és kormánynak 
egyedüli közegei, mert ha nem azok: irgal­
matlanul élcsapatnak.

A babona eredete és terjedelme.
Alapjában véve, nem iróniának lálszik-c czivili- 

zalt országban, miiveit olvasó közönség elölt a ba­
bonáról beszélni V Vajon nem előrehalad!, nagy mű­
veltségű századunk kigunyolása-o oly jelenséggel fog­
lalkozni, a mely természete és jellege szerint a kö­
zépkor legsötétebb részébe, vagy a vad népek közé 
való'/

Nem rég elmúlt idők félig-meddig elfelejtett és 
mindenütt kigunyolt meséje-e az, hogy az ember 
titokzatos hatalmaktól van körülvéve, mi több, fe­
nyegetve, elkárhoztatva; oly hatalmaktól, a miket nem 
ismerünk, a mik közönséges eszünk előtt felfoghatlanok, 
megfugliatlanok és sem vallásos hit, sem erkölcsi erő, 
sem művészet és tudomány által le nem győzhetek ? 
Nem őrültség-e, hogy azok az emberek, a kik a 
mai kor kultúrája közepette élnek, kik annak leg­
magasabb élveit ismerik, a melynek klasszikus mes­
terművek olvassák, legtökéletesebb műremekeit cso­
dálják, a melynek felvilágosodott, nagyvárosias éle­
tében nyüzsögnek, — hogy ily emberek kártyát 
vettetnek, tenyerükből jövendöl lelnek, az álmok ösz- 
szckuszáll ködfátyolképeiben jövöjükrc befolyó jelen­
tőségeket keresnek ?

Pedig a varázslatnak minden időben nagy hatása 
volt az egyszerű emberre. A nn sék hatása túlterjed 
a gyermekszobákon ; a boszorkányokban való hit, 
a tenyérből való jövendölés nemcsak a tanulatlan tö­
megnél játszik még napjainkban is nagy szerepet! Ha 
mrálgatni halljuk egy ügyes szemfényvesztőnek mester­
fogásait a nagy közönség által, könnyen meggyőződhe- 
hmk arról, hogy a m iveit osztályban is találkoznak még 
degen, a kik nem tudnak végkép megszabadulni a 
babonától. És valóban a babona nem csak a föld 
minden népének alsóbb osztályánál feltalálható, de 
ott van az a világvárosok minden mivolődési esz­
mével rendelkező életében is, gúnyosan vigyorogva 
g'fggol a világot jelentő deszkák színfalai megetl! 
•óva surran azon a társaságon is, a melyik selyem- 
ruhában, pompában és fényben, szellemi és anyagi 
hőségben díszeleg, odaül az elé a hitszónok elé 
a szószékre, a ki vallásának «igazságait» hir­
deti!...

A babona eredetét sokféleképen igyekeztek már 
megmagyarázni. Sokan azt hitték, hogy a vallás ka­
rikatúrája : mások pedig, hogy a régibb vallásoknak 
azújabbak uralma alatt való maradványa. Mindegyiket 
Megtalálhatjuk; de ezeket nem alkalmazhatjuk a 
babona egész terére. — Ennek a veszedelmes tér- 
n-h van elég olyan része, a melyiknek semmi köze 
a VaHás karikatúrájához, s olyan is van szintén elég, 
a melyik magával az uralkodó vallással, vagy sem- 
mifélc vallással — sem a régebbiekkel, sem az ujab- 
bakkal — nincs összefüggésben.

Ha a babonát és lényegét behatóan vizsgáljuk 
.azl fogjuk látni, hogy régibb mint valamennyi val-

i mert először is megtaláljuk kivétel nélkül min­
dem népnél, még olyanoknál is, a melyeknek tulaj­
donképen vallásuk, azaz magasabb lénybe vetett 
'dók nincs, és másodszor, meri ennek a vallásnál 
alacsonyabb mivcllségi fokra van szüksége, mert min- 
tn °k nélkül állít valamit, mig a vallásnak okai vannak,

Megválasztja a közigazgatási és adókivető 
bizottságok és a központi választmány tag­
jait és azután többé se igazgatásba, se adó­
kezelésbe, se követválasztásba beleszólni 
semmi joga és hatalma.

Ha jól és csöndesen viselik magukat a 
bizottsági tagok, akkor kapnak —- ha kap­
nak — főispáni ebédet s az történik min­
denben, a mit a szolgabiró az alispán sza­
vára, az alispán a főispán szavára, a főispán 
a kormány szavára elkövetni jónak lát. Ha 
pedig nem jól és nem csöndesen viselik 
magukat — hát akkor is kapnak —■ ha 
kapnak — főispáni ebédet, de azért nem 
hallgat rájuk se szolgabiró, se alispán, se 
főispán, se miniszter.

Mi elképzeljük a régi vármegyét, mely 
kormányzott a melyet ellenőrizett a kor­
mány.

Mi elképzelünk egy uj önkormányzatot, 
melyben adminisztrál az állami hivatalnok, 
de ezt ellenőrzi a megyei képviselet az el­
lenőrzés minden hatályos intézményével.

Mi elképzelünk egy Bach-féle kényuralmi 
rendszert is, melyben a társadalomnak semmi 
intézményes ellenőri szerep nem jut, de a 
melyben a társadalom a maga mindig nyitva 
levő ezer szemével és mindig éber közérzü­
letével gyakorolja az ellenőrzést.

Mind e rendszerekben van jó, van üdvös, 
van közhasznú, van czélszerü egy vagy más 
irányban.

De a Tisza-korinányzat megyei rendszerét 
nem tudjuk elképzelni, ezt csak látni lehet. 
Ilyen rendszert még nem talált ki se elméleti 
tudomány, se gyakorlati állambölcseség, 
csak az élősdi furfangosság Tisza elméjében.

E rendszerben az alkotmányos szinü ön- 
kormányzat minden külső jelensége meg van, 
hogy a kinek épen gusztusa jő hozzá, tart­
hasson gyűlést és beszélhessen a falaknak 
és embereknek. De egyúttal c rendszerben 
a kormányzati önkényuralom oly tökéletes 
szabatossággal van kifejtve, melyet megiri­
gyelhetnek és eltanulhatnak Tiszától és Ma­
gyarországtól Oroszország miniszterei. És 
aztán, ha az igazgatásban durva hibák, mu­
lasztások, paczkázások, sikkasztások fordulnak 
elő: Tisza előáll s kezeit mossa: hajh, ez 
tíz önkormányzat! Ha pedig valami valahol 
valamikor jól talál sikerülni: hajh, ez az 
állami kormányzat különös érdeme !

Baranyának ama néhány lelkes férfia 
mindezt gondolja meg jól, mikor a bizott­
sági tagokat megyei közgyűlésekre hívogatja.

Hiszen ha volt nemzet, mely érdeklődött 
közügyéiért, alkotmányáért, önkormányzatá­
nak intézményeiért: hát az a nemzet a ma­

gyar volt. S ha most nem érdeklődik : bi­
zony erre nagy oka van.

Elviselhetlen állami terhek által agyon­
nyomva néz kenyere után és se ideje, se 
kedve, se anyagi tehetsége gyülésezni. Gyü- 
lésezni azért, hogy a mit a kormányzatban 
jónak vélne : arra nézve meghallgatás nél­
kül hangozzék el szava; — a mit pedig a 
kormányzatban rossznak lát: azt csak he­
lyeselnie lehessen, de orvosolnia nem.

E végből okos ember nem jár gyűlé­
sekre.

Ne is járjon.
Hadd legyen a vármegye, mig az lesz, 

ahni ma, látszólag is az, a mi való­
sággal.

Főispán és adófelügyelő. Miért dicseked­
jék e két kozákhetman a megyei képviselet 
támogatásával ?

Budapest, aug 1.
A brünni ókonzervatív csali lapnak, Hlasnah, álta­

lunk is ismertetett oroszbarát ömlengéseire a Briinner 
Morgenpost a következő választ adja 'Minden népnek 
kötelességei vannak önmaga, az állam és a birodalom 
iránt, a melyhez tartozik, fia e két kötelességnek meg­
felel, teljesen meg lehet elégedve önmagával. Szükségtelen 
s hasztalan, sőt veszedelmes saját hazáján, saját monar­
chiáján kívül keresni a nemzeti tevékenység rugóit; 
a legnagyobb mértékben impraktikus dolog olt próbálni 
kötelességeket teremteni, hol jogok sem nem szerez­
hetők, sem nem kaphatók. A Utas két ezik ke készlet 
minket e megjegyzésekre. Az első czikkben s egy prágai 
levélben azt fejti ki a lllas, hogy a cseh nép a szellemi 
téren idegun segítségre és pedig orosz segítségre szorul. 
Mi nem vonjuk kétségbe a lllas loyalis szándékát, de 
e kérdéses czikk szerzőjét műkedvelő politikusnak kell 
tartanunk, a ki kifakadásaival a müveit olvasókat 
elidegeníti, a műveletleneket pedig félrevezeti. Mit jelent 
például az, hogy az osztrák s a szláv kötelességet mint 
egymástól különböző eshetőségeket állítja egymással 
szembe s aztán ugyanabban a czikkben azt mondja, 
hogy mindkét kötelesség nagyon jól meg fér egymással. 
S miből származtatják a szláv kötelességet s mivel in­
dokolják azt V Épen az a nap, a melyre mint védőszcl- 
lemro, mint nemzeti szövetségesre] hivatkoznak, tudni­
illik az orosz, tudvalevőleg mint neves ethnografusok 
állítják, még csak nem is tiszta szláv eredetű. JJo elte­
kintve ettől, nyelvre, szokásokra,(vallásra s történelemre 
s sok mindenféle egyébre nézve, különböznek a csehek 
az oroszuktól. Bizonyos afíekláczió kell annak állításá­
hoz, hogy csehországi vagy morvaországi szláv nem áll 
minden tekintetben sokkal közelebb német földiéihez, 
mint valamely orosz kormányzóság lakosa, a kivel a közös 
kullurmunkára való összeköttetést, sőt a felületes érint­
kezést is vsak fáradsággal s mesterségesen lehet meg­
teremteni. Igaz, hogy Oroszország általános osztrák 
szempontból tekintve, legfontosabb szomszédaink egyike 
s minden jó osztráknak kívánni kell, hogy hazája tar- 
tóan jó viszonyban legyen szomszédjával, de határo­
zottan kell tiltakoznia az ellen, hogy az osztrák 
néptörzsek bármelyike, mint ilyen, a birodalombeli 
néptörzsekkel ellentétben maga csináljon külön külügyi 
politikát. Ha a lllas teljes joggal «csak német politikusok» 
bizonyos gárdája ellen fordul, méltányosnak lesz kény­
telen találni azt is, hogy a csehországi s morvaországi 
csehek politikai törekvéseiket ne terjeszszék ki a biro­
dalom határain túl! Végül még egy megjegyzést. A 
lllas azt állítja, hogy Ausztria kormányai min­
dig igyekeztek germanizálni. A ki Ausztria történelmét 
ismeri s elfogulatlanság nélkül vázolja kormányai türek. 
vóseit, annak cl kell ismerni azt, hogy aligha akad máa

állam, a mely oly nagy kiterjedés s oly sok különböző 
néptörzsbeli lakosság mellett minden néptörzsnek annyi 
szabad tért, oly őszintén engedett volna, a mennyiben 
az állam jólétével s egységes jellegével ellentétbe nem 
volt, mint épen Ausztria.»

A miniszterek falun.
A miniszterek egy része falun, fürdőn 

volt eddig. S az állam közigazgatásának 
gépezete csodálatosan jól működött ez alatt 
az idő alatt. Az ország egyáltalában nem 
érezte meg, legalább nem károsan, hogy a 
pénzügyek vezetője s egyszersmind minisz­
terelnök odalent időz a birtokán, bogy a 
kultuszminiszter valahol külföldön utazik, az 
igazságügyminiszter fürdőre ment, a honvé­
delmi miniszter tudja isten hol jár s a többi 
miniszterek közül is most az egyik, majd a 
másik van távol a fővárostól. Az állami 
közigazgatás masinája jár és működik ma­
gától is, a mi koránt sem azt mutalja, hogy 
milyen kitűnő szerkezettel bir, hanem igen 
is azt, hogy milyen jól el tudnánk mi lenni 
az olyan miniszterek nélkül, minők a 
mieink.

Hanem most egyszerre tömegesen jöttek 
haza a miniszterek faluról. Kezdődnek a 
miniszteri tanácskozások az államköltségvetés 
felett. S az adózó publikum nem hogy 
örülne felette, látni a visszatérő minisztere­
ket íróasztalaik mellett, hanem ellenkezőleg, 
bizonyos rossz sejtelemtől gyötörve, várja a 
végbemenendő eseményeket.

A miniszteri tanácskozásoktól ez alka­
lommal az ország anyagi jövendője van 
függővé téve. Tisza Kálmán a jövő eszten­
dei költségvetés idejére tette kilátásba —■ a 
mely költségvetés fölött most fognak tár­
gyalni — hogy nagy és messzemenő refor­
mokat fog létesíteni. Nem tudjuk, hogy 
mennyit kell elhinni ebből az Ígéretből, 
mert Tisza Kálmánnál ez iránt sohasem le­
het az ember tisztában. Mikor Ígérgetéssel 
kell valamit elérni, annak osztogatásában 
pazar, mikor azt be kell váltani, csodálatos 
módon feledékeny. De az bizonyos, hogy 
nagy baj, ha be találja váltani Ígére­
tet s még nagyobb, ha róla megfeled­
kezik.

A mostani kormány egész politikai böl- 
csesége az adóprés erősebb megcsavarásá- 
ban kulminál. Az azután egyre megy, hogy 
ez alkalommal a közvetett vagy közvetlen 
adókra fog-e kerülni a sor, mert az bizo­
nyos, hogy mindkét adónemet az ország la­
kosainak kell elviselniük. Hajlandók vagyunk 
hinni, sőt tartunk tőle, hogy e tekintetben 
ez alkalommal nem maradunk megkímélve. 
Már is sok előjelét látjuk ennek. Az adó­
behajtás körül nagyobb szigorral kezdenek

tehát a gondolkodás magasabb kifejlettségét feltéte­
lezi. Ennélfogva a babona az emberi lélek legrégibb 
nyilvánulása, működése is egyszersmind a legújabb, 
a mennyiben kimeríthetetlen és burjánja buján te­
nyészik.

Miképen magyarázhatjuk ezt meg? Másképen 
semmi esetre sem, mintha a babonát abból szár­
maztatjuk, hogy az ember a megfoghatatlan termé­
szeti tüneményeket magának megmagyarázni igyek­
szik. Az ilyentele magyarázatokkal tett első próbál­
kozásoknál hiányoztak az okok, hogy a bizonyíté­
kokat elhallgassák és ez eljárás folytatása állal a 
babona a végtelenségig nőtt. Midőn o próbálkozás 
a megfoghatatlan elfogadott magyarázatának meg- 
ókolására tért át, létrejött a vallás és midőn az 
ember annyira előre haladt, hogy a világon történő 
jelenségek magyarázatát be is bizonyítsa, meglett a 
tudomány.

A babona tehát a vallás és tudomány előtti fok, 
s ki is hőkölhetnénk azzal, ha az emberi szellem 
magasabb tevékenységére felvergődhetnék. — Fáj­
dalom, ez nem történik, hanem a babona babona 
marad, a vallásnak és tudománynak elül kell kez­
deniük munkájukat; habár nem tagadhatjuk azl 
sem, hogy ezek a babona munkáját gyakran fel­
használták. — Hogy minden vallásban vannak ba­
bonás eleinek, azt felesleges volna itt bizonyítgatni, 
de az alchimia a ehemiának, az asztrológia az asz­
tronómiának, a szellemekben való hit a pszichológiá­
nak nem kevésre becsülendő lökést és vizs­
gálódásukra való indítást adott. — De ezek­
ből az okokból az is következik, hogy a babona, 
habár oly oktalan és esztelen is, mégis az ész­
ből ered, azaz annak első gyámoltalan erőlködésé­
ből, mert gondolkodás nélkül lehetetlen; követ­
kezésképen csak eszes lények lehelnek babonások. 
Csupán az embereknek van adva a babona. Vajha 
idővel egyáltalában le is rázhatnák magukról! Va­
lamely lény eszes akkor, ha nem csak gondolkozik, 
hanem következtet is, azaz valamely körülményről 
Ítéletet mond. Némely állatok szintén gondolkodnak, 
a mire elég példát ismer alkalmasint az olvasó is, 
de következtetni nem tudnak. A dolgok és tárgyak 
előttük elkülönítve maradnak, nem találnak össze­
függést közöttük; nem törődnek semmit valamely 
dolog eredetének, keletkezésének megmagyarázásá­
val, mig ellenben minden korbeli és bármely világtájon 
lakó emberek igyekeztek ilyet elérni.

I la már most a műveletlen ember elölte meg­
foghatatlan lénynek, mint például az csőnek, égiliá- 
borunak.a növésnek slb. magyarázatát kutatja, mely 
jelenségeknek igazi, most természettudományikig ki­
derített okai elölte ismeretlenek, kedve kerekedik, 
hogy ezeket a jelenségeket maga hozza létre. — 
Mindentudó és mindenható akar lenni, s ez csábítja 
öt oly dolgok emberek állal való létrehozhatásának 
hívesére, a miket látszólag nem emberek idéz­
tek elő.

Ilyen költőit hatások a varázslások s az azokat 
mivelők a varázslók.. — Ezek hasonlítanak az iste­
nekhez, mert a mivelctlen emberek hite szerint -- 
elég helytelenül — mindent tehetnek, a mik az is­
teneknek hatalmukban áll. Így nemcsak a kívána­

tost, hanem az ellenségeknek ártó rosszat és go­
noszt is okozzák; például jégesői, szűk ter­
mést, betegségeket slb. hoznak, sőt még a ha­
lált is. Tudják továbbá a jövendőt előre, — jósok ; 
végre képesek még a testeket is láthalatlanokká 
tenni, más alakokra változtatni át, meghallak szel­
lemeit fölidézni, elővarázsolni stb. Kzt a feltevést 
sok vallás be is vette rendszerébe, csakhogy itt 
minden az istenség akaratával történik.* A varázs­
lat itt «csoda», a jóslás «látnokság» és *t varázslók 
prófétákká és szentekké lesznek. Csakhogy ezek 
szeme előtt vallásuknak és istenségüknek érdeke 
lebeg, a varázslók és jövendő mondók elölt pedig 
saját érdekük.

A népisme a mivelt népeknél a varázslást «sá­
mánizmus» általános kifejezéssel jelzi. A sámánnak 
vagy varázslónak neve az indus kramanából, a bud- 
liista remeték, zarándokok és kolduló barátok cziméből 
származtatandó s eredetileg csakis az észak-ázsiai né­
pekre vonatkozoll, a kiknek varázsló testvérei azon­
ban valamennyi emberi törzsnél oly hasonlók egy­
máshoz, mint egyik tojás a másikhoz. Az észak- 
amerikai indusoknál gyógyítóknak, más népeknél 
helytelenül varázslóknak nevezték őket. Gyakran 
törzseiknek egyedüli orvosai és papjai is. Főfoglal­
kozásuk betegségeknek mindenféle czeremóniák, va­
rázslatok által való állítólagos gyógyítása. Például a 
fájós helyet megszopják, s abból követ, tövist, bo­
garakat, slb. vesznek ki, a hol tehát már a szem­
fényvesztés kezdődik. Ezenkívül jósolnak és szel­
lemeket idéznek a sámánok, a midőn izgatott 
állapotba esnek, rángatódznak, szájuk habzik 
stb. Ezek a hírhedt fétisek (lélisso), a kik ere­
detileg nem istenek, hanem csak lesznek ilye­
nekké. Ezzel azonban a fetisiemus totomismussá 
változik, a melynek lényege abban áll, hogy min­
den egyes ember egy bizonyos tárgyat — legyen 
az kukuriczaszál, vagy medve, kődarab vagy nap 
— választ ki s azt istenként imádja.

így megy át a babona a vallásba.
Hasonló az eset a jóslásoknál. A lappok, lingu- 

sok, mongolok, alghánok, beduinok varázslói, sőt az 
angol jövendőmondók is megjósolják a jövőt azok­
ból a repedésekből, a miket az állatok lapoezkái a 
tűzben kapnak; a kínaiak a béka-loknők vonalai­
ból, a czigányok és jak utók a kéz ereiből, a vén 
aszszonyok több országban a kávéaljból, üledékből, 
a [régi Görögországban a nyilvánosan elismert 
vallás papjai az áldozatok beleiből s a régi Olasz 
országban a madarak repüléséből. Egyiptomban a 
varázlúk kígyókká változtatták pálezáikat, Indiában 
a kígyókat tánczultatjúk, s Afrikában több néptörzs 
istenként tiszteli a kígyókat, a mi egykor Fenicziá- 
ban, . Görögországban, Kómában, Skandináviában s 
másutt is történt. Minden ős kulturnépnek meg vol­
tak a maga varázslói és mágikusai az elfogadott 
vallás papjain kívül, s mivel a keresztény Európá­
ban ilyeneket nem találtak, babona hiányában az 
asszonyokat megtették boszorkányoknak s a férfia­
kat szemfényvesztőnek. A vallás orgánumai c velők 
versenyző, általuk nem igen szívesen látott varázs­
lást mindig elitélték, de léteiében nem kételkedtek, 
s gonosz, daemon lényeknek tulajdonították.

A varázslat az egyház tana szerint a teremtés 
sötét és gonosz, a csoda pedig világos, jótékony ol­
dala. Ezért üldözték a papok és azok utasításai 
folytán a hatóságok a varázslókat, s ezért égették 
el még alig száz évvel ezelőtt is az állítólagos bo­
szorkányokat.

Minden nép és kor babonájáról ezerekre menő 
köteteket lehetne Írni, s tényleg terjedelmes könyv­
tár is van már e tárgyról összeírva. A babonát 
egészben véve két főcsoportba lehet osztani, úgy 
mint a népbabonára, a mely megmondhatlan idő 
óta öröklődik a nép közt és a mübabonára, a me­
lyet müveit emberek önző czélból alkotlak. A nép­
babona minemüsége általánosan ismert, könyveket 
Írlak róla nálunk is. A babona legtöbb neménél 
a kapzsiság, anyagi javak bírására való törekvés a 
főrugó. Vannak azonban olyan varázslók, kuruzslók 
és szemfényvesztők is, a kiknél még rosszabb: a 
kegyetlenség és vérszopóság található fel.

Azok alaptalan bitének, a kiknek neveltetésüknél 
és képzettségüknél fogva menteknek kellene lenniük, 
legrégibb alakja az asztrológia, a csillagokból való 
jóslás. Ennek hazája a régi Egyiptom s minden 
rossz oldala mellett meg van az az clvitázhalatlan 
érdeme, hogy az asztronómiának szülő anyja lett. 
A czélja — mint tudjuk — a csillagok állásából az 
ember születésekor jövő sorsát előre megjósolni. Az e 
czélra használt csillagzatok kizárólag az állatvilág 12 
jegye és az emberek által régebben olyanoknak tartott 
bolygók: nap, hold, Merkúr, Vénus, Marsz, Jupiter 
és Szaturnusz. A tizenkét égi jegy szerint az égbol­
tozat 12 házra osztatott s attól fiigött, hogy melyik 
bolygó állott ebben vagy abban a házban s miként 
viszonylotlak egymáshoz. Okos ember átlátja, hogy 
a csillagzatok állása és az emberek születése, vala­
mint sorsa közölt semmiféle összefüggés nincs.

Az alchimiának a sorsa az asztrológiáéval azo­
nos; amaz fiatalabb, mint emez, s czélja aljasabb, 
tudniillik az, hogy a nem nemes fémekből aranyat 
és ezüstöt készítsen. Az anyagoknak e czélból való 
megvizsgálása és megválogassa az alchimisták aka­
rata ellenére a tulajdonképeni tudománynak, a vegy­
tannak, ehemiának adott életet s a vegyészeknek az 
a felfedezése, hogy az ezüst és az arany ősanyagok 
és igy nem állíthatók elő, a 18-ik század vége felé 
az alchimiát tönkretette.

Ezekkel az áltudományokkal, vagyis inkább ba­
bona-alakokkal egyenlő sors ért két mást is. Mind­
kettő az emberi testre szorítkozik s annak sajátsá­
gaiból, minem őségéből a jellemet és az ember jövő­
jét akarja kitalálni. Ezek a chiromantia: a tenyér­
ből való jóslás és nfisiognomika: az arcz vonásaiból 
való jüvendömondás. A mi a jellemet illeti, nem 
tagadható az, hogy az az arezban és kézben vala­
mennyire ki van fejezve; de határozott szabályokat 
e tekintetben nem lehet felállítani s a sors felisme­
réséről szó sem lehet. Hiába igyekezett a fiziognomika 
a 18-dik században Lavater által a tudomány tekin­
télyére vergődni. Hasonlóképen ilyen eredménytelen 
foglalkozás még most is a Gall által feltalált fono­
lógia, mely a jellemet a koponya külső egyenlőtlen­
ségeiből akarja meghatározni.

Ide tartozik egy még uj vállalat, a chirogramma-

eljárni a fővárosban, mint a Bach idejében, 
a kereseti adót úgy felsrófolták, hogy bele- 
jajdult az egész ország, az a körülmény 
pedig, hogy az idei termés meglehetős, még 
inkább fel fogja kelteni ezeknek a pénzso- 
vár uraknak az étvágyát. Az, hogy a búzá­
nak nincsen ára, hogy a gazda nem tud 
kijönni, s átlag kárral dolgozik, nem fogja 
nagyon mérsékelni eljárásukat. Sőt alkalma­
sint be fogják hozni a szeszadó nagyobb 
kihasználására ezélzó úgynevezett reformo­
kat, a minek kézzelfogható eredménye ab­
ban fog mutatkozni mindenek előtt, hogy a 
gabona és szarvasmarhának az ára még 
lejebb esik.

De ha be sem hozzák e reformokat, még 
nagyobb lesz a baj, mert a deíiczit az eddi­
ginél is nagyobbra nő.

Legnagyobb baj azonban az lenne, ha az 
adóprést is megcsavarnák, s a deliczitet 
sem sikerülne lényegesen lejebb szállítani.

S azt kell hinnünk, hogy épen ez a leg­
rosszabb eshetőség fog bekövetkezni. Száz 
okunk is van ettől fai tani. Hihetetlennek 
látszik, hogy elbírjon a nemzet akkora adó­
emelést, mely lényegesen megjavitná pénz­
ügyeinket. De hihetetlennek látszik az is, 
hogy a kormány ne követeljen a nemzettől 
újabb áldozatokat. Ezek meg lesznek tehát, 
de siker és eredmény nélkül. Töltögetni 
fogjuk a Danaidák hordóját, mint a hogy 
töltögettük Tisza "Kálmán miniszterelnöksé­
gének tizenkét esztendeje alatt.

KÜLFÖLD.

— aug. 1.
Deprelis olasz miniszterelnök halála, miként eleve 

is föltehető volt, mindenütt a legmélyebb benyomást 
téllé, az olasz kormány és a király pedig nagy­
szerű temetési előkészületekkel iparkodnak kifejezést 
adni annak, hogy Dcprctisbcn mily nagy liát vesz­
tette el Olaszország. A kabinetnek, mint már emlí­
tettük, első lépese az volt, hogy a királynak beadja 
lemondását, ideiglenesen azonban folytatja az állam- 
ügyek vezetését. Igen valószínű, hogy válságot ez a 
csupán formai leköszönés nem fog előidézni, s 
Crispi, ki az áprilisben rekonstruált kormánynak a 
lelkét képezte s most az elhunyt Deprelis helyett 
elnökösködik a kabinetben, át fogja venni a minisz­
terelnöki tárczát s alkalmasint a külügyit is, ha ugyan 
Robillant gróf nem lesz hajlandó még egy.-zcr elvál­
lalni Olaszország külügycinck a xczelését. Ezt 
ugyanis abból következtetik, hogy Robilant gróf, ki 
csütörtökön Berlinbe érkezett, hogy olt egy ideig tar­
tózkodjék, Deprelis halálának hírére rögtön haza­
utazott. Jelölt volna egyébiránt a külügyi lárczára 
Cairo/i is, kit a legutóbbi hosszas miniszlcvválság 
alatt ismét kínállak meg o lárczával, melyet azon­
ban határozottan vonakodott elfogadni. Lehetséges,

tomantia, vagy a kézirat-magyarázás, a mennyiben 
bizonyos szabályokat akar felállítani, a mikre nézve 
biztos támaszpont nincs.

Mint az emberek sorsát, úgy akarták [némely tu­
dósok az egész emberiségét és világét is általános­
ságban előre meghatározni; c feladattal leginkább 
az asztrológusok próbálkoztak meg, azonban velők 
a chiliasták, az ezeréves birodalom hirdetői, verse­
nyeztek.

A 17-ik és 18-ik századok határán a müveitek 
közt — ha szabad igy nevezni — a Kabbala-ba­
bona jött divatba, tudniillik az a balhiedelem, hogy 
a bibliakor után való könyvekből megmérhetetlen 
bölcsességet lehet tanulni, vagy a mint mondták, a 
bölcsesség kövét meg lehet találni. — Olyanok is 
akadtak, a kik e czél elérhetése végett a zsidóval­
lásra térlek. Rendesen mindenféle chemiai kísérletek 
jártak ezzel, a melyek magukban véve semmi ered­
ményt nem bírlak ugyan felmutatni, de épen ugv, 
mint az alchimia arra szolgáltak, hogy a chemiai 
haladásoknak egyengessék az útját.

A 18-ik század végén és a 19-ik század elején uralko­
dó babona a sscllcmidcsés és látás volt, melyet Sainl- 
Germain, Cagliostro Schrepfer szédelgők és Schweden­
borg, Jung-Slilling, Justinius Kerner rajongók világ­
hódító dogmává emeltek. E mellett az úgynevezett 
állati dclejcsség és később a ssomnambuUzmus is 
mi velőkre talált, a miknek prófétái Mesmer és Puy- 
segur voltak.

A 19-ik század közepén a Spiritismus, az Észak- 
Amerika indusai közt levő varázslók találmánya, 
lelt az eszeveszettek eszménye, jobban mondva 
divatos hóbortja, úgy a tengeren túl, mint a ten­
geren innen.

Hogy a babona valaha megszűnjék, azt nem hi­
hetjük, mert a butaság ellen az istenek is hiába 
küzdenek, s butaság mindig lesz, mig emberek ci­
nek. — Azonban minden müveit és okos embernek 
kötelessége, hogy a babona ellen, a hol csak lehel, 
felemelje szavát, s a mennyire lehet, küzdjön ellene.

11. ti.

A VÉGRENDELET.
— EREDETI REGÉNY. -

7
Irta; ILONA.

Kitagadta őt mindenből s a végrendelet má­
solata üescsénél X. orvosnál volt, ki felhasználván 
azt, megpöröltc nővére egyetlen gyermekét.

E végrendelet alapján az egész Regéi-zv család 
pürlekedett vele, örömmel ragadván meg az alkal­
mat, fájdalmat s aggodalmat okozni a férfinak, ki 
jellem dolgában, szellemileg, vagyonilag annyira ki­
magaslott közöttük. Irigység s gyűlölet szállt a szi­
vekbe, melyeket rokoni kötelék kötött össze, és nem 
volt a családtagok közt egy is, ki ne örömmel nézte 
volna az egyetlen gazdag Regéczy bukását. Jól tudta 
ö ezt s fájt nemes szivének c gondolat. Ü, ki az 
életben annyi jót lett és mindig háládatlansággal 
találkozott, nem fásult el. Tudott melegen érezni s 
mindig kész volt a rosszat jóval viszonozni.

X
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hogy most hajlandó lesz belépni oly kabinetbe, 
melynek az élén régi pártfele, Crispi áll.

A bolgár fejedelemség kérdése még függőben van. 
Nácsevics külügyminiszternek már tegnap Eben- 
thalban kellett lennie s valószínű, hogy legközelebb 
már ismeretessé lesz az értekezlet eredménye. Még 
folyvást szinte bizonyosnak tartják, hogy Ivoburg her- 
czeg arra határozza el magát, hogy lemegy Bul­
gáriába és kezébe veszi az ország kormányzatát. 
Mint a nála járt delegátusokkal folyt beszélgetések­
ből kitűnt, a herczcg luk ép attól tartott, hogy a 
hadsereg még mindig Sándor exléjedclcmhez s 
csakis őhozzá ragaszkodik, és az orosz külügyi 
hivatal brüsszeli közlönye, a Nord váltig ijesztgeti 
is a herczeget, hogy Bulgáriában katonai pronun- 
ciamento várja. Hihető, hogy Ecrdinánd herezeg ezen 
az aggodalmon már túl van s épen az orosz forrá­
sokból eredő hírek, melyek részben a herczegre 
akarnak hatni azzal, hogy a hatalmak nem fogják 
elismerni, a porta pedig akkor nem szentesíti, rész­
ben a bolgárokat iparkodnak tőle eltántorítani az­
zal, hogy Oroszország helybenhagyása nélkül nem 
fogadja el a trónt — mindezek a lázas híresztelé­
sek azt bizonyítják, hogy I’élerváron igenis tartanak 
attól, hogy az eddig tétovázónak mutatkozott iialal 
herezeg egyszerre csak egy oly «befejezett tcnynyel» 
fogja meglepni Oroszországot, a mely ellen nem 
lesz segítség

A francéin parlament által elfogadott prőbamoz- 
gósitásra vonatkozólag Írják: A Saint Brienebcn 
megjelenő konzervatív Independence hetonne érte­
sülése szerint minden valószínűség szerint feltehető, 
hogy a tizedik hadtest van a. mozgósításra kisze­
melve s a gyakorlatok Cherbourg s Morlain közt 
az atlanti ouzeán partján fognak lefolyni. El­
tekintve attól, hogy ennek a területnek a ki­
szemelése elejét veszi a szomszéd államok által tá­
masztható mindenféle kifogásnak, az üzleti forgalom 
is c vidéken kevésbbó élénk, mint az ország egyéb 
részeiben s az aratással is szeptember elején 
ott már készen lesznek, a minek a kárpótlásul fize­
tendő összegre való tekintetből jelentősége van. Az 
utóbbi időben számos tiszt kereste fel e vidéket s 
ott terveket készítettek.

Londonból Írják július 28-ikáról :
A Hart ingtonés Chamberlein által vezetett liberális 

unió végrehajtó bizottságában jul. 27-én intézkedéseket 
teltek, hogy jövő hóban a pótválasztásoknál a biroda­
lomhoz Ilii haladópárl befolyását jobban érvényesítsék 
Eddi" az ily választásoknál egy vagy két tuczat 
parnellisla vagy glad i Ion ista jelent meg, hogy azo­
kat, a kik először élnek szavazati jogukkal megdol­
gozzák. A liga óriási pénzereje, mely az amerikai ir egy­
let: k által összegyűjtött nagy összegekből táplálkozik, ily 
alkalommal, tekintet nélkül a választási visszaélé­
sekre vonatkozó törvényre, nagy mértékben fclhasz- 
náltatolf. A szabadelvű unió feladatává tette, hogy 
emez eljárás ellen sorompóba lépjen s a klubtagjai 
kötelezték magukat, hogy ha ennek szüksége beáll, 
a választókerületeket meglátogatják és ott beszelnek. A 
napi lapok, melyek azt állítják, hogy Chamberlain a 
tegnapi gyűlésen jelen volt, rosszul vannak értesülve. 
A liberális unió tanácskozásai be voltak fejezve, mielőtt 
a lord oda érkezett volna. Sir Henry James, az elnök 
czélzolt is arra, a midőn kiemelte, hogy a jelen­
voltak egyetértése a tanácskozást annyira meg­
könnyítette, hogy a napirend váratlanul hamar le­
bonyolítható volt. Az értekezlet után folyt beszélge­
tésekről az hallatszik, hogy a legjobban informált 
tagok épen oda nyilatkoztak, hogy llartingtun nem 
kivan belépni a kabinetbe. Ú nagyobb haszon­
nal járónak lari a, ha a liberális unionislák 
mint zárt csoport támogatják a kormányt. 
Talán < z is a leghelyesebb, mert az a buzgalom, 
meiylyel a liomemle párti Ball Mail (iazetle llar- 
tinglon belépését napról-uapra sürgeti, már intés.

A terv az, hogy Hartington politikai barátaival a 
tory-parthoz tűzessék, hogy ezzel egy másik rész 
Gladstone táborába legyen visszavezethető. Igen termé­
szetes, hogy egy konzervatív párti, melynek orgánuma a 
Sir Randolph Churchill által többször befolyásolt Mor­
ning Post szintén mellette van Hartington kormányba 
lépésének. Ezt tekintetbe véve, nem lehet figyelmen kívül 
hagyni azt sem, hogy a Chamberlain csoport több­
ször elárulta hajlandóságát a nagy nemzeti párt 
megalakítására, a mi koalieziós minisztériumra ve­
zetne, a hivataloknak a toryk és a liberális unionis- 
ták közölt való egyenlő majoritásával. Ez arra ve­
zetne, hogy Hartington neveztetnék ki miniszter- 
tcrelnökkc, Salisbury bízatnék meg a külügyi tár- 
czával és Chamberlain, vale mint Churchill is be­
jutna a kormányba. Jelek mulatnak arra, hogy 
Chamberlain és barátja, Codings nem idegenked­
nének a megoldás e módjából. De az alsóház 
mostani pártviszonyai között c tervnek keresz­
tülvitele bajos. A mint a dolgok ma állanak Lord 
I larlingtonnak teljes joga van, hogy eszméjéhez ra­
gaszkodjék. Az a mi javára most a liberális és 
radikális közvélemény leginkább befolyásolható, ha 
a szabadelvű haladó pártiak mostani független állá­
sokban megmaradnak. Gösehcnnck jelenléte a kabi­
netben, s 1 larlingtonnak befolyása tanácsával fonto­
sabb ügyek menetére tökéletesen biztosítják az 
együtt működést, feltéve, ha a liberalis-unionisla 
oldalon megőrzik az eddigi határozottságot. A kor­
mány dolga, hogy a biztonsági törvénynek teljes 
érvényt szerezzen, s ezért a reinzeti liga feloszla­
tása feltétlen szükség, s ez a lépés akkor tehető 
meg leginkább, ha kormányválságról nincs szó, a mi 
ismét ingataggá tenne mindent.

A belga képiiselóház, mint már táviratainkban 
jelentettük, elvetette a liberálisoknak az alkotmány­
nak a választási jogot meghatározó paragrafusának 
revíziójára vonatkozó indítványát. A két képviselő 
által benyújtott indítványt lka can indokolta hosz- 
szabb beszédben, melyben a választási jog ki- 
szélesbilésének szükségét fejtegette és statisztikai 
összehasonlításokat léve más államok választási 
rendjével, utalt az országban uralkodó mozgalomra. 
E pillanatban — úgymond — csak arról van szó, 
hogy elvileg határozzon a ház a revízióra nézve, a 
végrehajtás módjai később állapilandók meg. Bccr- 
nacrt miniszter kijelenté, hogy a jobboldal nem fog 
a revízióra elvben sem szavazni addig, a mig az 
uj választási rendszert nem ismeri; az ország tudni 
akarja, hogy hova viszik. Ez indítvány, monda a 
miniszter, tüntetés a jobboldal ellen, a mely nélkül 
úgy sem lehet elérni semmit; a jobboldal óva­
kodni fog attól, hogy «fehér lapot» adjon. Frcre- 
Orban ellene nyilatkozott a rögtöni revíziónak s 
kijelenté, hogy rászavaz arra, hogy az indítvány 
tárgyalás alá vétessék, hogy aztán magát a revizió- 
indilványt ellenezze; szóltak még Neujan, Jakobs, 
Woeste és Barn képviselők — utóbbi az indítvány 
mellett, de későbbi állásfoglalásának fenlartásával — 
mire aztán megtörtént a szavazás az ismeretes 
eredménynyel: az indítvány tárgyalása 83 szava­
zattal 35 ellen elvettetett.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, a leiknek előfizetésük m. hó végével Lejárt, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltóztassanalc.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra . . . . 1 frt 80 kr. I hat hóra............. .. 10 frt
két hóra . . . . 3 frt 60 kr. egész évre ...... 20 frt
három hóra .. 5 frt — kr. I

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» cz.imii, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
helyett 8 írtért, félévre í írtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a, hó bármely nap jutói elfog adunk
Régi előfizetőink Legczélszcrübben cselekszenek, 

ha czimszalag inkát a posta-utalvány szélére 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj ozim mellett a 
regit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 
Budapestre az „Egyetértés“ kiadó-hivatalába 
(kecskeniéti-utcza 6. szám alá) küldendők.

Ab „ Egyetértésé* kiadó-hivatala.
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— Személyi hírek. A királyné Kreulhba való 
útjában ma utazott keresztül Münchenen. — Ká­
roly Lajos föherczeg l’ersenburgban ünnepelte meg 
születésnapját. —• Rudolf trónörökös legközelebb 
nagy társasággal a Fertő-ló tájékára utazik vadá­
szatra. — Albrecht föherczeg tegnap este hosszabb 
távoliét után visszaérkezett Badenbe. —- Frigyes 
föherczeg és neje Izabella íőhcrczcgasszony gyer­
mekeikkel Badenbe utaztak Albrecht föherczeg 
születésnapjára. — Pirocsanacz volt szerb mi­
niszterelnök Gmundenbe" utazott. — Schlözcr a, 
német birodalom vatikáni követe Bécshe érkezett, 
hol Galimbcrli nunczius fogadta. — Fabiny Thco- 
lil igazságügyminiszter Gasleinból ma visszaérkezett 
a fővárosba. — Dr. Korányi Frigyes, a tudomány­
egyetem rektora a napokban Salzkammergulba uta­
zott, honnan augusztus J 0-án tér vissza a fővá­
rosba. Távoliéle alatt a rektori teendőket dr. Fi ősz 
Pál orvoskari tanár látja el. — Littmann Izsó 
osztrák-magyar államvasuti felügyelő és budapesti 
állomásfőnök tegnap Trencsén-Tepliczbe utazott. — 
Mészáros János, az egyetemi gazdasági hivatal 
igazgatója ma hazaérkezett Tátrafürcdről — Fastci- 
ncr Gyula és Radisics Jenő Trefort miniszter meg­
bízásából tanulmányúira indultak.

— A király körútja az országban. A nyilrai 
fogadási rendező bizottság július 29-én Schober Ernő 
megyei főjegyző elnöklete alatt ülést tartott. A kiküldött 
albizottságok jelentéseket lettek, a szállás-bizottság in­
dítványa következtében felszólítják a szomszédos társ- 
megyéket, (melyekből eddig 8 megye jelentkezett), hogy 
ez évi augusztus hó 25-ig jelentsék be a küldöllségi 
tagok számát és nevét, mert első sorban a küldöttsé­
gekről okvetlen gondoskodni akarnak, s azután azok­
ról, kik eleve vendégekül jelentkeznek, mi végett a bc- 
szállásolá'i bizottság házról házra összeírja a kirdhaló 
szálláshelyeket. Ugyancsak e bizottságnak lesz feladata 
a vidéki fogatok elszállásolása és kellő mennyiségű bér­
kocsinak Pozsonyból leendő beszerzése. A diszitő bizott­
ság 7000 frlos tervet terjesztett elő, melyet a bizottsági 
tagok kissé drágának találták ugyan, de Maasz József 
kér. kir. épitészeli felügyelő szakszerű felvilágosításai és 
főleg Sántító Kamiinak ama rövid, de velős érvelése 
után: hogy «a hírneves Nyitravármcgyének okvetlen im­
pozáns fogadást kell rendezni és azért legyen a díszí­
tés lényeg, vagy ne tegyünk semmit s ezzel is fogunk 
imponálni*, s a bizottsági tagok megszavazták a 7000 
frtot, melyért Humboldt E. budapesti diszitő ezég 3 
gyönyörű diadalkapul állít fel, egyet a török kapunál, 
mely köalakzatu, masszív, három arany kupolás, 15 
méter magas, zászlókkal díszes, szökökutakkal ellátott 
homlokzatával, az országban eddig volt minden hasonló 
kiállítást felülmúl; a másik a városház előtt, a harma­
dik a Nyitrahidnál állittatik fel, azonkívül a vasúttól 
fogva a sátortáborig lesz 8 disz-gula és 350 zász­
lóikkal, czimerekkel ellátott, lombfonatokkal összekötött 
árbocz; az útba eső ronda helyeket tribünökkel és fe- 
nyücsoportozaltal díszítik; s az utczákat kavicscsal föl­
hordják stb. A várost megkeresik, hogy augusztus 1-től 
fogva 10 napig a telién- és disznócsorda ki és bevonu­
lását szüntesse be s a mi disznóság dolgában ehhez a 
székvárosi dicsőséghez méltán sorakozik: az utczák név­
telenségének és a házak számozallanságának vessen vé­
get. A Zobort, a várat és a folyókat fényesen kivilágít­
ják. Lesz még a «Sziget»-ben térzeno s a megyei lakos­
ság csoportjainak lakozása stb. — Marosvásárhely 
város tanácsa julius 29-én értekezletet tartott Bánffy 
Zoltán báró főispán elnöklete alatt. A értekezleten meg­
állapodás jött létre az iráni, hogy a város közönsége 
— a főispán vezetése mellett — nagyszámú küldöttség­
gel fejezze ki a királynak alattvalói hódolatát. Megálla­
podás jött létre arra nézve is, hogy a küldöttségbe a 
törvényhatósági bizottságnak kiket hozzanak aján.atba s 
végül, hogy a küldöttség magyar ruhában jelenjék meg.

— A peraa sah. Berlini lapok arról értesülnek, 
hogy Nass’reddin persa sah a jövő év tavaszán na­
gyobb európai körútra indul s hosszabban fog időzni 
Németországban. A persa uralkodó tehát harmadizben 
hagyja el hazáját, hogy a keresztény államok kultur

életével mind jobban megismerkedjk. A sah elfogadta 
az angol udvar meghívását, Póterváron és Berlinen 
át először Londonba utazik, aztán pedig Németországba. 
Különben utazásának valódi czélja az, hogy az európai 
vállalkozók figyelmét Perzsiára irányítsa, melynek löld 
feletti s föld alatti kincsei még nincsenek kiaknázva s 
igy jó haszonnal kecsegtetnek. Czélja másod rendben 
az, hogy meglátogassa az ősz Vilmos császárt, ki iránt 
rendkívüli tisztelettel viseltetik. A sah ezúttal sokkal 
jobban meg fogja kíséretét válogatni, mint eddig tette s 
azok közül, kik múlt európai útjaiban kisérték, most 
senki sem lesz mellette. Ennek meg van a maga jó oka. 
Azokat a persa urakat ugyanis, kik a sahot eddigi útjai­
ban kisérték, túlságosan elragadták az európai metro­
poliszok kellemetességei s mindenre inkább voltak alkal­
matosak, minthogy a sah fejedelmi tekintélyének ne 
ártsanak.

— Bonnaz püspök jubileuma. A Csanádi egyház­
megye közszeretetben álló agg püspökének legközelebb 
megünnoplendö ötvenéves jubileuma alkalmából Németh 
József czimzetes püspök köriratot intézett az egyház­
megye összes lelkészi karához. E körirat első sorban 
figyelmezteti a lelkészi kart ez évi augusztus hó 17-ének 
jelentőségére, mint a mely napon Bonnaz püspököt 50 
óv előtt felavatták. Kifejti azután az okokat, melyeknél 
fogva az iinneplendö nem óhajtja a nyilvános ünnepel­
te lést. Ez okok közül első helyen áll az a vágya, hogy 
e napot csendben, távol minden világi zajtól óhajtja 
tölteni, azonkívül egészségi állapota is nyugalmat pa­
rancsol. Azért is felszólítja a körirat a lelkészi kart, 
hogy a nevezett napon kerüljön minden nyilvános ün­
nepélyt és csupán annyit tegyen, hogy a miséző pap a 
napi imádságokat a «Deus omnium fidelium Pastor et 
Rector etc.» bekezdéséivel toldja meg.

— A királyné, mint már említettük, elutazott Cro- 
merböl s hajója tegnap reggel kötött ki Bliessingenben. 
Ö felsége Kölnön át azonnal tovább utazott s ma reg­
gel ért Münchenbe. A vonat itt is csak pár perezre 
állapodott meg s a királyné, kit Nopcsa báró ióudvar- 
mester, Majláth Sarolta udvari hölgy és Claudy udvari 
tanácsos kísértek, tovább utazott Kreuth felé.

— Udvari hírek. O felsége a király ma elhagyta 
Ischlt s Münchenbe utazott, honnan ellátogat három napi 
tartózkodásra a kreutlii fürdőbe a királynéhoz. Krendiből 
egyenesen Gasteinba utazik ő felsége, a hova hatodikén, 
a déli órákban fog megérkezni. Királyunk csak huszon­
négy óráig fog a gasteini fürdőben tartózkodni s aztán 
visszatér lseidbe. Vilmos német császár a jövő hét kö­
zepén hagyja el Gasteint. Királyunk még e hó felében 
elmegy három napra a brucki táborba is.

— Vilmos császár Gastelnban. Fcrencz József 
királyunk, mint lseidből Írják, e hó 6-án d. u. 3 órakor 
érkezik Gasteinba. Megérkezte után egy órával fogja üd­
vözölni Vilmos császárt, a ki fejedelmi barátja tisztele­
tére ebédet ad. A két uralkodó találkozásának egészen 
családias jellege lesz, a mit leghatározottabban az fejez 
ki, hogy az uralkodókon nem lesz katonai uniformis. 
Királyunk Bajorországból jövet, a hol mindenkor pol­
gári ruhát visel, egész kíséretestül polgári ruhában fog 
Gasteinba érkezni s Vilmos császár is igy öltözve fogadja. 
Ez az első eset, hogy ö felsége Gasteinba polgári 
ruhában fordul meg. — Egy másik tudósító ezeket je­
lenti : A német császár kúrájának pompás idő kedvez s 
ő felsége, az orvosok tanácsára, naponkint megszakítás 
nélkül tizennyolez perczig marad a fürdőben. A csá­
szár naponta többször ki-kimegy sétálni s látogatásokat 
tenni. Tegnapelőtt reggel a császár félórai sétát tett s 
hazatérve, alig egy órai pihenés múlva, látogatást tett 
Grünne grófnénál. A császár a látogatásról is gyalog 
ment haza. Tegnap délben a császár kirándulást 
tett Böcksteinba s azután meglátogatta Hohenlohe her- 
czegnét, az elzászi kormányzó feleségét, a Slraubinger- 
fogadóban. A Lehndorf-villában tegnap rendezett hang­
verseny s műkedvelő-előadás annyira lebilincselte a 
császárt, hogy csak 10 óra után ment haza a «Soli- 
tude»-ből. A meghívott vendégek voltak. Albedyllné 
leányával, Grünne gróf, Pálffy Móricz gróf altbn., Szé­
chenyi Kálmán gróf, Wolkenstein gróf stb. A császár 
nagy gyönyörűséggel hallgatta meg a «Wenn man nicht 
tanzt» czimü bohóságot s derült kedólylyel vett búcsút 
a társaságtól. — Fabiny Theofil magyar igazságügy; 
miniszter a napokban tisztelgett az ősz császárnál. Ö 
felsége igen kegyesen fogadta, sőt ebédre is meghívta 
magához. Ez alkalommal hosszabban beszélgetett vele s 
megemlékezett arról is, hogy tavaly már találkoztak.

— Boulanger-bajok. Mint tegnap megírtuk, Boulan­
ger hiúsága és nagyravágyása kél párbaj előkészületeire 
adott eddig alkalmat. Jules Ferryt épen maga Boulanger 
hívta ki, s Ferry a kihívást némi tétova után elfogadta 
s megnevezte segédeit: Raynalt és Periért. Ezek azon­
ban nincsenek Párisban s igy helyükbe más segédeket 
nevezett meg, tudniillik Prumt-Ferryt és Desolandst. 
Ezek a tárgyalásokat valószínűleg ma befejezik. A pár­

baj, miután Boulanger máig Clermontban, Ferry pe-:;, 
Saint-Dieben van, alig történik meg kedd előtt 
A másik ügy, tudniillik Laur és Cassagnacó eiposvá- 
nyosodik. Tegnap közöltük Cassagnac levelét, valamint 
Laur válaszát, melyre Cassagnac az Auloriteben újabb 
választ ad, a nélkül, hogy valami újat és érdemlegeset 
mondana. Gorombasága is, uj lében, a régi. így vé«ji 
nevezetesen levelét: Akkor fogok megverekedni Latinai 
ha nyilvánosan kijelenti, hogy nemes gondolkodás és 
bátorság dolgában engem magával egyenlő értékű­
nek tart. Ezt a sértést nem tudnám elviselni. Érdeke, 
sebb ennél a France tegnapi számának az a leleplezései 
hogy az imperialista párt részéről Delafosse képviseld 
volt az, a ki Boulangert államcsinyra akarta rábírni. Q 
vádra vonatkozólag Delafosse a Malin egy munkatársa 
előtt igy nyilatkozott: Engem senki sem küldött Boiilan* 
gerhez. Igaz, hogy Boulanger mindig szívesen látott 
meg is fordultam nála miniszter korában hét- vagy 
nyolezszor, hogy tőle katonai áthelyezéseket, sza­
badságolásokat stb. kérjek, kérelmemet mindig rög- 
lön teljesítette. A Németországgal történt összezör- 
renés alkalmából szükségesnek tartottam Boulanger- 
nek a kormányon maradását s hasonló vélemény­
ben volt az imperialista párt is, ellentétben a royalista 
párttal. Nyílt kifejezési is adtam e véleményemnek az. 
zal, hogy a tábornok estélyein megjelentem, hova töb­
bed magammal meghívótI, mi annak a jele, hogy sza­
vaim nem oly természetűek voltak, hogy a miniszter, 
meg a katona lelkiismeretét sérthették volna. Husvét után 
egy nap szerencsét kívántam a tábornoknak — mikor a 
pagnyi inczidens elmúlt — a katonai szellem fel- 
lendüléseért s az ö tekintélye növekedéséért. Ez alka­
lommal annak adtam kifejezést, hogy a parlamenti 
anarkhia meguníságából támadt örvendetes mozgalma a 
közvéleménynek öt arra fogja kényszeríteni, hogy kezébe 
vegye a fühatalmat, ha népszerűségével élni tud. Ha 
ebből azt következtette a tábornok, hogy ón többre 
becsülöm a katonaijjdiktaturát, a kevésbbó szabályos 
kormányformánál,I akkor igaza van. Hiszen én is azt 
százszor elmondtam a hírlapokban. Az azonban merd 
képtelenség, hogy én konspirálás, meg államcsíny koho. 
lás végett mentem hozzá. Laur képzelete kell hozzá, 
hogy egy esetleges párbeszédben összeesküvést lásson az 
ember. Hát a 91 tábornok ügye hogyan áll V A pagnyi 
inczidens után megkérdeztem Boulangert: «Készek va­
gyunk-e V» «Teljesen, volt a válasz, Francziaország soha 
sem volt készebben, ez a véleménye az egész hadse­
regnek. Tegnap mintegy 100 főbb tiszt, tábornokok, ez- 
redesek jártak nálam s azt mondták : Induljunk vala- 
liára !» Hogyan láthat Laur e katonai türelmetlenségben 
államcsíny előkészítését!» Mindezekre Laurnak az a 
válasza, hogy állításait fönntartja. Engedjék meg Boulan- 
gernek, hogy szólhasson, majd Ő megmondja az igazat. 
Laur egyébiránt azt is ígéri, hogy az ügyet a parlament 
elé viszi.

— A Deák-mauzóleum az érdeklődő közönség ál- 
tál ez évben alig lesz megtekinthető. A főváros idegen 
forgalmának emelésére alakult bizottság egyik tagja meg. 
kereste eziránt a fővárost, de javaslatának ezúttal nem 
tehettek eleget. Es pedig azért, mert a lépusöházat, 
illetve kondort körülvevő rácsozat még hiányzik. Ez a 
mauzóleumhoz teljesen illő, stilszerü bronzrácsozat lesz, 
melynek tervezésével alkalmasint az egész épületet ter­
vező műépítészt bízzák meg. Csakis ennek elkészültével 
engedi meg a főváros, hogy Deák Ferencz nyugvóhelye 
s annak műremekei a hét bizonyos napjaiban a közön­
ség által megtekinthetők legyenek.

— A győri sikkasztások. Az Egyetértés jul. 28-ki 
számában megjelent közleményünk egy pontjára vonat- 
kozólag a következő sorokat kaptuk : Schadl József vá­
rosi számvevő ellen a fegyelmi vizsgálat nem gyanú- 
okok alapján rendeltetett el, hanem azért, mert a 
pénztárak ellenőrzésére hivatott számvevőség tagja volt. 
Minthogy pedig Schadl József működésére nézve semmi 
szabályellenesség nem észlelteiéit s igen hasznavehetö 
egyéniségnek ismertetett fel, ennélfogva Batthyány Lajos 
gróf főispán ur ő méltósága főszámvevőnek helyettesí­
tette s mint ilyen tényleg jelenleg is működik, a mit a 
városi közgyűlés is tudomásul vett, a nélkül, hogy az 
ellen bárki által is észrevétel tétetett volna. Előadottak­
ból következik, hogy nevezett számvevővel! társalgás 
állal Barabás György belügyminiszteri számtiszt ur

Bár templomba nem járt, példát vehetett volna 
tőle az emberiség, kinek élete a l'clcbaváli szeretet, 
a nemes, magasztos iránti érdeklődés, áldozatkész­
ség s a páratlan, áldott, jó családfő kötelességeinek 
teljesítésében telt el.

Csak egy gondolat gyötörte folytonosan és ezzel 
nem bírt kibékülni. (), kinek gyermekei voltak s 
atyailag érzett, nem tudta elképzelni, bogy bil l anyja 
nyugodtan távozni e földről, végrendeletében koldus­
botot adván lia kezébe. Mert, bár jogosan nem ren­
delkezett minden felett, teljesen vagyontalan lévén, 
midőn térje elvette, mégis végrendelelileg másokra 
hagyta a vagyont s mennyi küzdelem árán lóg le­
helni most valamit megmenteni abból a lia szá­
mára 1

Kezébe huj la tejéi, melyen ezüst fényű ősz haj­
szálak mutatkoztak s elgondolkozott: a végrende­
letnek csak másolata az, melynek alapján a pórt 
megindítottak ellene. Hol lehel az eredeti ? . . . . 
M . . rőt visszahozatta anyja pár nappal halála
elölt és talán mcgsemmisilé azt?! De akkor miért 
adta a másolatot oescsúnek, ki azt saját czéljaira 
használná föl ?

Gondolkodási képessége megakadt s nem tudott 
tovább haladni. Kinézett a hideg, téli tájképre. 
Némaság s fagyos nyugalom uralkodott ott és a te­
metőn. Nem érkezett válasz kétségbeesett kérdéseire, 
melyeket nem biti elnémítani.

A szürke, haragos leli lökből lassan bontakozott 
ti a felkelő nap. Bágyadt sugara megaranyozla a 
komor termet s az ősök arezképeit. A rezük bizta­
tóan mosolygott felé. de ajkuk zárva maradt. Örökre 
zárva, mint az elhunyté. A fényes napsugár nem 
varázsolhalá elébe anyját, a hófehérbe öltözött, tér­
deplő agg nőt, ki nyugodt lelkiismereltel, átszelle­
mült arczczul imádkozott férje avezképc elölt, elké­
szülve a riagv útra, mely elöltünk mindig nyitva 
áll, mert nem tudjuk, mely pénzben szúllilanak.

IX.
A Nabrezinaból jövő esti gyorsvonat lassilá futá­

sát, midőn Mesirct elhagyva a kétszazluiszonkét ivi'i 
Laguna hidra ért.

Az egyik szalonkocsiban mély álomba merülve 
feküdt egy szőke, halvány, fiatal nő, kinek szépsége 
feltűnő volt, daczára a beteges szin s kimerültség­
nek, mi rajta látszott.

Ijedten riadt föl a szokatlan dübörgésre s rémülve 
nézett szét. Mindenütt csak vizel látott. «Carlo, 
mi történt!?» — kordé idegesen a vele szemben 
ülő fiatal férfitől, ki mosolyogva vonta öt keblére és 
csókjaival nyugtatá.

— Jer, kedves, kis Aliceom, gyönyörködj az örök 
szép tengerben!

Valóban nem látott a szem mást, mint tengert, 
búr merre nézett az esti félhomályban. Csak távol 
emelkedett egy fénylő pont a sötét vizen, mely kö­
zelebbről nézve ezer lánggal égett.

Az omiadozo lalak közt lüktetett, az élet, számos 
vizi jármű futott a lagúnák zöld vizen, mindenik 
lényes csillaghoz hasonló. A paloták ablaksorai ezüs­
tös fényben égtek, mintha most is a dogek hatalmat 
hirdetnék.

A vonat mind egyre közeledett s mintegy fényes 
l'ata-morgana tűnt löl Velencze a tenger kékes hab­
jai közölt, az utasok bámuló szemei előtt. Lles fütty 
hallatszott. A vonat megállt.

A licet egészen megzavard a tömeg, mely zajosan 
ajánlgatá szolgálatát az utasoknak. Félénken simult 
Cavlohoz, ki gyorsan vezette ki öl a pályaudvarból 
a gyönyörű, kis selyem gondolához, mely, mint egy 
ezüst kagyló himbálózott a rengő vizen. A félig 
rombadőlt paloták komoran állták körül a eanale 
grandét, de a lépcsőzelek dúsan voltak szegélyezve 
teljes virágpompájukban levő oleanderl'ákkal, melyek 
kéjesen lüröszték lehajló ágaikat a csatornák vizé­
ben. Virágárus leányok, kurta piros rokolyában, fe­
hér vállaltiad, fejükön aranypénz imitáeziókkal, kí­
nálták sajátságos módon virágjaikat, minden szebb 
gondolát tele dobálva ibolya- s rózsa-csokraikkal.

Alice valóságos virágzápornak volt kitéve. A kék 
selyem gondola nagy feltűnést kellett a bámész­
kodó tömegben, s midőn Carlo aranynyal tizeiéit a 
•p ágokért, nem szűnő «Eviva!» hangzott lel.

— Eviva la holla prinei pessal! Eviva!— kiáltá 
száz ajak, mely elöl menekülve, egy mellékcsator­
nán sietve haladtak tova.

Alice mintegy megbüvölve ült helyén. Álomnak 
tűnt fel előtte minden, boldog álomnak, melyből 
nincs löléhredés. Carlo átölelve tartá s Velencze 
monumentális épületeire figyelmeztető. De ő csak 
hangját hallá, mely lágy, behízelgő zeneként hatott 
lelkére, de szavainak értelmét nem fogta föl.

Pompás palota elölt kötött ki a gondola, mely 
fmárvánv homlokzatát büszkén emelé a sik tenger 
uic. Szolgálat készen jött elő a cselédség, tisztelet­
teljesen üdvözölve úrnőjét. Alice bámulva haladt föl 
az exolikus növényekkel diszilctt, pompás márvány 
lépcsőkön s dobogó szívvel lépett a termekbe, me­
lyek Uindéri fényben mgyoktak. Kibérelt, vendéglői 
lakosztály helyett palotát talált, hol hódoló cseléd­
ség várta herczegi berendezéssel.

— Ah, Carlo! •— mondá Alice, — mi ez? Nem 
tudom magamnak megmagyarázni 1 ?

— Ez, kedvesem, meglepetés, melyet számodra 
tartottam föl, családom ősi fészke, melyet kijavít­
tattam a te tiszteletedre!

— Oh, Carlo! minő véghetlen jó vagy te! — 
monda Alice gyermekként futkosva a termekben. 
Örült a pompának, mely környező és nem tudta 
clhatáiózni a szobrokat, festményeket bámulja-e, 
vagy a tinóm ízlést dicsérje, melyről az egész be­
rendezés tanúskodott ?

Carlo végre karon fogta öl s az étterembe ve­
zette, hol gazdag vacsora várt reájuk. De Alice 
nem volt éhes és a meleg ellen panaszkodott. El­
hagyta helyét s az étteremből nyíló erkélyre 
lépett.

A hold fényesen sütött bevilágítva a kikötőt, 
melyben ezer és ezer vizi jármű feküdt. A vitor­
lás hajók kísértetiesen emelők árboczaikat égfelé. 
A gőzhajók egyhangú zakatolása megszűnt, a 
esolnakok kikötve nyugodtak. A halászbárkákon 
lénylett még néhol tűz, a pásztortüzekhez ha­
sonló, mely mellett üldögélve pihenték napi fá­
radalmaikat a napbarnitotta halászok. Csak egy-

egy fekete gondola suhant tilokszerüen el az ódon 
paloták árnyában, melynek halk, egyhangú evező- 
csapása messze elhangzott a néma éjben. A tizcnl- 
Mávk torony mint óriás őrködött az alvó város 
fölött s a fényes holdsugár éles ellentétet képezett 
a sötét árnyakkal, mely az ódonszerii, fedett log­
giákra borult. Halk susogás hangzott az oleander és 
magurlia iák alatt, s egymást átölelő árnyakat vélt 
látni a fürkésző szem.

Alice elbűvölve állt az erkélyen. A Jerikói lonz 
és vadrózsa fclkuszott hozzá s elbóditá illatával. 
Fénylő lüzhegyek serege repkedte körül, a mely, 
mint fényes csillag, ezrével égett a magnolia hófehér 
kelyhében.

Carlo mosolyogva karolta át s gyönyörködve né­
zett a lelkesült, szép arezra.

—• Nézd, kedvesem, a kis, fénylő tüzhogyeket, 
melyek ingerkedve röpkédnek körülied. Tudod, hogy 
mik ezek valódi lényükben ? . . . Nem, óh mily 
szégyen 1

— Jer, üljünk le a kaméliák árnyában, és elbe­
szélem neked. Mint fiatal fia hallottam. Fényes, 
holdvilágos éj volt. Virított a rózsa, oleander és li­
liom, melyek bóditó illatával megtelt a levegő. Az 
elölt régesrégen, midőn a szerelem istene, Amor egy 
nyári éjen kcbelröl kebelre szállt, fájdalmat és kéjt 
osztogatván, figyelemre méltalá a szerelemesek sut­
togó szavát, mely menyei tiiztől égett.

— Kár azoknak elenyészni, mondá, — elenyészni 
a szerelem szavának, mely oly régi s mégis mindig 
uj marad!

A mint Ámor határozd, úgy leve. Minden igaz 
szerelemtől áthatott szó liizlcgygyó változik, mely 
repkedve ég a liliom fehér helyűiében s a vadszölö 
sötét zöldjén. Némelyek mondják, hogy csak rövid 
ideig, mások állítása szerint örökké, mert jelképei 
ok a szerelemnek, mely örökké ég, ma ugy, mint 
ezredévek előtt s égni log, mig ifjú szív dobog, fáj­
dalmat s gyönyört okozva.

Carlo lágy, behízelgő hangja rég elhangzott, de 
Alice még mindig hallani vélé azt.

— Nem lehet, hogy a szerelem fájdalmat okoz­
zon, — mondá, csak gyönyört, kimondhatatlan bol­
dogságot ad. Férje keblére hajtá fejét s átszellemült 
arczczal nézett reá.

A messze távolból éneklöredékekel hozott a lanyha 
szellő. Csolnak közeledett, mély, egyhangú evező 
csapással. A viz halkan locsogott s iölhangzott a 
hajósok kardala, kimondhatatlan fájó, édes dalban, 
mely a sírig hat s melyet csak Olaszország kék 
ege alatt hallhatunk, a költészet, zene és szerelem 
hazájában, hol forróbb a nap, ragyogóbb a mosoly, 
s égöbb minden szenvedély.

Hetek teltek cl a szerelem mámorában az örök 
zöld Lido s Lagúnák partjain. A roskadozó paloták 
falai között együtt bámulák Alice és Carlo a rég 
elhunyt s idegen földön porladozó mesterek müveit, 
közöttük a világ legnagyobb képét a Tintoretto pa­
radicsomát, mely előtt áhítattal áll meg az ember 
s önkénytelen imádattal borul le a lángelme előtt, 
mely alkotá

Lassan megnépesülnek a dogé palota termel Rég

elhunyt alakok újra kelnek s hosszú talárokban és 
fehér parókákban vonulnak végig itélőszékükhöz. A 
tátongó márvány oroszlánfők, a titkos föladók ez 
egyedüli tanúi, vigyorogva néznek a tömegre, mely 
a rémület s kétségbeesés kifejezésével állja körül a 
palotát. Újra egy ártatlan áll a tizek tanácsa előtt. 
Ártatlan, de ez őt nem menti meg. Hiába könyörög 
kegyelemért szép, ifjú nője, büszke fejét a porba 
hajtva a bírák előtt. Felnyílik elölte a titkos kárpit­
ajtó s borzadva lépi át a sóhajok hidjai, mely a 
legrejtettebb börtönökhöz vezet, a told alatti sötét 
pinezékhez, melynek ajtaja örökre bezárul mögötte. 
Mentő angyalkint tűnik fel a halál a Lagúnák zöl­
des vizében, mely a börtön falait halk locsogással 
mossa s moraja altató dal gyanánt hangzik a szen­
vedő fogoly kínzóit lelkében.

Alice fölrezzen merengéséből. A naj fényesen 
süt s arany port hint a terem falaira. Rezgő sugára 
megvilágítja a Tintoretto paradicsomot s azon az 
átszellemült boldog arezokat. Eltűnik a sötét kép 
leikéből. Ragyogó fényben áll előtte jelen boldog­
sága, melyet keblében rejtve visz, bár merre ha­
ladjanak Olaszország kék ego alatt.

Elhagyva Velenczét Rómában nézik a Colosseum 
romjait, hol annyi véres játék zajlott le s oly sok 
ártatlan vér ontatott. Bámulják a Monte Pincio 
pálmáit, melyek óriási magasságban nyúlnak föl 
lejük fölött, a forró nap felé terjesztve legyező 
alakú, haragos zöld leveleiket. A világhírű Vatikán 
márvány erkélyéről nézik a nagyszerű kilátást, a 
hét halomra épitelt Rómát, megszámlálhatja» tor­
nyaival, palotáival, pompás márvány hutaival, virító 
kertéivel, melyeknek szingazdag pompája mellett 
sötéten állanak az ezredéves romok, a múlandóság 
jelképeként.

A Forum Románam ledőlt oszlopai irigykedve 
néznek a Forum T'rajánum fennálló karcsú iveze­
tőre, mely megküzdve az idő vasfogával, büszkén 
tekint le a rónaságra, mintha most is a rég por­
ladozó az ezred év elölt elhunyt, egykor hatalmas 
Traján dicsőségét hirdetné. A pantheon kerek, nyi­
tott tetején kíváncsian süt bo a nap; éltető világa 
zöld pázsitot varázsai a kőpadozat koezkái közé. 
Harangja rég elnémult, pápai álok kötő le szavát. 
Az oltárok fénye kialudt. Nem zavarja a buzgók 
imája a néma csöndet, melyben pompás márvány 
emlékkő alatt alussza örök álmát Rafael, kinek 
lángelméje cl és élni fog remek festményeiben.

Rómát elhagyva, Nápoly tűnik fel előttük, mely­
nek napsütötte ulczáiban vígan tolong a nép, tarka, 
rikító színekbe öltözve. Alice mosolyogva halad a 
Carlo karján a La Mólón, melyben a népélet festői 
képekben tűnik ele. A halászok ide rakják le ha­
laikat, melyeket a korahajnal óráiban fogtak s fá­
radalmaikat fekve pihenik ki, a linóm sárga föve­
nyen, melyre forrón süt a déli nap sugára.

Gyümölcsárusok kiabálva haladnak a tömegen át, 
csekélységért kínálva áruikat, melyeket művészien fo­
nott szalmakosarakban hoznak öszvéreik hátán, a 
közeli falvakból Nápolyba.

Veres réz üstökben zubogva fő a viz, a makka- 
roniárus éles hangon kiáltja: «Makkaronit, jó mak- 
karonit vegyenek!

Sürögve-forogva tálalja vendége elé a frissen ki­
lőtt, párolgó csőtésztát, melyre pazarul tölti a forrj 
olajai az olasz megelégedésére.

Végig haladva a La Mólón, a tengerpartra ének. hol 
a hajók, bárkák és csónakok egész raja vár reá jók.

Vitorlás hajó áll induló készen. Alice sietve megy 
föl Carloval a lödélzetre s pár perez múlva: «par­
tédat» kiáltás liallik. A horgonyokat fölhúzták s 
fölszabadulván, a hajó himbálózva halad a tanczolo 
habok fölött a sik tenger felé.

Megszólal a fuvola lágy, panaszos hangja, mel- 
letto vígan peng a guitavc es mandoline. Gyönyörű 
tenorhang énekli azon régi, olasz balladak egyiket, 
melynek kiállása élénk színekben varázsolja élénk a 
múlt századok alakjait, melyek a regék világából 
mosolyogva intenek felénk.

Elhal a dal s egész zenekar szólal meg, melyben 
csattog a réztányér, pörög a dob az utazók mulat- 
tatására. Gyorsan repül az idő s pár óra múlva 
feltűnik Capri szigete, a tenger kék hullámai között, 
mintegy zöld oáz a kopár sziklák tetején virító na­
rancs ligeteivel, melyeket aloe gátak szegélyeznek, 
bíbor vörös virágszőnyegei vonva a smaragd zöld 
levelek közé.

A sziget északi oldalan, a sziklacsoport magasan 
felnyúló ormán, kicsi, fehér márványpalota ali, mely 
kidőlt oszlopaival, omladozó, lapos tetejével, inkább 
romhoz, mint lakható hajlékhoz hasonlít. A ku^Z'i 
növények befutották ódon falát, mely tarka ruhájá­
ban szégyenkezve néz le a zajló tengerre, mely 
lábai előtt énekli egyhangú övök dalai. Az oleander 
fák kíváncsian hajtják be piros virággal terhelt ágai­
kat az ablakon s bámulva nézik a bájos, fiatal 
szőke nőt, ki elmerengve ül a palota lakható ter­
meinek egyikében, a roskadozó falak között.

A szobák vsak gyéren vannak bútorozva s élénk 
ellentétet képeznek a falak pazar aranyozásával es 
a régi mesterek gyönyörű freskóival, melyek dn- 
czolva az idő romboló erejével, élénk színekben 
Hinnék elő.

Alice elmereng a képeken. Mennyi időt töltöttek 
itt egykedvű nyugalomban e mosolygó alakok, s 
melyik hatalmas uralkodó parancsszavára levének, 
az egykor imádott kegyeneznő büszke hajlékának 
ékül? A ragyogó szép nő a legszebb márvány- 
szobor, melynek vakító fehérségén szinte átlátszott 
a büszke vér lüktető hullámzása, rég povlik névte­
len hantja alatt. Sírba szállt a varázs, meiylyel 
Róma hatalmas kényurát lábaihoz bilincseié. El­
enyészett a hatalom, dicsőség, hir és tanúi a mo­
solygó, festett alakok az egykor világhírű palota 
falán, sértetlenül állanak s halkan susognak rég el­
feledett regéket, pompáról, fényről, bóditó ünnepek­
ről, melyei a szépség istennőjének tiszteletére ren­
dezett Róma hatalmas ura

Világhírű lakomákról mesélnek, hol öblös, arany­
kupákból folyt a szőlő piros vere s a szép ajkak 
csókjától bevált a kebel. Eltompulva a bóditó má­
mortól, melyet az orgiák |fénye okozott, kerülve a 
napfényt, titkos márványlépcső vezetett a palota 
belsejéből a tenger hüs vizéig, melynek tükre cso­
dás kék színben rengett.

(Folytatása következik.)
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ffuffositósok adása végett egyenesen reá van utalva, 
r'vífrött 1887. julius hó 31. Györffy Géza, ni. kir. 
mWelüzvelő, mint a fegyelmi vizsgálatot teljesítő' bízott­
ig volt és a pénztárak vizsgálatát teljesítő bizottság je-

?TüMk a vidéken. Családka nyitramegyei falu- 
. j4 ház és 3 csűr leégett. A kár érzékenyen sújtja 
n szegény népet, mert sok takarmány égett el. — Pog- 
ránv községben julius 23-án tűz ütött ki, a mely két 
házat a szomszédos melléképületekkel együtt elhamvasz- 
, __ pdzmándon julius 2S-án este, féltizenegy óra
íiban Hartvik Józsefnek mintegy 300 csomóból álló 
aztagí’a a mely minden oldalról számos osztagokkal és 

boglyákkal volt környezve, ismeretlen okból, kigyuladt. 
A veszély színhelyére csakhamar megérkezett pázmándi 
cUnl'ók J.vka Döme főparancsnok vezetése alatt, dere- 
,L ‘ megfeleltek nehéz feladatuknak. Rövid idd alatt 
megérkeztek a verebi önkéntes tűzoltó-egylet tagjai is, 
erebi Végh István íőfarancsnokkal az élükön, a kik 

I-abatos működésükkel nem csekély mértékben eegitet- 
".,l e]ö azt hogy a jelentékeny kiterjedésű tüzet reggel 
5 érára sikerült eloltani. A tiiz által okozott kár több

peleség-gyllkOB. Az or ősi szőlőkben Gál János 
r-iregyházai illetőségű kerülő, e hó 24-én, vasárnap, 
íidc't állapotban lévő feleségét puskájával agyonlőne. 
Az asszonyt a lövés mellbe találta s kedden délig kinló- 
dVkapott sebével. Gál Jánost azonnal elfogták s előbb

'nyíregyházai kapitánysághoz kisértették. Itt kihallgattat- 
rán' tagadta, hogy feleségét készakarattal lőtte meg. 
Flúnte azt állította, hogy kutyát akart lőni, s így ta­
lálta véletlenül feleségét, később pedig már fordított a 
dolgon, s azt mondta, hogy meg akarta ijesztem a fele­
cégét á fegyverrel s az véletlenül sült el kezében. Gál 
Jánod már' átadták a kir. ügyészségnek. U egyébként 
rovott múltú ember, a mennyiben 3 esztendei börtönt 
állott már ki Munkácson gyújtogatásért.

— iszákoeaáfrtól megőrült herczeg cz.-m alatt mi 
is közlöttük az aradi Alföld hírét Rohan Ernő herczeg 
megbetegedéséről. A herczeg ma erre vonatkozólag egy 
német lapban nyilatkozatot tesz közzé, a melyben kije­
lenti hogy súlyos idegbaja miatt önként bízta magát 
dr Sc-hwarczer Ottó gyógyítására.

_ az olasz királyné szalonjai. Az olasz királyi 
pár tudvalevőleg különösen kegyeli Velenczét s ezt az- 
lál’is bizonyítja, hogy a nyár egy részét — mint most 
* __ Velenczében töltik. Legújabban azt is elhatároz­
ták hogy a Márk-téren levő királyi palotát teljesen 
helyreáliittatják s megújítják még a bútorzatát is. A ki­
rályné mindent a velenczei iparosok műhelyeiből akar 
beszerezni. Felesleges dolog mondani, hogy az istenített 
Margherita királyné szalonjait díszíteni mindenkinek hő 
vágva volt s a ki csak valami megbízást különösen kapott, 
fölöttébb megtisztelve érezte magát. És a régi idők kincses 
háza fel is tárult s lerakta adóját a királyné zsámolyához. A 
Cansovino által épített királyi palota, a régi építészetnek 
remeke: hosszú időn át lakatlanul s használatlanul he- 
vert elhagvottan a pusztulásnak odadobva. Lavezzárié az 
érdem hogy ezt a remek miivel restaurálta. A renai- 
sance kornak ezen remek müve ma ismét teljes pom­
pájában ragyog. A műkincsekben az idő keze állal tett 
károkat Piazza szobrász állította helyre. A hajdani pénz­
verde ajtaja vezet a királyi palota pompás lépcső­
házához. A széles márvány lépcsőkön felhaladva, a 
régi köztársaság könyvtár szobájában jutunk. Hatalmas 
terem ez, melyben csak úgy csillog a márvány, a me- 
nvezetről pedig a velenczei festők ecsetjének remek­
műve ragyog le. Ez az ut visz a királyné lakosztályá­
hoz. A termek beláthatlan hosszú sora nyílik itt egy­
másba. A palota baloldalán van a Márk-téri templom, 
jobboldalán pedig a balzsamos illatú királyi kertek te­
rülnek el .Nincs valami különös nagy pompa s Így a 
lak nem árulja el felséges lakóit. Ä szobák otthono­
sak, világosak s illatosak. Istennők, nymphák, amo- 
rettek, az elemek, a művészetek és az idősza­
kok allegóriái díszítik a mennyezeteket. A fala­
kát minden szobában világos, áttört színes selyem 
szőnyegek borítják s a hasonló szinü bútorok mind ve­
lenczei gyárból kerültek ki. Gyönyörű szépek a famet­
szetek és zománezmunkák. Minden szalon a legpompá- 
sabban van itt berendezve. Tanulmányozható itt a ti­
zennegyedik, tizenötödik, tizenhatodik, tizenhetedik s 
tizennyolezadik század ízlése egész a mai modern korig. 
A Setteeentú termének ir.enyezetét Goldani, Tiepola, 
Gczzi, Emo és az érdemes Marcello a konzervatórium 
egykori alapítójának arczképei díszítik, valamennyi 
Eettio velenczei festőtől. Egy másik menyezet Olaszor­
szág nemzeti újjászületését ünnepli. Garibaldi arcz- 
ktpe, kinek szobrát most julius hó végén leplezték 
le Velenczében, szintén helyet foglal a királyi 
termek történelmi alakjai közt. A velenczei művészek 
közül igen sokan kitüntették magukat s különösen áll 
ez a fafaragványokat készítő művészekre. így ÜTozo-nak 
a Settecento terein gazdagon aranyozott metszéseit en-
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gerlték át s valóban oly termet alkotott belőle, mely 
királyhoz méltónak mondható. Egy XVI. Lajos korabeli 
elfogadó termet a Baidella testvérek újítottak fel 
egészen a legapróbb részletekig. A bútorszövetek s a 
kárpitok aranynyal vannak áttörve. Bezarel pedig, kit 
a legjelesebb angyalfaragónak mondanak, oly művészi 
módon teremtette meg virágjait és amorettjeit, hogy alig lehet 
hinni, hogy azok nem természetesek. De Bezarel a saját 
ízlése szerint állítja elő készítményeit, s mintául leg­
inkább rózsás arczu kicsinyeit használja. De Lotto 
pedig a groteszk alakokat készíti mesterileg. Elég az, 
hozzá, alig hinné az ember, hogy Velenczében ma egy 
egész művész ezéh él együtt, a kik legjobb időbeli 
őseikhez minden tekintetben méltók. Ha végig sétálunk 
a Márk-térre néző dísztermeken s ha megtekintjük a 
kert felől fekvő lakosztályokat, Velencze gyönyörű ipar- 
készitményei bámulatra ragadnak mindenkit, mert mindaz, 
mi e fényesen ragyogó termekben látható, velenczei gyárt­
mány. A királyné magántermeire vetett pillantás azt a be­
nyomást kelti a szemlélőben, hogy e hely nemeslelkü la­
kója ott tartózkodása által életet kelt e pompában. Az 
uj királyi palota Velenczében minden idegen előtt nyitva 
áll. A pompás helyiségek megtekintésére az udvarmes­
ter! hivatal adja meg az engedélyt.

— A neutrális szövetség. Mig — a mint említet­
tük — az örök béke hívei Londonban a nemzetköz; 
választott bíróság mellett kardoskodnak, addig valami 
Molinari nevű franczia nemzetgazda a neutrálisok szö­
vetsége felül álmodozik. Molinari a Timesban lép a 
világ elé azzal az ajánlattal, hogy Anglia lépjen szövet­
ségre Hollanddal, Belgiuminál, Dániával és Svájczczal, s 
ha valaki a békét megzavarni akarná, álljon vele szem­
ben a szövetség összes hadereje. Ily módon, úgy hi­
szi Molinari, a háború végképen meg lenne akadályozva. 
Tervét a jó ur oly komolyan veszi, hogy a publikumot 
adakozásra is szólítja fel. A ki egyetért vele, küldje 
adományát Párisba Rue de Sonlay 2. sz. alá. Mihelyt 
4000 st. font együtt lesz, azonnal megkezdik az érde­
kelt államokban az izgatást, hogy a kormányokat rá 
kényszerítsék a szövetség elfogadására. Molinari külön­
ben főleg Németország ellen van elkeseredve. Franczia- 
ország, ö szerinte, békés nemzet; ellenben Németország 
katonai állammá alakult át s 1871-ki hódításainak meg­
óvására már kétszer, 1875-ben s 1887-ben próbálta meg 
a háború rémeit felszabadítani. Németországnak köszönheti 
hát Európa, hogy béke idején is évenkint 3.8130,000 embert 
kell fegyverben tartania s 4 milliárd franknál többet el­
pocsékolnia. Molinari a neulralisok szövetségét arra ala­
pítja, hogy ezeknek nemcsak joguk, hanem kötelességük 
magokat a háború következményeitől megóvniok s a há­
borút megakadályozniok. Valami nemzetközi békebiró- 
ságnak nincs erre módja, mert nincsenek rá anyagi esz­
közei, hogy kívánságait elfogadtassa. Ha ellenben Anglia, 
Holland, Belgium, Svájez és Dánia összefognak, ez kü­
lönösen mint tengeri hatalom ellenállhatatlan. Azonfelül 
ez az öt állam békében 453,452, háborúban 1.095.223 
ember fölött rendelkezik. Ha ez az óriás masina háború 
esetében a megtámadott fél érdekében el kezdene dol­
gozni, a kontinens bármely államát bizonynyal kigyó- 
gyilaná harezi kedvéből. íme igy pengeti Molinari ur a 
nemzetközi jog jövő zenéjét.

—- Koldusok köztársasága. A rubel elleni küzde­
lem által nem bátorítva, Mojajczk és Borovszk közt él 
és virul valami harmincz orosz falu, melynek lakosai 
afféle koldus-ozéhet képeznek s az egész birodalomban 
ösmeretesek. A nevük az, hogy «Suvaliki», a mit aSttva- 
lov gróf családtól kaptak, melynek száz meg száz esz­
tendőn át jobbágyai voltak. Ezek a suvalikik nem kö­
zönséges koldusok s nem is koldulnak az egész éven 
által. Teljesen szervezett szövetkezetei alkotnak s egyik 
évadról a másikra nagy éleselmüséggel tervelik ki s 
állapítják meg a legkisebb részletekig manővereiket. 
Valamennyiknek meg van a maga háza és földje. 
Tavaszon és nyáron át otthon maradnak s művelik 
földjeiket, még pedig igen okosan, mert körülbelül az 
egész Oroszországban ők termesztik a legjobb hagymát. 
Télen át aztán szabályosan felosztott napokban bejár­
ják koldulva az egész Oroszországot, a balti tartomá­
nyoktól kezdve a kir. orosz kormányzóságokig, s ezek 
a «Suvalov emberei» annyira (ismeretesek, hogy Orosz­
országban példabeszéddé lelt, hogy a czár földjén nin­
csen olyan fogház, a melyikben egy-egy borovszki tolvaj 
vagy koldus n ülne. A Suvalikiszek eredete vissza­
nyúld ennek a századnak az elejére. Ama har­
mincz falu lakosai ős időktől fogva szokva 
voltak, hogy a magok szakállára kolduljanak. Mikor
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azonban 1812-ben egy tűzvész házaikat és gabonájukat 
elhamvasztotta, s arra indította őket, hogy együttesen 
vándorútra keljenek az országban, s ez a vállalkozás 
várakozásukon felül jól sikerült, elhatározták, hogy a 
kísérletet minden évben ismételni fogják. E végből úgy 
szólván koldusszövetkezetté egyesültek, rendesen válasz­
tott tisztviselőkkel, s ez az egyesülés idővel a ma is 
fennálló szervezetté kriaztálizálódott. Késő őszszel, mikor 
a hagymaszedés véget éri, a mi termett, vásárra viszik 
s a jövedelmet becsületesen felosztják a falu lakosai 
közt. Minden falu megválasztja aztán a maga képviselő­
jét s ezek egy megállapított helyen összegyűlnek, hogy 
a kolduskörutra szükséges intézkedéseket megbeszéljék. 
Legelsőbb is hat vénet küldenek ki Moszkvába, a kik­
nek feladata a gabonakereskedőktől megtudakolni, hogy 
a birodalom mely vidékein volt jó aratás. Mikor a vének 
erről tudomást szereztek, hazatérnek s az egyes faluk 
képviselőivel való tanácskozás után megállapítják a meg­
látogatandó kerületeket még pedig olykép, hogy a kikül­
dötteknek egyike se kerüljön a másik útjába. A szövet­
kezet tagjai körülbelül húsz kisebb csoportra oszlanak. 
Iíét-két ember kap egy-egy lovat meg egy-egy kocsit 
vagy szánt, azután meg valami pénzt és élelmiszert; a 
kerületeket pedig sorshúzással osztják meg egymás közt. 
Mikor az első hó lehullott s a fagy beállott, úgy, hogy 
az utak járhatók, a suvalikik megindulnak üzleti utjokra. 
Minden csoportnak készletben van a maga hatósági bi- 
zonyitványnyal igazolt szivszakgaló története s egyéb 
arra való dolga, hogy a részvétet fel tudja kelteni. S 
minthogy sánta és vak bőviben van Közép-üroszország- 
ban, nem kerül valami nagy fáradságába olyan siralmas 
alakokat szedni össze, a kik a könnyenhivő parasztokat 
lágyszívűvé tudják tenni. Az egyik csapat beéri azzal, 
hogy beteg férfiakat és asszonyokat visz magával s 
mindössze azok gyámoltalanságára hivatkozik, a legtöbb 
azonban fekélyesekkel, bénákkal vagy vakokkal teszi 
meg körútját az országban. Ha a hideg évszak alatt a 
suvaliki-falvak valamely lakosa meghal, holttestét köz­
ségről községre hurczolják, kéregetve a temetésre. De 
nem maradnak meg mindenkor efféle ártatlan fogások­
nál. Megesik, •— úgy mondják, — hogy nagy kegyetlen­
ségeket követnek el, hogy a részvét fölébresztésére 
«tárgyakat» szerezzenek. Gyermekeket vásárolnak, a 
kiket kegyetlen módon megcsonkítanak. Ha már jobbat 
nem tud kieszelni, a borovszki koldus lyukakat éget a 
maga ruháiba s felesége és gyermekei rongyaiba s mint 
égett ember jár koldulni faluról-falura. lla*azt a köz­
séget, hová a suvalikiak mennek, többször jámbor 
zarándokok is fel szokták keresni, akkor rendszerint 
egy-egy szentképpel vagy ereklyével állnak elő s örök­
lámpára vagy oltárra gyűjtenek pénzt. Megesik, hogy a 
koldus-lalyigára egy-egy őrült asszonyt kötöznek rá. A 
szövetkezet egyik legügyesebb tagja néhány év előtt a 
feleségét betanította, hogy tettesse magát őrültnek, s az 
asszony ezt a szerepet oly természetességgel játszotta, 
hogy a könyörületes parasztok közelébe se mertek 
menni, annál bővebben szórták adományaikat a szeren­
csétlen férjnek. Ha a suvaliki-oszlagok megérkeztek ren­
deltetésük helyére, két-két emberből álló csapatokra 
oszlanak s igy járják be a nekik kiosztott vidéket; az­
után pedig összejönnek a megállapított találkozóhelyen, 
hogy a zsákmányt magok közt feloszszák. Mikor egy- 
egy faluhoz érnek, egyikök kívül marad a lovat és ko­
csit őrizni, mig a másik, a magával vitt szerencsétlen 
teremtésekkel, minden ajtón bekopog, hogy a Jézus ne­
vében alamizsnát kérjen. S nem válogatós. Elfogad 
mindent: kenyeret, husi, zöldséget, gabonát, gyapjút, 
ócska ruhát. A parasztok ilyesmit szívesen és bőven 
adnak, s a kirándulás igen rosszul végződött, ha a 
koldus társaság minden egyes tagja nem tér haza 50-— 
80 rubellel s egy rakás holmival, melyet legalább is 
ötször ennyi pénzért eladhat. Ä koldus-czéhnek van két 
vagy három kapitalistája, a kik maguk nem dolgoznak 
ugyan, hanem minden évben felfogadnak 10—12 nö­
vendéket, a kik később keresetüket megosztják velük. 
A rendőrség mindent megtesz ugyan arra, hogy e kol­
dus szövetkezetei elnyomja, de fáradozása hasztalan a 
a suvaliki-falvak ma is élnek és virágzanak.

— A Leandrl-pőr. A korzikai esküdtszék ma kezdi 
meg a Leamlri-pör tárgyalását. Leandri ez év kora 
tavaszán kiáltványt ragasztótól! ki Bastia város 
utczáin, s aztán a hegyek közé menekült s mintegy (10 
—70 emberével ostrom alá vette Sakténe városát. Ne­
hány napig a sziget közállapota veszélyben forgott: 
sikerült azonban a csendőröknek Leandri csapatát visz- 
szaszoritani. A csapat lassanként szélzüllött, Leandri 
pedig önként jelentkezett a hatóságnál. A por ellene, va­
lamint testvére ellen, Jaques Napóleon Landri ellen lazítás 
miatt lett folyamatba téve. Lazított tényleg, leginkább a 
föntemlitett kiáltványnyal, mely igy hangzik: Korzikáink! 
A férfias elhatározások órája ütött. Három évvel ezelőtt 
egy becstelen koteria gaztetteire, melytől a franczia szó­
szék is visszhangzott, a gyalázat csodultig tölt poharára 
egész Francziaország izgalomba jött. ígéretet tettek ak­
kor nekünk, hogy igazságot szolgáltatnak szerencsétlen

— Kisasszony, folytatá a vizsgálóbíró, íme ezt 
akartam önnel késedelem nélkül közölni; azt hittem, 
hogy kötelességet teljesítek önnel szemben, ha előre 
értesítem, melóit ez a sajnos és fájdalmas ügy a 
lapok utján köztudomásra jul.

— A lapok! — kiálta fel a vén kisasszony meg­
rémülve, — vajon az újságok is fognak erről be­
szélni?

— Erről Ls csak úgy fognak beszélni, mint min­
denről. Ilyenen kapva-kapnak!

— Oh! a Canonge név pellengérre téve, meg- 
hecstelenitve! És az enyém is sárba rántva! Bor­
zasztó, iszonyatos!

Tördelte kezeit és panaszos, esdö hangon mondd 
R bírónak:

— Ah! barátom, barátom! — és sírni kezdett.
XVIII.

Pár pillanatnyi csend után Brumelle megszólalt.
— A mint már mondám, kisasszony, előbb érte­

sítettem, mielőtt a báró bünrészessége újságok ut­
ján köztudomásra jut. Ezt természetesen nem let­
tem volna, ha nem lennék igaz barátja.

— Oh igen! Ön barátom.
— A lapok tehát még semmit sem tudnak, és in­

tézkedtem is az iránt, hogy mind ezek, mind a 
közönség minél későbben jussanak tudomására az 
újonnan leifedezeti dolgoknak.

— Hát az a sajnos dolog nem maradhat űrökre 
titok V
, — Az lehetetlen!

— Hisz csak ön maga. .. I
— Igen ám, csakhogy én nem vagyok privát em­

ber. fi kénye-kedve szerint hallgathat bizonyos dol- 
gukiól. Éu vizsgálóbíró vagyok, a elmmps-elyséei 
bűntény felderítésére kiküldött Lirú, és bármily kí­
nos is legyen, kötelességemet meg kelt tennem. Ha 
Canonge búin el lesz fogva....

— Elfogatja? szakító félbe élénken a néne.
— Ok vetet len, és miholyest megtudom hová me­

nekült ; kell hogy az igazságszolgáltatás rendes fo­
lyásul vegye.

— Istenem, istenem!
— Mihelyest el lesz fogva, bűntettének titka köz- 

tudomásra fog jutni.
— És egész Francziaország, az egész világ meg­

tudja, hogy Canonge báró, a de Nangis kisasszony 
bcscse nyomorult, gyilkos!

— Feltéve, hogy a báró el foga fása nem tudódik 
ki és a tárgyalásokból nem engedek semmit köztu­
domású hozni, utánam következik az államügyész- 

azután az esküdtszék.
Uh1 az esküdtszék! Brumelle ur ön a cson­

tom velejéig megrázkódtatott.
— Nem élünk többé olyan időkben, a mikor az 

embert Eavlillebe vagy a Chateletbe dobták és tit­
kosan elítélték. Ma napság, szegény kisasszony, es­

küdtszékünk van, mely a bűnösök felett Ítél, és az 
igazságszolgáltatás ítéleteit nyilvánosságra hozza.

— Öcsémet a vádlottak padján fogják látni, a 
hol a legnyomorultabb gazemberek ülnek, látni 
fogják, csendőröktől őrizve, mint egy ritka állatra, 
ujjal fognak reá mutatni. És ki mellett fog ülni ? 
Czinkostársa mellett, Pernuiset, a hitestárs gyilkosa, 
a legnyomorultabb gazember mellett, kit a világ 
valaha látott. Oh! egy Canonge báró egy Pernuiset 
mellett!

És mint ha a kép szemei elé tárult volna s 
mint ha iszonyodnék tőle. kezeibe temeté arezát.

— A törvény elölt, úgy mint isten elüti, az em­
berek egyformák, monda a vizsgálóbíró szigorúan.

— A vén lány erre hirtelen kiegyenesedett és 
szemeiben újra kigyuladt a düh. Ez egyszer ücscsére 
zúdította összes átkozódásait. Testvérének fia volt, 
nem merte mondani, hogy nem sarjadéka a nemes 
Canongeoknak, kik századokon ál híven és becsü­
lettel szolgálták a királyt és Franeziaországot. De, 
ha a Canongeok emez ős vitézek vére is folyik 
benne, mily kevéssé hasonlít hozzájuk, istenem!

Minek is jött a világra ? És, ha már jöll, miért 
nem halt meg mindjárt születése után, mint meg 
annyi apró angyaloknak szánt kis teremtés ? U 
maga nevelte, gyermekkora óla gondozta, ifjúkorá­
ban vezette: anyja volt neki, érte a tűzbe is ment 
volna. Ah! ah! hogyan lelt megjutalmazva annyi 
áldozatért, annyi fáradságért! Mennyire sajnálta 
most, hogy úgy szerette azt a nyomorultat! De hi­
szem csak jó tanácsokat adott neki. És, különben 
nem kellelt volna-e neki ősei példáját követni?

De azelőtt, mikor Carmeille Valentinnel akarta őt 
összeházasítani, akkor nem volt rossz, szeretett, 
Iszonyodott a rossztól; tisztelte önmagát, becsült 
másokat és istenben hitt; az igazi nemes ember 
méltóságával és büszkeségével bírt és inkább meg­
halt volna, mint becsületében hibát ejtett volna.

Tehát miért és hogyan lelt oly rövid idő alatt 
ily nyomorult ? Ah! tudta: az a komédiásnő, az az 
arczátlan courtisane, az a . . . . szegte Canonge 
húró nyakát: ez oltott el benne minden nemesebb 
érzést, rneginérgezte ragályos leheletével, behálózta 
rothadt romlottságával.

Miért, nem tisztítják meg Franeziaországot az 
ilyen iszonyatos személyektől, kik a becstelenség 
Viszket dobják a családok közé? Ki kellene őket 
korbácsolni, kihajtani mint kártékony állatokat, 
mint a sáskasereget. Ez bélpoklos sebe, szégyene, 
lealacsonvilása az országnak. Hisz Franciaország­
nak vannak távoli telepilvényei, küldjék oda őket, 
szaporítsák ott lajzatukat.

A rettenetes Arthemise sokáig folytatta volna ezt 
a hangot, ha cserbe nem hagyta volna lélekzete.

— Barátom, folytatá kis szünet múlva, megra­
gadván a vizsgálóbíró karját, ön latja a borzasztó 
fájdalmat, mely bennem dúl, legyen irgalsras egy 
szegény nővel. Az én öcsém nyomorult & megér­
demli a törvény, az emberek szigorlatát: átengedem 
őt átkozott sorsának; csak a Canonge és Nangis 
név becsületét mentse meg barátom!

Brumelle lehajtá fejét. Lehetetlen, mondú.
A vén leány szemei szikráztak.

tartományunknak. Az igazság meghalt: függetlenségünk 
és büszkeségünk nemzeti örökét lábbal tapossák. A ha­
tóságok bűntársaivá szegődtek a lopásnak és gyilkos­
ságnak. Vagyonunk; életünk, becsületünk a korzok 
zsarnokainak kezében. Mint vér- és szív szerint 
franeziák Európa minden csatamezején vérünket ontot­
tuk az anya hazáért s az opportunista köztársaság még 
is siket maradt nyomorúságaink jajjaira, igazságot kérő 
szavunkra. A szavazás joga megszűnt polgári fegyver 
lenni. Mért is szavazzunk, ha akaratunk nem ér­
vényesül, ha választásainkat megsemmisítik. Francziaor­
szág elhagy bennünket. Ezután csak magunkra számít­
sunk. Fegyverre korzok! Apáitok három századon át 
ellene tudlak állni a genuai elnyomásnak. Bámulatba 
ejtették a világot. Hát mi ellájultunk-e ? Szabad korzok, 
független korzok, büszke hegylakók, fegyverre! 
Föl az elnyomók, föl a zsarnokok ellen ! Midőn a tör­
vény nem egyéb a politikai és személyes gyűlölködés 
fegyverénél, az igazságszolgáltatás nem egyéb az elnyo­
más eszközénél a puska a becsületes ember ultima va­
llója. Fegyverre! A mi engem illet, kit méltatlanul 
elítéltek, mert egy becstelent megbüntettem, én megta­
gadom az engedelmességet annak a szemtelen végzés­
nek, melyet szemérem nélküli hatóságunktól csikartak 
ki. Halálos fenyegetés közepette kétszer fordultam az 
igazságszolgáltatáshoz s nem találtam meg a tartozó 
védelmet. Saint-Etuse sorsa vár rám. Egy gaz panaszára 
e nyomorult Luce de Casablanca, a szolgai biró meg 
akar engem fosztani szabadságomtól, arra várva, mig 
czinkosaik eltesznek láb alól. Föllázadok ! Hozzátok pe­
dig, kiknek ereiben korz vér foly, ezt kiáltom : «.Térték 
hozzám elnyomottak! hozzám ti bálrak! hozzám ti 
korzok ! Fegyverre! Isten védje Korzikát! Leandri.

— A krisztinavárosi búcsú alkalmából, az ottani 
plébánia-templomban a szokásos ájtatosságok a követ­
kező rendben tartatnak meg: Csütörtöktől, aug. 4-től 
kezdve mindennap délután 6 órakor litánia és áldás. 
Pénteken, aug. 5-én d. e. 10 órakor nagy mise. Vasár­
napon, aug. 7-én d. e. 8 órakor magyar sz. beszéd, !> 
órakor német szent beszéd, majd körménél, ezután pedig 
nagy zenés mise, melyen Hoppé Rezső egyli. karnagy 
vezetése alatt előadatnak. Diabelli Antal U miséje kö­
vetkező betétekkel: Graduate: «Ave Maria» Weisz Lő­
rincitől, énekli Schmidt Gusztáv, Offcrtoriufti: »Pater 
Nosier» Engeszer Mátyástól, karkisérettel éneklik: Lőder 
Erzsiké, Witkowszky Antal és Schmidt Gusztáv. A mise 
magánrészeit ugyanők és Hofmann Adél lógják előadni. 
Délután 4 órakor ünnepélyes vecsernye és áldás. Aug. 
11-én, csütörtökön délután 6 órakor, az octáva befeje­
zése «Te Deum»-mal.

— Ellopott gyermek. Rejtélyes eset foglalkoztatja 
már hetek óla az aradi rendőrséget. Brunner Antal 
aradi iparos nyolez éves Antónia nevű leánykáját ezelőtt 
körülbelül két hónappal egy knrtiesi óvodába küldte 
nevelés végett. Minthogy azonban időközben azt ar ér­
tesítést vette, hogy a gyermek betegeskedik, kiirt, hogy 
küldjék haza. A gyermek azonban nem érkezik meg, s 
mi több, teljesen nyoma veszett. Midőn a nyugtalankodó 
apa Kurticsra ment, olt az óvoda vezetőnője azt mondta 
neki, hogy a gyermeket már két héttel ezelőtt Kovács 
Zsuzsanna nevű cselédnek adta át, hogy vigye be 
Aradra. A cseléd magához is vette a gyermeket, de 
Aradra nem hozta el. A boldogtalan ember eltűnt gyer­
mekét hasztalan kereste mindenütt. Most it gyermeksik­
kasztás vádjával lépett fel a rendőrség elölt, mely a 
nyomozást megindította.

— TJjabb rendőri brutalitás. Makót, Szabadkát, 
Brassót követi Zombor. Most a zombori kinevezett rend­
őrkapitányról szól a nóta. A Zombor és Vidéke ezt a 
legújabb rendőrkapitányi brutalitást a következőleg adja 
elő: A Weidinger-féle kereskedés szolgája, Steíkó Lajos 
csütörtökön délután rendes dolgát végezte. Az utezán 
söpörgetett s a járdakövek közül kitépett fiivei a kocsi- 
utra hányta. Egyik rendőr meglátja ezt s figyelmezteti 
persze szokott udvarias (’) hangon, szidni kezdé az 
i . . . t, a mit Slefkú viszonzotl. Erre a rendőr eltávo­
zott azzal, hogy majd megmutatja, kivel van dolga Slef- 
kónak. Visszatér másik két rendőrrel s beviszik a szol­
gát csak azért, mert feleselt velük. Nikolics rendőrka­
pitány elé vezetik, a ki azonnal igazságot szolgáltatott s 
Slarcsevics atyafiai ékes nyelvén mondván: Udrite! 
(Üssétek!) Erre az egyik rendőr már az alkapitány előtt 
kettőt vágott Síelkónak nyakszirtiére. Ezután átvezették 
az őrszobába, az ajtót belülről bezárták s benn úgy 
elverték a kardlappal s annak markolatával, hogy a 
szerencsétlen ember alig vánszorgott haza és most ke­
reset nélkül kénytelen feküdni. Azonnal felvétetett a 
látlelet, mely a következő véleménynyel végződött: Zu- 
zúdások, véraláfutások, sejtszüveli lob és szemtakliártya-

— Azl mondja, lehetetlen: de én nem akarom, 
hogy Canonge bárót börtönbe, a lenyitö törvény­
szék elé hurczolják. Itt nemcsak az ember, hanem 
a név jön tekintetbe! még egyszer mondom, a név 
becsületét védem.

— Nem fog sikerülnie kisasszony. Gondolja meg 
jól: a báró bűntényt követett el. ö az igazságszol­
gáltatásé, u felelte Ítélni kell és elítélve lesz.

— De ü elment és ön nem tudja hol van.
— Keresni fogjuk és megtaláljuk.
— Nos hát, ne keressék.
— Üt nem keresni, kötelességem ellen vétenék, 

elárulnám hivatásomat, megbeestelenilénéin maga­
mat. Keresni fogjuk a bűnöst: de feltéve, hogy nem 
találjuk, azért nem kerüli ki az esküdtszéket.

— Azt nem értem.
— Nem fog a vádlottak padján czinkostársa 

mellett ülni, de azért a kontumácziában el fog 
Ítéltetni.

— Tehát mit sem lehet lenni ? Mégis barátom, 
ha maga akarná ...

— Mit?
— Hallgatni.
— Már mondtam, hogy nincsen jogom hallgatni; 

a törvény törvény, kisasszony és én egyike vagyok 
végrehajtóinak. És aztán nekem is van lelkiismere- 
lem és istenem. Ha nem üldözöm Canonge bárót, 
ki ellen annyi esalhallan bizonyítékom van, magam 
is bűnös lennék.

Nangis kisasszony fájdalmasan nyöszörgőit.
— Nem, folytatá a vizsgálóbíró, sem ön, sem 

én, sem az igazságügyminiszter, sem a köztársaság 
elnöke, senki e világon nem gátolhatja meg, hogy 
az esküdtszék elé jusson. A mint az imént mond­
tam, ha nem tudjuk meg, hol rejtőzik a báró, ha 
nem fogathatjuk el, nem fogja ugyan az a szégyen 
érni, hogy nyilvánosan, a vádlottak padján, Pernui­
set Jules melleit üljön, de azért nem menekül meg 
az elitéitelés elöl.

— Miből fog állani az az elíléltetés ?
— Legkevesebb tiz évi gályarabság, miután a 

merénylet nem halállal végződött.
— Oh! egy Canonge báró gályarab! nyöszörgé 

a vén kisasszony tetőtől talpig reszketve.
— Egyetlen egy körülmény menthetné meg.
Arthemise kisasszony fölugrott.
— Micsoda körülmény az? kérdé mohón.
— A halál. A törvény hatását nem alkalmazza 

a holtakra, juridice nem lehet elítélni egy holtat. 
Ama pereztöl fogva, a mint a bűnös nem létezik, 
az igazságszolgáltatás elveszti jogait. Az isten igaz­
ság szolgáltatása helyettesíti az emberekét De nekünk 
nem lehet e kimenetelre számítanunk: Canonge báró 
jól érzi magát, nem fog meghalni.

A vén kisasszony szemei sajátságosán fény­
lettek.

— Ki tudja ? monda. — Mindennap lát az em­
ber olyanokat meghalni, a kiknek semmi bajuk sem 
volt!...

— Az igaz, hanem....
— Lássuk barátom, — szakitá félbe, — nem 

találja ön, hogy legjobb lenne, a mit öcsém tehetne, 
ha meghalna ? • • • •

lob, mely sérülések hosszú, kemény testtel esetleg kard­
lappal okoztathattak, ámbár tekintve felületes voltukat, 
de tekintve helyüket, a gyógyulásra.14 napnál több időt 
igényelnek és súlyos következményeket vonhatnak ma­
guk után. Zombor, 1887. évi julius hó 27. Dr. Donoiz- 
lovits Vilmos s. k. A szerencsétlen ember följelentést 
tesz hivatalos hatalommal való visszaélés és súlyos tesú 
sértés miatt.

—- Utazás Keletre. A magyar államvasutak városi 
menetjegy-irodája által rendezendő keleti kirándulásban 
résztvevő társaságot a Cattaro nevű hajó szállítja a 
tengeren Kairóba, Jeruzsálembe, Konstaniinápolyba és 
Athénbe. A Cattaro egyike a legnagyobb személyszál­
lító hajóknak. El van látva minden lehető kényelemmel 
és van kényelmes fürdője is. A gőzös GO ) személyszál­
lításra van berendezve s minthogy a keleti körútra csak 
120 utazó vétetik föl, a társaság minden tagja nagy 
kényelemben részesül s miután az adriai tenger szep­
tember hónapban legcsendesebb, tengeri betegségtől sem 
lehet tartani. Az utazók korlátolt száma miatt szüksé­
ges, hogy a résztvevők minél előbb jelentkezzenek, 
minthogy augusztus 20-án túl s a 120 számon felül a 
menetjegyiroda senkit sem vesz fel. A gőzösön kitűnő 
konyha lesz, a társaságot Budapestről egy orvos is ki­
séri, a ki mint a társulat hivatalos orvosa fog gondos­
kodni az utazók egészségéről. Az utazás ára minden 
ellátást beleértve: 1. oszt. 450 írt, 11. 300 írt, III. 2G0 
frt. Jelentkezhetni a magy. államvasutak városi menet­
jegyirodájában (Hungária szálloda).

— A fürdőkből. A trencsén-tepllczi fürdőben 
julius végéig 2500 vendég fordult meg.— Élőpatakon 
julius 31-én 478-czal zárult a fürdő vendégek kimutatása.
— Szliácson napról-napva élénkebb lesz az évad. 
F.ddigelé 843 vendége volta fürdőnek.— Csik-Tasná- 
don julins 30-ig 547 vendég keresett üdülést. A brébi 
fürdőben eddig 123 vendég időzött. — Tátrafiireden 
julius végén a vendégek száma közeljárt a kétezerhez.
— Balotonfiirede-n julius 2G-án 1 í 17 vendéget mutat 
ki a fürdővendégek névsora. Alsó-Túliafiireden eddig 
1064 vendég időzött. — Giesshübl Puch.-teinban a 
vendégek száma 267 volt. — Liibhí-íi'w löben most a 
fuévad végével ismét kaphatók lakások. A hömérSék 
20u R., az erdőben lielvenkint 17u R.

— Nihilista gyilkosok. Egy mai keltű odesszai 
távirat újabb nihilista-gyilkosságról ad hirt. A gyilkos­
ság Vladikavkasban történi, az. áldozat Nosztorova, egy 
orosz tábornok dúsgazdag özvegye. A szörnyű kegyet­
lenség, melylyel a gyilkosságot elkövették, valamint az 
áldozat előkelő társadalmi állása, csak fokozza a szenzá- 
cz.iól, melyet a véres esemény keltett. A gyilkosok észre­
vétlenül lopózlak Noszterova lakásába, lelpeczkclték száját, 
megkötözték kezeit és lábait s mikor már félholtra kínozták, 
keresztiilmetszelték torkát. A gyilkosok véres munkájo- 
kat végezve, elrabolták az özvegy pénzét, a mi körül­
belül nyolezszázezer rubel volt s egy indulásra készen 
álló hajóra szállva, Törökországba akartak s állni. Ha­
jót küldtek utánuk s a rendőrség a nyílt tengeren le­
tartóztatta őket. A gyilkosok hárman voltak. Valamennyi 
izmos, fiatal ember és a «Navodnaja Wolja» nihilista 
szekta emberei.

— Vasúti szerencsétlenség1. Majnn-Frankfurt kö­
zelében tegnap este két személyvonat Összeütközőit. Egy 
vonatfékező meghalt s a Ver felül jövő személyvonat 
hat utasa megsebesült. Az összeütközést az okozta, hogy 
a besszen! kéjvonat megkésett elindulását későn jelenték.

Rövid liirelx. Jlahnáf/yon julius 14-kén 
három gyermeket megmart egy veszett eb; az 
egyik gyereken azóta kitört a víziszony s meghalt.
— Jíoha vasmegyei vasúti őrállomásnál Szabó 
Emil őrnek Eleika leányát, julius 19 kén egy tcher- 
vonat agyongázolta. — Kap! győrmegyei község­
ben Szaíai Mihály ottani gazdának három éves 
Rozália lányát a cséplőgép agyonzuzla. — Ó SzU 
rácson a napokban Nagy Mariska, a mint a csa­
tornában fürdőit, a vízbe full. - - Xa<jysnrány- 
bftn Románszky Kati és Velkovies Imre iskolás­
gyermekeket. kiket a Nyitva árja elragadt, egy 
pásztor mentette meg élete veszélyeztetésével. — 
Becsben Kolarz városi pénzügyi biztos revolverrel 
vetett véget életének. Tettének okát zilált anyagi 
viszonyaiban keresik. — Pestmcyye területén a 
járványos betegségek szintűben vannak. — Szege­
den a magyar «Hamvasul dorozsmai uj hidját ma 
adták át a forgalomnak. — A Budapestéi' Jour­
nal beleolvadt a mérsékelt ellenzék német közlö­
nyébe a Budapestet* Tagblattba. A felelős szerkesztő 
Vészi József, felelős szerkesztő és kiadótulajdonos 
Grecsük Károly országgy. képviselő, a lap alapítója.
— Balatonfüvednél Szekrényessy Kálmán 8 
óra 21 perez alatt átúszta a Balatont. — l j-Tát-

— Saját, és az ön érdekében!
— Egy Canonge bárónak a lenyitö törvényszék 

elé kerülni, roszabb a halálnál. Elviselni egy becs­
telen elitéltetést, a gályán lenni, annyi, mint meg­
halni. Üli. ezerszer jobb meghalni, mint megbecste- 
lenitve élni, a bűnösség pecsétjével homlokán! . . . 
Mit ér az élet, kérdem, mikor nincs többé mit re­
mélni tőle, és a társadalomból kitaszítva lenni ? 
Mikor egy név becsülete van valakire bízva és ez 
e névhez a gyilkos, a gályarab jelzőjét csatolja: 
akkor meg kell halnia!

Nos tehát, mondom önnek Brumelle ur, ha érte­
sülnék Canonge báró haláláról, távol attól, hogy 
könyet hullajianék utána, tapsolnék örömömben. 
Esküszöm önnek, barátom, hogy legkevésbbé sem 
búsulnék utána.

— Lehet; de az ön öcscse nem fog meghalni.
— Ne nevezze többé azt a nyomorultat öcsém­

nek; a családi kötelék közöttünk megszakadt; nem 
vagyok többé Ménje. És ha egy kegyel kérhetek 
öntől barátom, az. hogy nevemet sehogy se engedje 
e csúnya ügybe keverni. A Canonge név meg 
van becslelenitve; legalább óvhassam meg a Nan­
gis név becsületét.

— Ígérem, hogy mindent megteszek a mi tő­
lem függ.

A kisasszony kissé elgondolkozott, mintha egy 
eszmét keresne.

— Brumelle ur, folytatá, tudja ön hová ment 
Canonge báró ?

— Azt tudom, hogy az Orleans! vasúton mene­
kült Parisból; és, miután okom vat* hinni, hogy 
nem maradt Franeziaországban, majdnem biztos 
vagyok benne, hogy Spanyolországban van, hacsak 
azóta nem menekült egy másik országba.

— Biztos benne, hogy megtalálja?
— Igen-
— Hogyan fogja lenni.
— A törvénynek vannak eszközei.
— Ön azt mondta nekem, hogy addig, mig el 

nem fogatja öt, megőrzi a champ-elyseei bűnrészes­
sé"! titkát.

—■ Igen, azt megígértem.
— Köszönöm barátom. De még valamit kérek. 

Mihelyest megtudja, hogy hol rejtőzik a báró és mi­
előtt kiadná az elfogatási parancsot, megmondja 
nekem, hol van?

— Megtehetem, ámbár nem látom be, mi czélja 
lehet ennek?

— Igen, igen! Az szükséges és hasznos. Látni 
akarom őt elfogatása előtt. Kell, hogy lássam!

— Hogyan, kisasszony? Ön akarja?
— Igen, akarom. Ön megmondja hol van, nemde? 

Három nappal az elfogatása előtt.
— Jól van. E vágya teljesítve lesz. Csakhogy en­

gedje megjegyeznem, nem látom be, miért óhajtja 
ön a bárót látni?

Sajátságos mosoly torzító, el a kisasszony ajkait.
— A családban vannak mindig törlesztendő apró 

számadások 1
A vizsgálóbíró átható tekintetet szegezett a vén 

leányra, mintha gondolataiba akart volna hatolni.

A kisasszony szemei újra kigyuladtak és arcza bor­
zasztó kifejezést nyert.

— Barátom, monda, ■— ma este önökkel ebéde­
lek és ott is hálok, ha szívesen látnak.

— Oh! — monda a biró, a szelíd szemrehányás 
hangján, — miért mondja ezt? Tudja jól, hogy 
Brumellené hazában szobája mindig készen várja!

— Azért, mert az idők megváltoztak, barátom. 
Most nénjo vagyok egy.... Végre, miután szívesen 
lát. eljövök. Holnap este már visszatérek Troyesba, 
a hol ezer apró dolog vár ream e pillanatban.

Mélyen felsóhajtoit. Ah! mi ez az élet! folytatá; 
kétségbeesetten, a halállal szivemben, künytek sze­
mekkel lérek vissza hajlékomba, imádkozva fogom 
várni értesítéséi. Ne felejtse el Ígéretét. A szeren­
csétlenségben az ember még szerencsés, ha igaz 
hantijai vannak

—’ Napi munkámat elvégeztem, monda a biró 
felkelve; most elkísérem önt feleségemhez.

Nangis kisasszony teljesen uralkodott önön ma­
gún : az ideges felindulás lecsillapult; de a lelkében 
mi ment véghez 1 A fejében egy vulkán készült ki­
törésre. Egész éleiében irigy, féltékeny rossz lelkű 
volt; mások iránt könyörtelen, egy alkalmat sem 
mulasztott el, hogy másoknak ártson: szenvedésük 
öröme volt. Végre reája is megjött a szenvedés 
órája. Megösmerte mi a szerencsétlenség. Rettentő 
büszkesége meg volt törve. Nem emelhette fel többi 
gőgös fejét. Borzasztóan szenvedett, de még azt 
sem kérdő önmagától, vajon szenvedése nem-e meg­
érdemelt büntetés.

XIX.
André és Georgette esküvője megtörtént. Sok 

más ajándék közt a lakodalom napján Cartneillené 
busz darab ezer frank bankjegyet tett Georgette ke­
zébe; ez volt a megígért nászajándék, a szerencse 
első édes mosolya.

Három nappal a lakodalom után a fiatal pár és 
Bertrand egész családjával ugyanegy vonattal uta­
zott a monviellei szövőgyárba.

Andre és Bertrand sokáig értekeztek Carmeillel, 
ki Vendeleteket adott nekik. Azzal a tudattal utaz­
tak el, hogy a jelenlegi igazgató nemsokára tért fog 
engedni egy másiknak és hogy e másik, kinek ré­
szére a nevezetes szövőgyár véve lelt: Lincoln 
.1 times.

Talán kérdezték magukban miért ad Carmeille ur 
ilyen nagy ajándékot a fiatal mérnöknek: de gaz­
dájukat nem merték kérdezni. Andre csak annyit 
koczkázlatott Bert raliddal szemben: Lincoln ur való­
színűleg vagyontalan s miután nőül kellett volna 
vennie Valentine kisasszonyt, Carmeille ur vejének 
tekinti és neki adja Valentine kisasszony hozo­
mányát.

— Úgy lesz, erősít é Bertrand, de tovább nem 
kutattak.

Carmeille levelezett Lincolnnéval, a hírek jók vol­
tak; az anya nem reszketett többé fia életéért.

A levelak Olaszországból nem jelentettek semmi 
lényeges változást. A beteg állapota a régi maradt. 
De doktor Chauvret olyan sajátságos ember, nem 
ébreszt hiú reményeket. Szerencsére Carmeille is
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rafüveden Zsedényi Edének uj emléket emelnek. 
— Ordason Tóth Sándor gazda lakodalmára 18 
községből 290 ház népe volt hivatalos.— jPaJtson 
a Dunába fűlt Blatt Ferencz kömlődi molnár fia.

= Vaeárnápl krónika. Ma éjjel a mecset-utczai 
Szauter-féle vendéglőben Läufer József építési rajzoló és 
Zaztara Antal hentesmester összeverekedtek s ez alka­
lommal Läufer oly súlyosan megsérült, hogy a Szent 
János-kórházba kellett szállítani. — Haluska István ko­
csis ma éjjel 2 órakor egy Andrássy-uli kávéházban 
iá=pár Mártonnal összeverekedett, e közben ez utóbbi 

.tjén súlyos sérülést szenvedett.
= Öngyilkosság-. Kurdelka fiyörgy budapesti szü­

letésű 37 éves kömüvessegéd a tiizoltó-ulcza 12. számú 
házban levő pincze faraktárban tegnap délben felakasz­
totta magát. Mire észrevették, már megszűnt élni.

— a fürdés áldozata, l.essinger János 13 éves fiú 
tegnap délután az óbudai hajógyári sziget közelében a 
szabad Dunába ment fürdeni s fürdés közben a vízbe 
fűlt.

— Lelketlen fiú. Rákospalolán tegnap este vérlázitó 
gaztettet követett el a ligris-utczai Floris-féle ház tulaj­
donosának fia. A 18 esztendős Károly nevű suliancz 
ugyanis durva szóvitába keveredett öreg édes atyjával, 
s mikor az a durva fiút erélyesen rendreutasitotta, a 
lelketlen fin kést rántott elő, s azt vagy háromszor 
atyjába szúrta. A szegény öreg vértől elborítva hangos 
jajkiáltással rogyott össze, s a házbeliek közül, a kik 
a szörnyű jelenetnek tanúi voltak Blazsovits János se­
gélyére sietett. De ez is pórul járt, mert a fiatal Flóris 
egy vaslapátot ragadva, azzal oly csapást mért az ar- 
ozába, hogy ajkát és állát egészen kelté szelte. Az öreg 
Flórist odahaza ápolják, Rlazsovitsot pedig a Rókusba 
vitték. A vizsgálatot a vérengző fiú ellen megindították.

= Halál az utczán. Schrvandtner Antal 35 éves, 
nő-:, kárpitoslegény, a mint ma reggel Albreeht-ut 9. sz. 
lakásáról munkába indult, az Albrecht-uton összerogyott 
és hirtelen meghalt. Bevitték a Rókus halottasházába.

= Letartóztatott hamis Játékos. Említettük mai 
lapunkban, hogy Fuclcc Vilmos mannheimi technikust 
tegnapelőtt három sipista a városmajor utczai Csapkovits- 
l'éle vendéglőbe csalta s ott 240 márkát hamis játékkal 
elnyertek tőle. A sipisták egyikét G'supka Józsefet ma 
a rendőrség letartóztatta.

= A napszurás áldozatai. A tegnapi forró nyári 
vasárnapon a főváros lakossága tömegesen zarándokolt 
ki a zöldbe, különösen a budai hegyek közé. Azonban a 
nap égető heve itt is csak úgy perzselt, forralt, mint 
benn a városban s a napszurásnak két férfi áldozatul 
esett. Az egyik Ormai Nándor 19 éves kéményseprő, a 
ki a Svábhegyen délután egy bokor alatt elaludt s mi­
kor felkelt, alig tett pár lépést, üsszerogyolt s meghalt. 
A másik, egy középkorú tisztességesen öltözött férfi, a 
Fáczán fölött levő utón esett össze s mielőtt orvosi se­
gély érkezett volna, meghalt. Csak annyit tudnak róla, 
hogy Ilollay Istvánnak hívják. Holttesteiket bevitték a 
Rókus halottas házába, a hol bonczolni fogják.

= Bolti tűz. Őzv. Salamon. Lujza dohány-uteza 
69. számú fa- és kőszén-üzletében ma délután 3 órakor 
tűz támadt, mely a beraklározott fűtőanyag egy részét 
elhamvasztotta.

Villamos siirgönyzők 7 írt őO-tül feljebb jótállás mel­
lett bereiuleztetnek : váczi-nteza 3., zsibárus-uteza 2. az ud­
varban Hatschek Bélánál. Árjegyzékek ingyen és oérmentve.

Balázs Sándor.
Egy rendkívüli tehetségű s változatos életpályúju 

ember, egyike a legjelesebb magyar íróknak, szá­
molt le ma úgy az élettel, hogy történetét itt kell 
megírnunk, a rendőri hírek szomorú rovatában. Ba­
lázs Sándort, kinek a hatvanas évek kritikája a 
"magyar Tackeray» nevet adta, ma ott találták meg a 
kerepesi-uti temetőben, a mint holtan feküdt egy sírra 
ráborulva. Az a sir kis lánya hamvait takarta. Mikor 
leszámolt az élettel, melynek mind öröméből, mind 
fájdalmából annyira kivette a maga részét, odament 
ki ama korán elköltözött s folyvást siratott szere­
lőit lény sírjához s egy adag méreggel hall­
gattatta cl ama gyötrő kérdéseket, melyek fénye­
sen megnyílott pályája alkonyán ostromolták.

A kik Balázs Sándort közelebbről ismerték, azok­
nak ez a vég nem okoz nagyobb meglepetést. A 
szive tele volt szeretettel, Ítéletének erőssége és biz­
tossága magasan felül emelkedett a hétköznapi szín­
vonalon ; de hiányzott benne az akarás tehet­
ségének ama mértéke, mely a pillanatnyi be­
nyomásokat egy kitűzött életczélnak alá tudja

merle barátját; más valakire nézve a doktor levelei 
kevéssé vigasztalók lettek volna; Carmcille azonban 
a sorok közt olvasott és nem esett fájdalmas aggo­
dalomba.

Helene előtt még mindig titkolta a valót; clol- 
vaslalta vele James anyjának leveleit, hanem C'.hauv- 
rct és Levasseurék leveleit nem mutatta meg neki.

Carmeillené folyton kérdezte: «Mit titkolnak előt­
tem ?» Armand beszélt neki valami kéz elmereve- 
désről, de vajon nem merev-e az egész test? Két­
ségtelen, hogy Valentine helyzete komoly, mert férje 
annyi gonddal tünteti el a leveleket, melyek a fiatal 
leányról beszélnek. Nem tudta, mit képzeljen, hanem 
az még sem jutott eszébe, hogy elmebaj az, a mit 
1 öle titkolnak. Látta, hogy Armand semmit vagy 
igen keveset mond, tudta, hogy azért teszi, mert 
okai vannak, minek tehát üt kérdésekkel zaklatni.

Természetesen Carmeille nem mondta volt nejé­
nek. hogy Olaszországban volt, a helyett, hogy Gre- 
nohleba ment volna, a mint mondta. Mi . tudjuk, 
miért hivatta őt doktor Ghauvret.

Olaszországból haza térve, másnap Maison Blan- 
clieba ment egy llerbier nevezetű bizományossal, 
kinek a gazdag gyáros sok év óta a legtöbb foglal­
kozást adta.

— Kedves llerbier, mondá neki Carmeille a vil­
lába érve, még eddig nem mondtam önnek, mi 
tevő leszen. Feleségemnek egy óhajtását akarom 
teljesíteni. A.mint tudja, eladtam a troyesi házamat 
a gyárral együtt és talán nem sokára ezen az ide 
való birtokon is túladok. Legközelebb elmegyünk 
innen Olaszországba, a hol a telet szándékozunk 
töl leni.

Egy barátom bérelt is már számunkra egy csinos 
házal Lucrna közelében a Coino tó mellett. Tehát 
hallja most, mi a feleségem óhajtása: Olaszországba 
érve, szeretné, egy részét az idevaló bútorainak az 
ottani villában találni, értem a nagy szalon bútorait 
és mind azt, a mi ebben a szobában van, mely 
drága leányunké volt, de úgy, hogy még a fiókok­
ban levő holmi se szenvedjen változást vagy ren­
dellenséget.

Értsen meg jól llerbier ur! Kívánom, hogy fele­
ségem Olaszországban mindent úgy találjon, a mint 
az itt a nagy szalonban, az előcsarnokban és Va­
lentine szobájában áll. Feleségemnek azzal kívánok 
kedveskedni, hogy illúziója teljes legyen. Még tapé­
tákat is ép olyanokat küldök oda, a milyenek ilt 
vannak. Tehát ebből láthatja mennyire óhajtom a 
legpontosabb csomagolást.

— Értem, nagyságos uram, a legjobb munkásai­
mat fogom alkalmazni és magam fogok felügyelni.

— Ezt váriján öntől, kedves llerbier ur. Ne gon­
dolja, hogy ez valami szeszély feleségem részéről 
leányunk emlékének kedvéért kívánja mind ezt sze­
mei elült látni. Hanem sokan nem értenék talán 
egy szegény anya eme érzelmeit; azért kérem ne 
szóljon senkinek erről a dologról; az ön munkásai 
is hallgassanak erről.

— Nagyságos uram számíthat a magam és mun­
kásaim diskrecziojára.

Megnézték a szalont és az előcsarnokot, azután 
felmentek az első emeletre Valentine szobájába. Itt
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rendelni. Ezt az igazságot kimondhatjuk most 
is, mikor itt állunk koporsójánál, a szána­
kozással, mely a szerencsétlen embert s a 
koszorúval, mely a jeles irót illeti. Élete olyan volt, 
mint egy hajó pályája, a melyen nincs kormány. 
A véletlen, a pillanatnyi szellők sodorták hol ide, 
hol oda; hol rózsás partokat ért, hol zátonyra ju­
tott és végre is nem nyílt neki rév sehol. Ama sze­
rencsétlenek közé tartozott ő is, kiknek tehetségei 
közt nincs meg az az egyensúly, mely minden bol­
dogulásnak a feltétele. Értelmükkel, képzelmiikkel 
fölötte állanak a közönséges viszonyoknak, önural­
mukkal, czélratörekvésükkel alatta,

Balázs Sándornak mint írónak nagy sikerei vol­
tak, kiváló tehetségét soha senki nem vonta két­
ségbe s mégis akkor, mikor már pályája zenilhjén 
áll, ő majdnem a skártba telt emberek közé tartozott. 
Mindössze a Kisfaludy- s a Petőfi-társaság ülésein 
hatoltuk egy-egy humoreszkjét, mikor páratlan jó’ 
előadásával mindannyiszor föl tudta deríteni a kö­
zönséget; de már hosszú idő óta sem uj kö­
tettel nem lépett a közönség elé, sem a la­
pokban nem igen találkoztunk a nevével. Ta­
lán az volt az oka, hogy-ő maga nem tudott 
elég érléket adni magának. Azoktól, a kik kortársai 
voltak s magoknak az irodalpmban- jövedelmet és 
befolyást biztosítottak, az utóbbi években teljesen 
elhúzódott. Szárnypróbálgató kezdők és szárnyasze- 
gett pályatévesztettek képezték társaságát s homá­
lyos zugokban pocsékolta el azt a sok keserű ta­
pasztaláson átszürüdött s mégis oly üde humort, 
mely minden, még annyira elhamarkodott müvére 
is oly egyéni bélyeget nyom. .

Írói pályája a fényesebbe^ közé tartozik. Kolozs­
várott, a hol 18H0-ban jómódú polgári szüléktől 
született, már 1848-ban résztvett az ifjúság moz­
galmaiban s csakhamar azután fölkerült Budapestre. 
Itt akkoriban nagyon szűk volt az irodalmi élet. 
Egy-egy kis korcsmában, Primus urnái vagy a 
Csigánál, megféri az egész irodalom. Balázs Sán­
dor is itt ösmerkedett meg az akkori Írók­
kal, Lisznyaival, Sárossyval s a vele egykorú Tóth 
Kálmánnal. Néha Vörösmarty is ellátogatott közé­
jük s Balázs Sándor csakhamar egyik kedvencze 
lett. Balázs elsőben az akkori szépirodalmi lapokba irt 
novellákat, eleinte hódolva a kor divatjának, szenti­
mentális modorban. De erős egyéniségét nem 
sokáig tudta leküzdeni s még igen fiata­
lon — a mi valóban ritkaság — mint igazi 
humorista mutatta be magát a közönségnek. 
Ebben a késő órában s ebben a megdöbbe­
nésben, melyet gyászos vége okozott, lehetetlen 
irói pályafutását részletesen méltatunk. Annyi tény, 
hogy a hatvanas években a legnépszerűbb magyar 
elbeszélők közé tartozott s Xilahy Károly, ez a 
szigorú kritikus, ki még most sem kapta meg 
méltó helyét az irodalom-történetben, a «magyar 
Taekeray nevet adta neki.

E perezben le kell mondanunk arról, hogy müveit 
mind felsoroljuk. Hisz Balázs egyike volt a legter­
mékenyebb Íróknak s számos munkája van, mely 
csak hírlapokban jelent meg, könyvben nem. Írói 
működésének súlypontja mindenesetre novelláira 
esik, melyekbe annyi humort s annyi élethü- 
séget tudott bevinni. E novellák, melyek 
jó része «Vig beszélyek» czitn alatt összegyűjtve is 
megjelent, a magyar irodalomnak mindenkor becses 
kincsei maradnak s Balázsnak kiváló helyet bizto­
sítanak a magyar elbeszélők sorúban. Regényei kö­
zül «A visszatért fecske» aratott nagy sikert. A 
dráma-irás terén is sok jeles dolgot alkotott. «Az 
Égben» czimü vígjátékéval az akadémia pályadiján 
kívül a közönség tetszését is megnyerte, s többi színmü­
vei is: «Mért nem házasodik a sógor», «A megboldo­
gult», «A kis árva», «A budapesti vízvezeték» 
többre tarthatnak számot egy napi elösmerésnél. 
«A strike», melyet Szigligeti Edével közösen irt, 
ma is repertoiron van, még pedig épp ama mar­
káns alakjainál fogva, melyeken annyira észre lehet 
venni a Balázs Sándor erősen látó szemét s min­
dent kiengesztelő humorát.

A journalistika terén is jelentékeny sikereket aratott. 
Az «Ország tükre» czimü képes lap, melyet 1860- 
ban alapított,' csakhamar páratlanul elterjedt, majd 
az «Omnibusz», később a «Házibarát» czimü lapot

szerkesztette, mindenkor több sikerrel, mint kitar­
tással.

írói érdemei nem is maradtak méltatás nélkül. 
A közönség kapott munkáin, a Kisfaludy-társaság 
pedig sietett őt tagjai közé beválasztani. E társa­
ság akadémikus formái azonban nem voltak ínyére, 
s egyik vezére volt az ifjú irodalom ama mozgal­
mának, mely a hetvenes évek elején az ere­
detiség és chablon-gyülölet zászlója alatt meg­
alkotta a Petőfi-társaságot. Nyugtalan szelleme 
még e társaság keretében sem talált elég sza­
badságot, s mikor a múlt év elején néhány" ambi- 
cziózus fiatal ivó «Auróra-kör» czim alatt egy uj 
irói szövetkezetei akart megalapítani, ő ismét ott 
volt a forradalmárok közt s elvállalta az Auróra- 
kör elnökségét. Néhány év óla könyvtárosa volt a 
nemzeti színháznak, s bár a különböző társaságok 
ülésein sokszor hallottuk felolvasásait, kötettel többé 
nem lépett a közönség elé.

Balázs még 1860-ban megnősült. Bognár Vilma, 
a nemzeti színház volt jeles énekesnője, volt a neje 
s házasságukból egy lányka származott, ki azonban 
korán elhunyt. Ez a veszteség volt az, melyet Ba­
lázs soha sém tudott feledni, melyről mindenkor 
megemlékezett. A kikkel az utóbbi években többször 
összejött, nem egyszer hallhatták tőle, hogy az ő 
éleiének nincs ezélja, mert az egyetlen, a ki igazán 
szerette, kis lánya, meghalt. Unotlságán, elkesere­
dettségén a múlt évben sajátságos láz vett erőt: 
politikai ambicziója támadt, képviselő szereteti volna 
lenni. Azt hitte, e czélját lekönnyebben úgy éri 
el, ha beáll az antiszemita táborba. Meg is 
tette s Mohácson próbált mandátumhoz jutni. Nem 
sikerült neki. A kik azóta látták, azt mondják, na­
gyon el volt e miatt keseredve. De semmi esetre 
sem ez volt az ok, a mi a mérget kezébe adta. 
Legfölebb egy lánczszem az okok sorozatában. 
Annyit csalódott s annyiakban és főleg magában, 
hogy nem csodálhatni, lm végre föltette magában 
azt a kérdést, érdemes-e tovább hurczolni az élet 
jármát. Hogyan oldotta meg c kérdést, megfelel rá 
az, hogy holttestét ma este ott találták meg kis 
lánya sírján.

Erről tudósilónk a Következőket beszéli el:
Az esti órákban villámgyorsan terjedt fővárosszerte a 

megdöbbenti) liir, hogy Balázs Sándor, az ismert iró 
a nemzeti színház könyvtárnoka, öngyilkosságot köve­
tett el. A szomom hírnek alapja csak annyi volt, hogy 
a kerepesi-uli köztemető egyik sirlmlmán, a melynek 
felirata azt jelenti, hogy ott Balázs Rózsa nyug­
szik, egy ismeretlen, intelligens külsejű, őszbe- 
vegyült férfit találtak haldokolva. A hir keve­
set mondott, de a kik Balázs Sándort ismerték s 
tudták, hogy egyetlen leányát, a kit végtelenül szeretett, 
1874-ben temette el a kerepesi-uti temetőbe, az első 
pillanatban tisztában voltak azzal, hogy az ismeretlen 
öngyilkos nem lehet más, mint Balázs Sándor, a ma­
gyar iró, a meghasonlott kedélyű ember, a kinek e 
szomorú véget sokan már régen megjósolták.

A szomorú sejtés! a késő éjjeli órák megrázó valóra 
váltották; az öngyilkos csakugyan nem volt más, mint 
a fiatalabb irói nemzedék körében átalános szeretetnek 
és tiszteletnek örvendett «Sándor bácsi.»

A megdöbbentő .eset előzményeiről senki sincs, a ki 
felvilágosítást adhatna. Balázs Sándor évek óta együtt 
lakott öcscsével: kászon-feltizi Balázs Gábor honvé­
delmi minisztériumi irodatiszttel a budai Attila-utcza 39. 
szánni ház földszintjén. A szorgalmas iró a nőt­
len bátyjával megosztott lakásban a legutolsó napo­
kig nagy buzgalommal dolgozott, Íróasztala még most 
is telve van kézirattal s az utolsó vonást még ma 
reggel telte meg egyik készülőben lévő beszélye kézira­
tán. Ma reggel 48 órakor eltávozott hazulról, azt mondta, 
hogy dolga van Pesten s a lakásból kijőve, átment az 
átellenben lévő vegyeskereskedésbe, ott egy csomag gyu­
fát vásárolt a néhány kedélyes szót váltva a kereskedő­
vel, eltávozott. Ettől a pillanattól kezdve nem tud róla 
senki semmit.

Délután félhat óra tájban a kerepesi-uti köztemető 
irodájában egy intelligens ur jelent meg, a ki ott Balázs 
Róza sírjának holléte iránt tudakozódott. A temető-őr

felütvén a temető térképét, megadta a kívánt felvilágo­
sítást, hogy a kérdezett sir 35-ik szakasz, 11-ik sor, 
40-ik számú sirdombja.

Egyik temetöör vállalkozott, hogy elvezeti oda az is­
meretlen úri embert, a mit az elfogadván, együtt felke­
resték a sirt, a melynek emlékkövére csak ennyi van 
bevésve: «Balázs Rózsa 1874• Rózsika! várlak.»

Az ismeretlen a sirhoz érve, szemrehányásokat tett. a 
temetőőrnek, hogy miért nem gondozzák a sirhalmon 
nyíló virágokat, mire a temetőűr azt válaszolta, hogy 
mindjárt meg fogja azokat öntözni s eltávozott.

Körülbelül egy negyed óra múlva a temetöör vissza­
jött, magával hozva az öntözőkannát, hogy Ígéretét tel­
jesítse s az ismeretlen úri embert a síron elterülve, 
már haldokolva találta. Az őr megrémülve rend­
őrért szaladt s a közelben levő 720. számú rendőrnek 
elmondta az esetei, a ki nyomban elfutott a dologházi 
kórházba, hogy onnan segilséget hozzon.

A dologházi kórházban azonban a helyett, hogy rög­
tön a haldokló ember segélyére siettek volna, sokkal 
kényelmesebbnek találták telefon utján értesí­
teni a nientötársulatot, a honnan Seß'er szigorló 
orvos nyomban kiliajlalolt a temetőbe, de már akkor 
késő volt minden segély.

A haldokló szája erősen habzott, bajuszát, szak állát 
véres hab leple el, melle még gyengén emelkedett, de 
az élesztési kísérletek már eredménytelenek voltak, s az 
öngyilkos az ellenszereket s gyomor injekeziót alkalma­
zott orvos karjai között néhány pillanat múlva mély 
sóhajjal kiadta lelkét.

Feje és jobb karja a sirhalmon nyugodoll, balja mel­
lett egy a zöldfa-uteza és papnövelde-utcza sarkán lévő 
«Oroszlán» gyógyszertár feliratával ellátott hatvan gram­
mos üvegecskét találtak, a melynek fenekén nehány 
csöpp kékesszinii folyadék — a melyet később bor­
szeszben feloldott cziankálinak ismerlek fel — 
volt. Jobbja melleit egy szelet papirka volt, a melyre 
tintával a következő sorok voltak feljegyezve:

«Utolsó üzenet!
Szivem még tcérted dobog,
Gondolatom még veled foglalkozik,
A. vágy még hozzád’■ száll,
Szerelmem még osztatlanul a tied,
De mikor e sorokat olvasni fogod, akkor —»

Az öngyilkos Balázs Sándor volt.
Zsebében két zálogczédulát találtak s «Pacséri To- 

csek Sándor»-nak a boldogtalan öngyilkos iró egyik 
jó barátjának Péczelről keltezett névjegyét, a melyben 
az «Kedves Sándorom» megszólítással hívja ki magához 
Péc.zelre.

Az önkéntes mentötársulat kiküldöttei, a kiknek az 
öngyilkos kilétéről fogalmuk sem volt, a holttestet be­
szállították a Rúkns-kórház halottaskamrájába, s a la­
pokat az esetről értesítették.

A mint fentebb említettük, az öngyilkosság részletei­
nek és körülményeinek tudatával egyszerre támadt fel 
mindenkiben a gondolat, hogy az öngyilkos nem lehet 
más, mint Balázs Sándor, s a sejtelmet a személyes 
meggyőződés igazolta.

A boldogtalannak öescse még a késő éjjeli órákban 
sejtelmével sem hirt bátyja szerencsétlen végének s 
csak a reggeli lapok viszik meg neki a lesújtó 
hirt.

Balázs neje, a kitől kis leányuk halála után vált ej 
el a mágával meghasonlott ember, ez idő szerint Bihar, 
megyében Érd mellett az Almásháli-hután tartózkodik, 
olt fogja érni férje szörnyű katasztrófájának szo­
morú hire.

színház és művészet.
— A népselnházban előkészületeket tesznek «A té­

kozló« czimü tündérics látványosságra, mely fényes 
díszletekkel kerül színre. A darab számos nyílt válto­
zásból áll. Szerdán és csütörtökön nem lesz előadás. 
«A tékozló» több szerepeit Margó (Izéiia, Fodor Fr. 
és Vidomé, továbbá Vidor, játszák Blaha Luiza asz- 
szony e hú derekán tér vissza a fővárosba. Első föllé­
pése augusztus 16-án lesz a «Faraszbkisasszony- 
ban.«

— A krisztinavárosi színkörben "holnap kedden 
Bokkacsót, Suppé kedves opereltejét adják.

— Rossini vallomásaiból. A mint a P. jr;a 
Michotte, Rossininak egy Brüsszelben élő barátja, érdé 
kés művön dolgozik, a melynek czime Rossini ’ önélet. 
leírása, s a melyből az első két kötet már elkészült. A 
második részt a római Fanfulla della Domeniea mir 
közölte s ebből ered a következő kivonat: Rossini a 
minő zárkózott kedélyű embernek mutatta magát mi. 
sokkal szemben, olyan közlékeny s bizalmas volt Mi- 
chotte barátjával szemben, kit valóságos apai vonzg. 
lommal kedvelt. Különösen a boulognei erdő akáczfáí 
alatt szeretett sétálni s akkor sok mindenfélét beszélt el 
életéből, a miket azután Micholte nem késett feljegyezni 
Most, hogy Rossini hamvait a Iranczia földből, hol eij’ 
dig nyugodott, kivették s átszállították a llorenczi Santa- 
Croce egyházba, alkalomszerűnek találta Micholte ezeket 
a feljegyzéseket közrebocsátani. Halála előtt való télen volt 
s Rossini a közönség némely előítéletét próbálta megezi- 
föl ni, a mely előítéletek kis Inja, hogy el nem vették a ked­
vét a komponálástól. Beszédközben rátért a komponá­
lásra. S erről a következüket mondta: Akik az én ak­
kori lehangoltságomról legendákat bocsátottak közzé 
azoknak azt mondhatjátok, hogy ha ugyan törvény az’ 
hogy a zeneszerző, ha egy régibb müve a szeme elé 
kerül, szégyenkezve üti magát oldalba, úgy én ennek 
a törvénynek nem hódolok. Isten tudja, hogy még akkor 
is, a mikor egyik városból a másikba vonszoltam ma­
gam s a mikor egy év alatt öl darabot kellett Írnom 
teljes gőzerővel, még akkor is meggyőződésből s Lefü­
lelésen dolgoztam. Igen gyorsan komponáltam, mert 
fantáziám könnyedén röppent egyik tárgyról a másikra 
s mégis eszméim határozottak és tiszták voltak. A 
sevillai borbély 13 napnak a munkája volt, többi 
olasz operáimat átlag egy hónap alatt irtain meg. 
Teli Vilmos öt hónap alatt készült el, de ezt az időt 
már sokallotlam. Ezt az operát falun Pelit-Bonrgban 
Agnado jó barátom villájában komponáltam. Pompés 
vidám élet volt olt, szenvedéllyel horgász.tam — innen 
az a néhány egyenlőtlenség a miiben. A többek közt 
élénken emlékszem, hogy az egész összeesküvés! jelene­
tet egy szép reggelen gondoltam ki, miközben a patak 
partján ülve arra lestem, hogy mikor kapja be a hal a 
horgot. Egyszerre csak azt veszem észre, hogy egy nagy 
potyka kikapta a kezemből a vesszőt, a mialatt én 
csupa Gesztor és Arnold voltam. Mindig íróasztal mel­
lett állva Írtam müveimet. Zongorára sohasem volt 
szükségem. Ez a hangszer az ostora a zene­
szerzőknek általában s a színházi zeneszerzőknek 
különösen. Én is ismertem nehány szerencsétlent 
a kik jóformán össze voltak nőve a zongorával! 
Így volt a derék Bellini is s aztán az én szegény 
Moyerbeerem, a ki az életének a háromnegyed részét 
a zongora mellett töltötte el. S pedig bővében volt a 
gondolatoknak. De hát ez neki már régi szokása volt. 
Előbb ezerszer eljátszotta a zongorán azt, a mit kompo­
nált, mielőtt szabadjára eresztette volna, mert nem bí­
zott inspirácziójában. Ez ugyan nem gátolta öt meg ab­
ban, hogy nagy müveket ne hozzon létre, de isten tudja 
milyen áron.

SPORT.
— A budai polgári lővöházban Julius 31-én tar­

lóit díj lövésen a következő ezéllövök nyerlek: A 200 
lépés távolságii czéltáblán középlövésre: Száveszt Alfonz, 
Szőke János, Erczhegyi Ferencz, Zaldor Vendel. A 2l>) 
lépés távolságii czéltáblán 20 lövés közül legtöbbször 
talált: Némái Antal, Szávoszl Alfonz, Freyberger Pál. 
A 400 lépés távolságii honvéd czéltáblán 20 lövés kö­
zül legtöbbször talált: Zaldor Vendel, Krause Nándor, 
Némái Antal, Szőke János, Roscony Károly. A pisztoly 
ozélláblán 20 lövés közül legtöbbször talált: Szávoszt 
A1 fonsz, Roscony Károly, Freyberger Pál. Összesen 1260 
lövés történt.

— Balatoni vitorla-versenyek. A Slefáni Jacht- 
egylet ötödik versenyén, a melyen indító és versenybíró 
Jankúvieli István volt, aj Gommodore-dijra (adta Ester­
házy Mihály gr.), indultak: «Almom», vezette Jakey 
István, «Fergeleg», vezette Nádasdy Ferencz gr., Királynő, 
vezette Szarvassy Sándor, «Mignonette», vezette Károlyi 
László gr., »Aranyember», vezette Keglevich Gyula gr., 
Nyertes «Mignonette», Totalisateur: 5: 14.

— A budapesti polgári lövöldében vasárnap Ju­
lius hó 31-én ÍOOO lövés történt. A legjobb mély lö­
vésért következő lövészek nyertek dijat: Mautner Ká­
roly, Zaller Mátyás, Koralomicz Szilárd, Bencz Ferencz 
és Trittner Ferencz. Húsz lövés közt a legtöbbet a fe­
ketébe találtért dijat kapott: Trittner Ferencz, Karola- 
wicz Szilárd, Zaller Mátyás, Bencz Berencz és Arnstein 
M. Miután augusztus 1-ével a vadász-idény bekövetke­
zett, további intézkedésig csak minden második vasár­
nap lesz lövészet. A legközelebbi dijlüvészet augusztus 
hó 14-én az álló czclra történik.

ama nap óta, a mikor Carmeille családjával oly 
hirtelen Trovesbe távozott, semmi sem volt érintve.

Leszámítva azt, hogy a XIII. Lajos korabeli szép 
kis óra nem járt többé és hogy vékony porlepel 
borította a bútorokat és a fehér selyem ágyfüggönyt, 
azt hitte volna az ember, hogy lakója ép most ment 
ki a kertbe sétálni. Egy állványon egy pompás kis 
sévresi virágtartóban, egy jó nagyocska gyöngyvirág 
csokor állt.

— Az anya leányának ajánlott virágai, mondá 
magában Carmeille, kinek Mélanie elbeszélte a kí­
gyóval történt kalandot, Valentine ájulását és tár­
salgásukat az erdei tisztáson.

Carmeille meg volt halva, érezte a kényeket sze­
meibe tódulni.

A hervadt csokor llerbier figyelmét is magára 
vonta, és mosolygva kénlé: Azt hiszem, ezeket a 
hervadt virágokat csak nem küldjük el Olaszor­
szágba ?

Carmeille megrezzent, aztán hirtelen hátra for­
dulva mondá: ügy vigyázzanak, mint szemük fé­
nyére, hogy e szegény fonnyadt virág egy szirmát 
sem sértsék meg; ezt különösen lelkére kötöm ön­
nek Hervier. Továbbá kívánom, hogy a különféle 
tárgy, a mi a fiókokban áll úgy érkezzék a villa 
Adrianiba, mintha érintve sem lett volna.

— Értem nagyságos uram, a szerint fogok csele­
kedni.

Az alatt mig llerbier mértéket vett, hogy tudja a 
szükséges deszkák és zsindely mennyiségét, Carmeille 
lerajzolta a szobát és pontosan megjelölte a helye­
ket, hová és mit kell állítani.

Másnap és az arra következő három napon át 
öt munkás reggeltől estig dolgozott Maison-Blanclie- 
ban. Ötöd nap a ládák,’számosak voltak; elszállitat­
tak a vasútra.

Carmeille mindennap elment Maison-Blancheba. 
Helena nem gyanította, férje mit mivel ott.

Tíz nappal a butouok elszállítása után Carmeille 
egy levelet kapott Luernából Levasseurtől, melyben 
értesíti, hogy a holmi a legnagyobb rendben meg­
érkezett. Melanie sajátkezűkig, csomagolt ki min­
dent, de helyre nem állíthat addig semmit, mig Car- 
meilie nem . érkezik oda. A kárpitos' a tapétákat már 
fel is rakta.

A drága beteg állapotáról Levnsseur nem igen 
mert Írni. Étvágya kitűnő és kinézése viruló. Mela- 
nienek úgy tetszik, hogy még solia sem volt ilyen 
szép, mint most.

Chauvret szigorúan ragaszkodik tilalmához, hogy 
a Beteg előtt ne mutassák magukat. Melanie szen­
ved, hogy nem beszélhet és nem csókolhatja meg 
leányát, hanem meg kell adnia magát.

Carmeille ur és neje már készülhetnek elhagyni 
Troyest, mert valószínűleg nem sokára kapnak a 
doktortól levelet, melyben írni fogja:

— Várlak titeket!

Ugyanazzal a postával Loriot, a temetöör is ka­
póit levelet, mely azonban csak egy nagy H alá­
írással volt ellátva.
SS Eme levél, melyen a grenoblei poslabélyeg disz­
lelt, előbb Legay Andréra, a moinviliéi szövőgyárba

volt czimezve és onnan Troyesba tovább exdediálva. 
Elővigyázat, mit Carmeille és Levasseur szükséges­
nek talált.

A Loriot papának irt levél következőleg hangzott;
«Ön hallgatott. Nagyon helyesen telte. Én is, adott 

Ígéretemhez képest, ina önnek egy jobb állást aján­
lok, mint a temetöör állása.

Ön felügyelő lesz egy nagy gyárban három ezer 
frank évi fizetéssel, lakás, fűtés és világítással.

Ha elfogadja emez állást, mihelyesl teheti, jelent­
kezzék a Grenoble mellett levő moinvillei szövő­
gyárban, Bertrand gép- és szövőszék igazgatónál.

Loriot papa nem habozott. Még az nap beadta 
lemondását és nyolez nappal később t feleségével 
együtt utón volt Moinvielle felé.

Loriot papa óvakodott attól oldalbordájának el­
mondani, hogy Carmeille Valentine holttestét idege­
nek elvitték a koporsóból, hogy ö is czinkoslárs 
volt e rettenetes megszentségtelenilésnél, és hogy 
meg lett fizetve azért, hogy fogja he a száját.

Loriot mama nem is tudta ám, hogy férje mellé­
nye bélése közt jó darab két posztóba varrva, busz 
darab szép uj ezres bankót hord.

XX.
Lincoln James teljesen helyre volt állítva és bor­

zasztó sebe már nem okozott neki fájdalmat. Mi­
helyt felkelhetett és keze elég biztos volt az írásra, 
anyja mondá neki:

— Tudod, kedves fiam, hogy Carmeillenek tervei 
vannak veled, és hogy megígérted neki, ha hívni 
fog, azt fogod felelni: — Íme itt vagyok, készen 
mind arra, a mit tennem parancsol.

— Igen, anyám, ezt megígértem.
— Carmeille ur ugyan közölni akarta velem né­

mely tervét, de nem mind. A mit jelenleg erről 
mondhatok az, hogy Carmeille ur eladta a troyesi 
és and illy szövő gyárait, teljesen visszahúzódott az 
üzlettől, és hogy, mindig csak te rúd gondol, csak 
a te jövőddel foglalkozik.

— Végre megmagyarázza nekem, mit jelentenek 
atyáin e titokzatos szavai: Visszaadom neked az 
elvesztett boldogságot!

— Nem, James, kell, hogy még egy kis ideig 
várj e magyarázatra. Eleintén Carmeille teljes sza­
badságot engedett erre nézve nekem, de egy ké­
sőbbi levélben, nem tudom mi okból, kért, hogy 
addig ne szóljak arról, a mit reátn hízott, mig nem 
írja azt nekem: Mindent elmondhat fiának.

•— Jól van anyám, várni fogok.
— Midőn három hónappal ezelőtt te le akartál 

köszönni hivatalodról, Carmeille ellenezte ezt ama 
megjegyzéssel, hogy úgy sem maradsz mindig az 
állam szolgálatában. Atyád akaratának magad alá­
vetve, megtartottad a hivatalodat. Most Carmeillenek 
szüksége van te rád s ez idő szerint ö kéret, hogy 
add be lemondásodat.

— Szüksége van atyámnak reám, mire?
— Nem tudom; már mondtam, hogy Carmeille 

nem tudatta velem terveit.
— Kedves anyám, mi a te nézeted?
— Lánczhordtát, mondá mosolyogva, azt hiszem, 

hogy Carmeille kívánsága...

— Parancs legyen nekem, fejező be a fiatal 
ember.

Rögtön leült és megírta a lemondást, mely még 
az nap a közlekedésügy miniszterének kezeibe jutott.

James első kimenője egy kis séta volt anyjával a 
Moneeau parkba. Visszajüvcl betérlek Grignard dok­
torhoz, azután a gyógyszerészhez, hová James a 
merénylet után szállíttatott. Lincolnná és fia tar­
toznak a doktornak és gyógyszerésznek a hála eme 
bizonyítékával.

Pár nap elmúlt. James nem is gondolt többé Ca- 
nongera, ki meggyilkolhatni akarta, s még kevésbé 
Pcmuiselre, a báró czinkostársára ; nem is törődött 
vele, mennyire halad ez ügyben a vallatás. A la­
pok hallgatlak erről. Közhírré hozták, hogy Lincoln 
James az áldozat veszélyen kivid van, és a csend 
teljes lelt.

Brumclle pontosan megtartotta az Ígéretet mit 
Nangis kisasszonynak adott.

Egy reggel, Lincolné levelet kapott Carmeilletöl, 
mely igy szólt:

«A pillanat elérkezett: Jamessel tudalhalja, hogy 
drága Valentine je nem halt meg s viszonyíthatja őt 
Levasseur Henriette személyében.

Szükségleien lelkére kötnöm, hogy kímélje felesé­
gemet ; ön asszony, és pedig rendkívüli finom gyen­
géd nő.

«Fiam a magam részéről megérti, hogy vannak 
tévedések, hibák, sőt gyakran bűnös cselekmények, 
miket megbocsátani kell; ö nem fog engem elítélni, 
hogy kénytelen voltam az egész világot, első sorban 
őt, megcsalni, elhitetvén vele Valentine de Carmeille 
halálát; fenkült leikével és jó szivével meg fogja 
Ítélni az érzelmeket, melyek vezényelék atyját.

Leonline ! értesítse mindenről fiunkat; csak azt 
titkolja el tőle, hogy szegény Valentinunk lethar- 
gíkus álmából őrülten ébredt fel. Magamnak tartom 
fenn öt a szegény gyermek betegségéről értesíteni, 
egyúttal elmondom neki mi tévő legyen, hogy ben­
nünket segítsen a beteg meggyógyKásában.

Feleségem velem együtt holnapután utazik el 
Troyesból, Párisim megyünk, de olt csak két napig 
maradunk, mert várnak reánk Luernában, a hová 
ön kedves Leonline és fia utánunk jön, Levasseurék 
készítettek lakást számunkra. Mától fogva tehát 
készülhet az elutazásra.

Különben, holnapután meglátogatom és mind erről 
még beszélgetni fogunk.

Feleségem erről még mit sem tud, szegény gyer­
mekünk betegségéről csak Olaszországban fogom 
értesíteni. '

Utolsó levelemben elfelejtettem megemlíteni, hogy 
Levasseurnek végre sikerült leányát a törvény elölt 
is elismerni. A nehézségek abból származtak, hogy 
az apa nem kereste ez elismerési, házassága kötése 
idejében. Most mindennek vége. Berloux Melanie 
törvénytelen leánya, törvényes gyermeke a Levas- 
seur házaspárnak.

Leonline a levél elolvasása után, mit, a többi közé 
egy kis szekrénykébe zárt, egy ideig elmerengett. 
Hogyan adja tudtára fiának, hogy Valentine, kit 
hatottnak vél, kinek koporsója után egészen a te­
metőbe ment, élvé szállt ki sírjából?

James felépült betegségéből; de az anya féltette 
őt még a nagy felindulástól. Kétségtelen, hogy 
James az első megdöbbenés után csak határtalan 
örömet érezhet; de vannak rettenetes, Iesujló. ha­
lált hozó örömök is. Sokszor egy nagy boldogság 
közlésénél ép oly elővigyázallal kell élnünk, mint 
a legborzasztóbb szerencsétlenség ludtul adá­
sánál.

Lincolnná érezte, hogy e felfedezést nem szabad 
hirtelen lennie.

— Lássuk csak, — mondá fia szobája felé irá­
nyozva lépteit, — szivem sugallatát fogom kö­
vetni.

Jnmeset felöltözve találta, épen készült levelet 
irni.

— Kinek írsz? — kérdé ő', miután megcsó­
kolta.

— Georges barátomnak; rögtön felelek egv le­
velére, mit az imént kaptam. Fogd, elolvashatod, 
tévé hozzá, a levelet anyjának nyújtva.

— Szeretetteljes levél, mint mindig, — mondá 
Lincolnné, miután elolvasta.

— Igen. Csak egy pont van benne, a mit nem 
jól érlek; Georges folyamodott és kapóit is uj bá­
rom beli szabadságot, mit a Coino tópartján akar 
élvezni s rögtön oda is utazik. Ez mind helyes; 
csak azt nem értem, midőn hozzá teszi, hogy örül 
az élvezetnek engem pár nap múlva látni és meg­
ölelni.

Miért mondja azt, hogy pár nap múlva engem 
fog látni, mikor húrom hetét Olaszországban akar 
tölteni és egyenesen oda utazik ? Az furcsa, való­
ban nem érteni.

— Én igen jól értem, feleié Lincolnné moso­
lyogva.

— Ali! lévé a fiatal ember meglepetve.
— Kedves fiam, folytalá az anya, két szóval 

megmagyarázom a mit te leeressz: két-három nap 
múlva mi is megyünk Olaszországba a Coino tó 
partjára.

— Pompás, mondá James vidáman, te és Geor­
ges együtt főztétek e tervet, hogy engem meglep­
jetek.

— Nem, barátom, Vibert és köztem nem történt 
semmi megállapodás a mint te azt liked; semmit 
sem tudtam arról, hogy ő is velünk megy egy idő­
ben Olaszországba; ezt csak leveléből tudtam meg.

— Akkor, teljesen nem értelek benneteket, ked­
ves anyám.

— James, egy idő óla tudom, hogy keltőnknek, 
Carmeille rendeletére Olaszországba kell mennünk. 
Ne kérdezz mért, apád megmondja maga neked. 
Azt vélte, hogy Georges barátodra is szüksége lesz 
és neki is, úgy mint nekünk, Luernában adott 
légyottot.

— És ezt csak ma mondod nekem, anyám ?
— Előbb nem volt erre meghatalmazásom.
— Mennyi titkolódzás! mormolá a fiatal ember. 

Fejét kezére támasztva, elmerengett. Az anyja vele 
szemben leült.

— James, mire gondolsz ? kérdé tőle rövid csend 
után.

— Sok, reám nézve érthetetlen dologra. A mlt
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1887_ egyetértés, kedd, AUGUSZTUS 2.
FŐVÁROSI ÜGYEK.

A belvárosi plébániatemplom helyreállítását 
jna befejezték. Egyelőre megrongált külső falait hozták 
helyre s az egészet újra festették. Most a belső átalakí­
tó'van hátra, melyre a fővárosi tanács nem igen haj­
landó a szükséges összeget az idén kiutalványozni, a 

— A magánépltésl bizottság mai Rózsa. Péter

/Vgurii'»'* -  --------  - —* ----- - w- uv.it
három emeletes búrházra; Stern Miksának VI. Teréz­
iát 347Ó. sz. a. három emeletes bérbázra; Wilsch 
.Mártonnak VI. Kmetty-utcza és felső erdősor sarkán 
3118 sz. alatt kétemeletes lakházra; Vük Gyulának a 
Svábhegyen 7187. sz. a. egyemeletes nyaralóra és 
gazdasági épületre; Hiuletz Antalnak a Vili. kér. 
j.osonczi- és Szigetvári-utczák sarkán GG20. sz. a. 
e^vemeletes lakházra és földszintes liázmesterlakva; 
továbbá földszintes házakra nyernek engedélyt: Győri 
János és neje Madách-utcza 33. sz. alatt; Nagy 
Imre az Angyalföldön 1553. hrsz. a., Kalix János 
az Erzsébet-uton 1362—63. sz. a., dr. Plósz Sándor a 
Vizafogón 1112. sz. a., Winkler Lambert az Angyalföl­
dön 1749. sz. a., Obornvák Károly az Angyalföldön 
1553. sz. a.; toldaléképitkezésre nyernek engedélyt: az 
első budapesti gőzmalom részvénytársaság V. Klotild- 
nt.'za 10—12. sz. a., a cs, kir. hadmérnükkari 
igazgatóság 1. Verliőczy-utcza 9—11. sz. a., Harrer Jó­
giét III. kér. béosi-ut 421G. sz. a.; nagyobb átalakításo­
kat eszközöltetnek házaikban: Toscbauer Vincze V., 
bipót-körut, Müller Pál, X. tisztviselői telep, Schöfll 
(iuidó II. tülgyfa-utcza, Schlesinger Jakab Vili. Madács- 
utcza, Ballagj Mór ujvásártér, az északkeleti vasul a 
lánczliid-utcza és Albreclit-ut sarkán. Ezenkívül még 
Ezámos kisebb átalakítás éa különböző építkezés is en­
gedélyeztetett.

— A Rókus-kőrház megfigyelő osztályának túl- 
tömöttségének megakadályozása tárgyában ma a bel­
ügyminisztériumban szakértői tanácskozást, melyben 
Beniczky Ferenez államtitkár elnöklete alatt Jekelfalussy 
Lajos min. tanácsos, Gerlóczy Károly h. polgármester 
éi .Müller Kálmán kórházi igazgató vettek részt. Az 
értekezlet a következő három határozatot hozta: 1. Min­
den egyes esetben, a midőn a Rókus-kórház igazgató­
sága már megfigyelt elmebetegeknek az országos téboly- 
dákban leendő elhelyezését kérelmezi, a belügyminisz­
térium a kérvény elintézéséről az igazgatóságot haladék­
talanul a legrövidebb utón (telefonon) értesíti, hogy az 
átszállítás nyomban eszközölhető legyen s ez által a 
megfigyelő osztályon nj betegek számára hely nyeres- 
sék. 2,’ A belügyminiszter körrendeletét intéz valamennyi 
törvényhatósághoz, hogy a vidéken előforduló elmebete­
geket lehetőleg azokban a vidéki kórházakban helyez­
zék el, a melyek ily betegek elhelyezésére és ápolására 
berendezett külön osztálylval bírnak; ha pedig az illető 
elmebetegnek a fővárosba való szállítása bármi okból 
szükségessé válnék, a hatóság előbb intézzen kérdést a 
Rókus igazgatóságához, hogy van-e"-hely a megfigyelő- 
osztályon s csak ha erre igenlő választ nyer, szállíttassa 
fel a beteget. 3. A főváros területén előforduló elmebe­
teg eseteknél a rendőrség köteleztessék rövid utón (te­
lefonom meggyőződni, van-e beteg a megfigyelő osztá­
lyon s csak az igenlő válasz után szállíttassa a beteget 
kórházba.

— A budai uj kórház ügyében kiküldött bizottság 
ma délelőtt Rúzsa Péter tanácsos elniklete alatt ülést 
tartott. Érdemleges határozatot nem hozott, hanem a 
hely kijelölése és az építési programm elkészítése végett 
Gebhardt Lajos dr. főorvos elnöklete alatt egy szükebb 
bizottságot küldött ki.

— Társaakooal ügy. Iláringás Károly társaskocsi­
tulajdonos az iránt foiyamouott a tanácshoz, hogy a 
Külvintérröl a kecskeméti, koronaherczeg, Dorottya stb. 
utczákon át a kereskedelmi miniszteri palotáig társas- 
kocsikat járathasson. A tanács tekintettel arra, hogy ez 
az ugyanezen vonalon már közlekedő társaskocsik üzle­
tét rontaná, folyamodó kérelmét elutasította. '

— A kóbor ebek ellen az elöljáróságok, valamint a 
rendőrség erélyes intézkedéseket szándékozik tenni. Kü­
lönösen a tisztviselő telep tájékán szaporodtak el a gaz­
dátlan állatok s szájkosár nélkül csatangolnak szerteszét.

zat alapján két évvel ezelőtt a budapesti sajtóbiróság 
Bajkor Tamás rozsnyói kir. aljárásbiró rágalmazása miatt 
kilencz havi fogságra ítélt. Moskovicz Géza fellebbezett 
a kúriához.

EGYLETEK, TÁRSULATOK;
— A magyarországi könyvnyomdászok és betű­

öntők egylete fennállásának huszonötéves jubileuma 
alkalmából augusztus 20-án d. e. 10 órakor a vigadó 
nagytermében díszközgyűlést tart. A diszülés után kerti 
ünnep lesz a régi polg. lövöldében.

— A budapesti ügyvédi kamara megtagadta az 
ügyvédjelöltek lajstromába való bejegyzését Jlloskovicz 
Gézának, a kit egyhangulag hozott esküdtszéki határo-

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Bírói Illetőség a csóghassnálat kérdésében

Erre vonatkozólag fontos elvi határozatot hozott e na 
pókban a földmivelésiigy, ipar és kereskedelmi miniszte 
Hum, mint harmadfokú iparhatóság. A vagyonbukott 
Fehérvári Ignácz be nem jegyzett budapesti kereskedő 
beleegyezését adta ahhoz, hogy Friebert Alajos rőfös- 
kereskedti a «Fehérvári ignácz utóda» ezéget használ­
hassa. Ez ellen azonban a vagyonbukott Fehérvári-czég 
csődtömeggondnoka panaszt emelt. A IX. kér. elöljáró­
ság mint elsőfokú iparhatóság helyt adott a panasznak, 
és Friebertet eltiltotta a «Fehérvári utóda* ezég hasz­
nálatától, mert «Fehérvári Ignácz ellen a csőd 1885. évi 
deezember 7-én nyittatott meg s e szerint mint vagyon­
bukott a ezég használatával 1886. évben már nem 
rendelkezhetett; ebbeli jogát másra át nem ruház­
hatta.» E határozat ellen dr. Készíts Antal, Friebert jog 
képviselője fölebbezést jelentett be. Budapest főváros 
tanácsa, mint másodfokú iparhatóság, azjjelöljáróság ha­
tározatát megsemmisítette és a csődtömeggondnokot pa­
naszával a budapesti kereste, és váltótörvény szék­
hez utasította, mert «az 1875. XXXVIII. tez. értelmé­
ben oly keresetek, a melyek tárgyát valamely kereske­
delmi c.zég használásának joga képezi, a törvényszék 
hatáskörébe tartozik.» Ez ellen ismét a cstidtömeggond- 
nok fölehbezett, de a füldmivelésiigyi minisztérium, mint 
harmadfokú iparhatóság, helybenhagyva a másodfokú 
határozatot, a panaszlót a bírói útra utasította.

— A vulkói aranyrablás. Ráncsa Miklós és 37 
társának hírhedt bünpörét a napokban tárgyalta a kir. 
tábla szüneti büntető tanácsa. A tényállás röviden kö­
vetkező: A Bucsumpojen község közelében fekvő vulkói 
bányatelepen múlt évi márczius hó 1-én az esti órák­
ban vakmerő rablást követtek el. Egy nagy csoport di- 
namittal, lőfegyverekkel, fejszékkel, vasvillákkal és bo­
tokkal ellátva, a bányatelepet megrohanta, az ott volt 
lámpákat összetörte, az összes lakóházak ajtait elállolta. 
A bennlevtiket megöléssel fenyegették, ha a házat oda­
hagyják s az örszobából kilépett Almazsán Bénit 
és Léderer Józsefet földre terítették s pokoli lár­
mát csapva , lödözések között dinamitot dobtak a 
lakásokba, melyek ottan szétrobbantak s az épü­
let falait megrongálták. Detterloin Mór lakószobá­
ját, hol a pénztár is volt, megrohanták, a pénz­
szekrényt feltörték és abból 3121 frt készpénzt és 
31 kilogramm aranyat elraboltak. Detterlein e megtá- 
madtatás folytán életét megmentendő, a tornáczon ke­
resztül az udvarba ugrott, miközben lábát törte és több 
helyen súlyosan megsérült, minek következtében rövid 
idő múltán meghalt. A vizsgálat kiderítette, hogy a rab­
lást Ráncsa Nicolao föld mi vés és 37 társa követte el. 
A gyulafehérvári törvényszék a vádlottakat fi—10 évi 
fegyházra ítélte, mely Ítéletet a marosvásárhelyi 
kir. tábla némi változtatással helybenhagyj.

— Apagyllkoa. Érdekes bűnügyben hozott ma íté­
letet a kir. tábla szüneti büntetőtanácsa Szenlimrey Jenő 
biró előadása mellett. Stefanovics Jusztin földmives 
évek óta viszályban élt feleségével; különváltak és 
minden törekvésük oda irányult, hogy egymást boszant- 
sák. A feleség végre is megunta helyzetét és szabadulni 
vágyott Stefanovics Jusztintól. Ezért — a vádhatározat 
szerint — Iszákovics libát bérelte fül, hogy férjét el­
tegye láb alól. Egy reggel a férjet meggyilkolva talál­
ták. Mellette véres fejsze feküdt, melylyel a gyilkossá­
got végrehajtották. A gyanú tüstént a feleségre, Stefa­
novics .létára hárult, a ki a vizsgálóbíró előtt beis­
merte, hogy ö bérelte fel Iszákoviesot s hogy férje 
megölésében fia, Stéfán is közreműködött. Később 
visszavonta e vallomását, a mely visszavonás azon­
ban nem volt figyelembe vehető. A pancsovai tör­
vényszék a bérgyilkossággal vádolt Iszákovics libát, 
mint tettest, kötél általi halálra, a meggyil­
kolt földmives fiát, Stéfánt, mint segédet — tekin­
tettel fiatal korára — 15 évi fegyházra, Stefánovics 
Jelát szintén 15 évi fegyházra Ítélte. Ez utóbbinál eny­
hítő körülménynek vette azt az ellenséges viszonyt, 
mely közte és férje között fennállott. A kir. tábla meg­
változtatta ez ítéletet. Nem látván beigazolva, hogy bűn­
cselekményt Iszákovics hajtotta végre, őt a vád terhe 
alól felmentette, ellenben Stefanovics Stéfánt gyilkos­
ság büntette miatt, anyját Jelát pedig mint felbujtót 
mondta ki bűnösnek és ezért mindakettőt Ifi—Ifi évi 
fegyházra Ítélte.

— Az angyalföldi gyermekgyllkoüság. Kalten-
ecker Antal angyalföldi majoros bűnügyében a kir. kúria 
megsemmisítvén az első bírósági ítéletet, uj tárgyalást 
rendelt el. A budapesti törvényszék az újabb végtárgya­
lást ez ügyben aug. 23-ra tűzte ki.

nekem mondanak, hallom és nem értem: a mit 
tennem parancsolnak, teszem és nem tudom miért, 
lolyton kérdem magamtól, miért ez, miért az? Ke­
resek, de nem lelek semmit. Minden egy fátyol mögé 
rejlik, mint egy titokba vagyok burkolva, ngy rém­
lik, mintha sötétben botorkálnék. Mit jelentsen 
mindez? Mi történik körülöttem?

Megígértem, megesküdtem, hogy szót fogadok 
apumnak; kedves anyám, te parancsoltad az ő ne­
vében, hogy beadjam lemondásomat, megtevőm. 
varmeille urnák szüksége van reátn, hallom, le­
gyen. rendelkezésére állok; de végre mit kivan tő- 
'-m.-' hlég férfiú vagyok, nekem pedig úgy tetszik, 

hogy gyermekmódra bánnak velem.
~ -'ames. Carmeille boldogságodat óhajtja,
A fiatal ember keserűen mosolygott.
— Igen. feleié, Carmeille ur boldogságomat akar­

ja ; neked is, nekem is mondta; hanem engem 
mo=t boldoggá tenni, nehéz feladat lenne. Az én bol­
dogságom, ah! messzire van!

— Ki tudja fiam ?
— A fiatal ember lehorgaszlolta fejét s képzelő 

tehetsége a trovesi temetőbe vitte. Lincolnné két 
künycsepet látott szemeiben csillogni s monda ma­
gában :

— reá gondol.
. f~ Kedves anyám, folylatá James, te ismersz né­
hányat apám szándékai közül, lássuk, nem modhat- 
nád el azokat nekem ?

— Fiam, mondá az anya bátortalanul, Carmeille 
llr megakar téged házasítani.
lelni”163 e*ä!iPat^ s élőtől talpig kezdett resz-

~ Hogyan ? ejtő ki rekedt hangon, ez tehát Car-
Hlle ur szép terve; meg akar házasítani... De 

,lhz őrület!... Megígértem apámnak, hogy szót 
°?auok, az igaz; de ezt ne kívánja tőlem! 

r Fn megházasodjam, én, soha, soha!... így te 
nnvárn, atyám és Georges összeesküdtetek ellenem;
.P,.*5Z Jól tudjátok ... Öli! miért nem hagytok 
j'r.ébr-n. Anyám! mikor Carmeille ur beszélt neked 
szándékáról, miért nem feleltél neki mindjárt, hogy 
pre nézve, soha sem kapja meg beleegyezésemet ? 
-n megházasodjam! Hisz inkább szeretném a ha- 
|a|t; fia élek, ha elszántam magamat élni, csak ugv 
'•vm, hogy örökre megőrzőm szivemben drága 
‘Mentinem emlékét!

~~ James, merészeié Lincolnné, hát ha ...
— Nem, nem, soha, soha! kiáltá fel izgultan 

,!%a állva.
~~ Istenem, de hallgass meg... Azt csak elkép­

zeled, hogy sem Carmeille, sem én nem akarunk 
tc8ed boszanlani,

Minek beszéllek akkor erről?
-- James, erről úgy beszélhetek neked, mint más 
7‘rei. Lássuk, ülj le és hallgas meg nyugodtan. 

1, ''atal ember visszahanyatlolt székére, de hom- 
nem derült ki.

.p- . ,la.mesi folylatá Lincolnné, van egy szép fiatal 
* , ki annyira hasonlít Valenlinere, hogy ha most 
tflaga” a**na’ azl fennéd, hogy ez Valentine

Jwaeg vállat vont és keserűséggel telt mosoly

vonul el ajkain. Ugyan, mondá megvetőleg, hason- 
lithat-e egy másik leány Valenlinere?

— De ha mondom.
— Az meglehet, hogy egy fiatal leánynak oly 

termete, szép haja sőt Valentine kedves vonásai is 
h. gyének; hanem kecsessége, esze, isteni tekintete, 
szive és lelke, soha 1 Az lehetetlen! És hallgass 
meg, anyám, [mondom neked, ha az a fiatal leány 
szemem elé kerülne ....

— Nos?
— Meg lennék mélyen indulva meglepetve, de 

félnék, hogy düh és gyűlöletet keltene bennem.
— De miért?
— Mert nem bocsátanám meg neki, hogy Valen­

linere mer hasonlítani. Én már olyan vagyok.
— James, James, ismerd be, kissé túlzó vagy.
— Ha úgy tetszik. De lásd, nem haragudnám 

arra a kisasszonyra, csak hogy teljesen közönyös 
maradna nekem.

— James, azt a fiatal leányt Levasseur Henriet­
tének hívják.

— Szükségtelen nevét tudnom.
— De igen, mivel látni fogod.
—- Nem akarom látni.
— Legalább egyszer meg kell nézned.
— Nem, an vám, nem, ezerszer nern 1
— Kell.
— Miért kell?
— Carmeille kedvéért.
— Ah 1 már látom, az a kisasszony Olaszország­

ban van.
— Igen, jelenleg szüleivel. • Nagyon előkelő fiatal 

leány; párisi születésű; olyan korú, mint a Car­
meille kisasszony, olyan nevelésben részesült, mint 
Valentine, kinek szellemét és ízlését a művészetek 
és minden szép iránt örökölte.

— Röviden, anyám, viszonzá a fiatal ember tü­
relmetlenül, téged hallva, ennek a kisasszony magá­
nak Valentinnek kellene lennie.

— Nos igen, fiam, Levasseur Henriette kisaszony- 
ban megleled Valentine de Carmeillet.

James megint vállat van.
— Ah! annyám, mondá szomorúan, sajnállak, 

mennyire hiába fáradsz; minek mondod mind ezt ? 
Még egyszer, ez a Henriette kisasszony és számtalan 
erényei engem hidegen hagynak. Kérlek anyám, 
most már elég volt ebből.

Kis vártáivá, Lincolnné újra kezdé:
— James, olvastál te újságokban vagy könyvek­

ben, hogy emberek élve temetettek el?
A fiatal ember elámulva bámult anyjára. Minek 

ez a furcsa kérdés ? kérdé.
— Felelj nekem.
— Anyám, hová akarsz evvel kilyukadni?
— Majd megmondom, csak felelj nekem előbb.
— Nos, igen, emlékszem, hogy olvastam a félét; 

van is egy regény: A fátyolos hölgy, — de az re­
gény, — a hol szó van egy fiatal asszonyról, ki 
lethargiába esett, és élve temették el. Egy fiatal em­
ber szerette azt az asszonyt, a temetést követő éjsza­
kán, behatolt a temetőbe,hogy imádkozliassék annak 
sírján, kit siratott.

(Folytatása következik.)

MULATSÁGOK.
•— A Ztegler-férfldágyee társaság aug. 8-án a 

rákospalotai parkvén'déglti helyiségeiben az Egyetértés 
budapesti férfidalegylét közreműködésével dalestélyt 
rendez. , ,

— A nagyenyedl kereakedS Ifjúság augusztus 
hó 7-én a sétatéren zártkörű nyári tánczvigalmat rendez,

— A aiatmár-németl kereskedő ifjak kőre
Szatmáron, aug. 6-án a városi lövölde helyiségében, sa­
ját pénztára javára zártkörű nyári tánczmulatságot 
rendez.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzések. Karsai Samu, Weiss Zsigmond 

s társa ezég ezégvezettije, eljegyezte, Behr Károlynak, a 
Behr testvérek ezég beltagjának, leányát Karolinát, Kecs­
kemétről. — Kuy Károly cs. és kir. számvevői tiszt- 
helyettes Marosvásárhelyt eljegyezte Kiss Annát, Kiss 
József városi tanácsnok leányát.

Esküvő, flagy Lajos augusztus 2-án kelt egybe 
Tasnádon Erdélyi Annával. — Kreisler Sándor tanító 
Dombiratoson örök hűséget esküdött Juhász Piros­
kának.

GYASZROVAT.
Fájl Fáy Manóné szül. pelstiezi |Hámos Gizella jul. 

2fi-án Arlón élete 37-ik évében meghalt. A korán jobb 
létre szenderült, általánosan szeretett úrnőt jul. 28án 
nagy gyászoló közönség kisérte örök nyugvó helyére. 
A boldogultál Glauf Pál rimaszombati ev. lelkész köny- 
nyekig megható gyönyörű gyászbeszédben bucsusztatta 
el a fájdalomtól megtört családtagok és ismerősöktől; 
a virágokkal elhalmazolt koporsót temetési énekkar 
megindító gyászénekei között követte a résztvevő gyász- 
kiséret az örök nyugalom helyére. A gyászesetröl a 
család következő gyászjelentést adta ki: Faji Fáy Manó 
és gyermekei Margit, Kálmán, Lenke, Manó, Málvin és 
Viktor, Hámos József és neje szül. Máriássy Malvin, Ilá- 
mos Aladár és neje, szül. b. Vay Mariska gyermekeik­
kel, Hámos Zoltán és neje szül. Kubinyi Gizella gyer­
mekeikkel, özvtcy Máriássy Pálné szül. Fáy Petronella, 
özvegy Draakóczy Lászlóné szül. Szentmiklóssy Klemen- 
tin, Máriássy Gizella, Máriássy Margit és Ida, Fáy Vik­
tor, Dráskoczy László és neje szül. Szentmiklóssy 
Marcsa fiukkal, Dráskóczy Lenke és férje Liptay Béla 
leányukkal, a nagyszámú rokonság nevében is fájdalom­
tól megtört szívvel jelentik forrón szeretett neje, a leg­
jobb anya, leány, testvér, unoka, meny, unokahug, uno­
katestvér, sógorné, nagynéne és rokon Fáy Manóné, 
szili, pelsőczi Hámos Gizellának, élete 37-ik, legboldo­
gabb házassága 16-ik évében folyó hó 26-án történt 
gyászos elhunytál. A megboldogult hült tetemei folyó hó 
28-án délutáni 4- órakor fognak Arlón örök nyugalomra 
elhelyeztetni. Áldás és béke lengjen drága porai felett 1 
Arlón, 1887. julius 26-án.

Filler Etiénó szül. balogi Baloghy Malvin, jul. 28-án, 
életének 21-ik, boldog házassága első évében, Egerben 
meghalt.

Flesoh Hómé síül. Goldstein Leonora Pakson 
ul. 28-án élete 66-ik évében meghalt. Az elhunyt köz- 
tiszteletű matrónát nagy család gyászolja.

Fadgyas Katlosa, Fadgyas Pál győri tanító leánya, 
jul. 29-én meghalt.

Góger Ferenc* hosszas szenvedés után, életének 
21-ik évében, julius 26-án Zilahon meghalt.

Katkov.
Pétervár. aug. 1. Katkov délután Pnamenszky 

birtokán meghalt.
Katkov Nikoforovies Mihály a pánszlávizmus nagy 

triászának egyik legkimagaslóbb alakja. A két Akszakov 
testvér mellett neki jutott a legnagyobb szerep abban a 
propagandában, mely annyi nyugtalanságot okozott Euró­
pában s annyiszor volt félelmes tényező az európai 
egyensúly ha nem is megbontásában, de legalább annak 
komoly veszélyeztetésében. Katkov hírlapíró volt, lapja a 
Moskovszkije Vjedemoszti volt a szócső, melyen át eszméit 
hallhatóvá tudta tenni Oroszországban és egész Európában. 
Katkov az orosz pánszláv-párt lelke. Ü volt az, a ki 
II. Sándor halála után megakadályozta a szmetvok ösz- 
szehivását és keresztülvitte Borisz Melikov, Abaso, Milju- 
tin miniszterek elbocsátását, kiknek bukásával ö inaugu- 
rálta a szigorúan nemzeti, de reakezionávius s abszolu­
tisztikus belpolitikát. Mint a dólszlávoknak a Balkánfél­
szigeten való egyesítésének elűharezosa, ellensége a 
németségnek s ezért minden tövekvése odairanyul^ 
hogy a német befolyás Oroszországban gyengittessék. 
A bolgároknak az egyesülésre való törekvése kedvező 
alkalmul szolgált neki, hogy a délszlávok felszabadítását, 
mely a berlini szerződéssel megszakiltatott, újból meg­
kezdje. A Moszkovszkije Vjedomoszli kíméletlenül bele­
avatkozott a bolgár belügyekbe s nagy nyugtalanságot 
idézett elő, melynek nyomai a legközelebbi időkbe be­
nyúlnak. Katkov a franczia szövetség nagy harezosa s 
ezért a liáromcsászár szövetséggel szemben szabad kéz 
politikáját hangoztatta. A háromcsászár szövetség szálka 
volt a szemében, mert ez szerinte Oroszország 
hódító politikája megbénította. Németország nem 
tűrhette a Katkov lapjának támadásait s hazug­
ságait, s diplomácziai közbenjárásra a Russ. Reichs- 
anzeiger-ban meg is jelent egy sugalmazott hosszú 
czlkk, a mely azt bizonyította, hogy Oroszország és 
Németország viszonya zavartalan. Katkov nem tartóz­
kodott, hogy a rusztsuki oroszbarát lázadás részesein 
végrehajtott halálos ítéletek végrehajtását a német ügy­
vivőre tolja, a ki a helyett, hogy tiltakozott volna, 
meghagyta történni a dolgot. Miután ez a valónak 
rneg nem felelt, Katkovot a czár rendreutasitotta, a mit 
azonban egy meghívás a czári ebédre gyengített. 
Giers külügyminiszter és Katkov között erős elleniét 
állott fenn, mert a kiilügyek vezetőjére nem lehetett kö­
zönyös, hogy a néke fenlartására irányzott törekvéseit 
Moszkvából keresztezzék. Oroszországban hatalmas párt 
állott Katkov mögött, mely politikáját helyeselte és 
semmit sem látna örömestebb, mint a háborút. 
A czár kényes helyzetben volt e kérdéssel, mert bár 
egyetértett Gierssel, a hatalmas Katkov-pártot meg nem 
sérthette. Katkov Nikiforovics Mihály, a ki 1820-ban 
Moszkvában születeti, tanult ott, Königabergben Berlin­
ben, hol Schelling szorgalmas hallgatója volt. Mint na­
gyon fiatal embert a moszkvai egyetem bölcsészeti tan­
székére hívták meg, de az állását 1849-ben a 
tanszabadság megszorítása miatt elhagyta. Katkov 
a czár titkos tanácsosa volt s exczellencziás czim il­
lette meg. A czár rendkívül érdeklődött bizalmas 
újságírójának egészségi állapota iránt s épen a ma érke­
zett párisi lapokban olvassuk, hogy a párisi Ecole de méde- 
eine kitűnő tanárát Potaint hivatta Katkovhoz. Fejedelem s 
újságíró közt ritkán volt még oly bizalmas viszony mint 
Ili. Sándor czár s Katkov között. Katkov elhunytáva^ 
azonban legtöbbet veszt a pánszláv párt, mert Ő volt * 
pánszlávizmus elismert feje.

A hivat, lap jnl. 31-ki számából.
Kitüntetés. Ő felsége Roboz István lapszerkesztő­

nek a magyar irodalom, a sajtó és közügyek terén 
szerzett érdemei elismeréséül a királyi tanácsosi czimet 
díjmentesen adományozta.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi­
niszter Kárpáthy Gusztáv homonnai polgári iskolai 
tanítót a nagyszebeni állami főgimnáziumhoz rendes ta­
nárrá nevezte ki.

A hadsereg köréből. Ő felsége Matzner Alajos őr­
nagynak nyugalomba helyezését elrendelte, Kefer Hugó

kinevezte, Friedl János 1. oszt. századosnak nyugalomba 
helyezése alkalmából tg, osiimzetes őrnagyi jelleget díj­
mentesen adományozta, azután kinevezte főorvosokká a 
tartalékban: Rosenbusch Leó tart. segédorvost, a kö­
vetkező tart. segédorvos-helyetteseket, az összes győgy- 
tudományok tudorait: Vrány Edét, Wolfram Jánost, 
Mankovics Rudolfot, Máyer Árpádot; a következő tart. 
1. oszt. kát. orvosnövenaékeket az összes gyógytudo- 
mányok tudorait: Kolischer Gusztávot, Joris Jánost, 
Prikryl Andrást, Bukowski Lajost, Pelzl Ernőt,% Stern 
Edét, Perémi Dezsőt, Koffer Jánost, Zeilendorf Simont, 
segédorvosokká; a tartalékban a következő tart. 1. oszt. 
kát. orvosnövendékeket, az összes gyógytudományok tu­
dorait: Kramár Pált, Weinfeld Lajost, Witz Gyulát, to­
vábbá Rössler Arnoldot, Pain Antalt; segédorvossá: Her- 
nieh Ferenczet; továbbá kinevezte főorvosokká a cs. és 
kir. hadsereg tényleges állományában: Celebrini Emil, 
Kadoss Jenőt; végül Hiltscher Manó kát. élelmezési gond­
noknak nyugalomba helyezését elrendelte.

Ügyvédi kamara. A nagyváradi ügyvédi kamara 
részéről ezennel közhírré tétetik, hogy Papp Pál ügy­
véd Belényes székhellyel a kamara lajstromába felvé­
tetett.

Névváltoztatás, Risk. Schatlelesz József makói il­
letőségit újpesti lakos vezetéknevének «Sebűk»-re, 
Spitzer Herman (Eridre) kecskeméti illetőségű czeglédi 
lakos vezetéknevének «Székely»-re, kisk. Kohn Miksa 
klenóczi illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének 
aKende»-re belügyminisztériumi rendelettel megengi 
tetett.

őrnagyot sz. nehéz-üteg-osztály parancsnokává

TÁVIRATOK.
Ischl, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A király 

és Mária Valeria föherczegnö tegnap este 11 óra 
45 perczkor Salzburgon át Kreuthba utaztak. A ki­
rály a gasteini találkozás után visszatért Ischlbe. A 
királyné Mária Valeria főherczegnővel e hó 15-én 
érkezik Ischlbe. Kálnoky gróf Bécsbe tért vissza.

Ga stein, aug. 1. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Ferenez József király aug. G-án d. u. 3 
órakor érkezik Gasteinba. Vilmos császár aug. 8-án 
hagyja el Gasteint.

Berlin, aug. 1. Á Staatsanzeiger közli, hogy 
Rudolf trónörökös a Hohenzollern házi rend nagy- 
keresztjét kapta.

Berlin, aug. 1. A Post jelenti Varsóból: Ren­
delet bocsáttatott ki, melynek értelmében az ipari 
vállalatoknál alkalmazott külföldi igazgatók, üzletve­
zetők és adminisztrátoroknak állásuktól való elbo- 
csájtása tárgyában márczius 26-án kibocsájtott ukáz 
tiz nap alatt végrehajtandó.

Malb or ghetto, aug. 1. Leeceben a rendőrség 
három titkos bomlaraktáirt fedezett föl. Sok embert 
letartóztattak. Ferraraban a rendőrség éjjel falraga­
szokat tépett le, melyeken Olaszországot Olaszor­
szágnak reklamálják.

Milano, aug. 1. Depretis a halotti szentségek 
felvétele nélkül halt meg, temetése tehát egészen 
polgári lesz.

Róma, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) Crispi 
és még két miniszter, a szenátus és a képviselőház 
elnökei Stradellába utaznak Depretis temetésére.

Róma, aug. 1. A városi tanács több rendbeli 
határozatot hozott Depretis elhunyta alkalmából és 
100,000 frankot szavazott meg Rómában létesítendő 
Depretise emlékszobor javára.

Pétervár, aug. 1. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) Az itteni sajtó Bepretist 
Cavour mellett Olaszország legkiválóbb ál­
lamférfidnak nevezi; makacsságát, melylyel 
terveit végrehajtotta, Bismarck szilárd aka­
ratához hasonlítja. Depretis halálának a kül­
politikára nézve nem lesz következménye, de 
mindenesetre hosszabb miniszterválság követi, 
mert Crispivel Közép-Eui'ópában nem rokon­
szenveznek, Bolilant pedig erősen kompro­
mittálta magát.

Róma, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A had­
ügyminisztériumban lázas sietséggel készülnek az 
őszszel megindítandó afrikai akczióra. Természetes, 
hogy minden titokban történik, de azt mégis tudják, 
hogy Olaszország nem fog nagy akczióba bocsát­
kozni, hanem csak Valit ős Seahatit szállja meg.

Stradella. aug. 1. A városi tanács tegnapi ülésében 
foglalkozott a Depretis elhunyta alkalmából teendő in­
tézkedésekkel. Határozatba ment, hogy a város zászlója 
fél évig gyászfályollal borittassék. A községi képviselő­
testület valamennyi tagja testületileg vesz részt a teme­
tésen. Depretis tiszteletére emlékszobor fog felállittatni, 
mely czélból a város 10,000 frankkal nyitja meg a 
gyűjtést; elhatároztatott továbbá, hogy egy hónap nuvlva 
emlékünnepély tartassék és hogy Depretis lakóháza em­
léktáblával jelöltessék meg. A német trónörökös Depre­
tis özvegyének, Kálnoky gróf és Flourens külügyminisz­
terek az olasz kormánynak fejezték ki részvétüket.

Pária, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A 
Tempsnak zanzibári hire szerint Szaid Bargos 
szultán és a portugáliai: közt valami határjelölés 
miatt viszály támadt. A vitás határ Mozambique és 
Zanzibar közt van. Zanzibar elölt portugáliai hajók 
jelentek meg, hogy Portugália érdekeit megvédjék. 
A szultán nem enged mást, mint hogy a portugaliak 
a Thongi völgyet megszállják. Azt hiszik, hogy a 
dolog becsületbirúság elé kerül.

Páris, aug. 1. Ferry még nem nevezte meg 
véglegesen segédeit, valószínűleg Raynal és Proust 
lesznek azok. Minthogy azonban Proust csak ma 
délután érkezett ide, mindkét fél segédei közölt a 
tárgyalások csak délután négy órakor vehetik kez­
detüket. A segédek valószínűleg első sorban azt 
fogják megvizsgálni, hogy van-ok a párbajra.

Pária, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A ra­
dikális képviselők szombaton Lockroy elnöklete alatt 
a városi vasút érdekében a téli czirkuszban gyűlést 
akartak tarlak tartani, de az anarchisták a gyűlést 
szétugrasstották. Lockroy nehezen tudott egy mel­
lékajtón menekülni. Soudey anarchista szónok sú­
lyosan megsebesült.

Brüsszel, aug. 1. (Az Egyetértés táv­
irata.) A Kölnische Zeitungnak az a félhi­
vatalos közleménye, mely szerint Vilmos 
németalföldi király halála után a nasszaui 
íerczegé lesz a trón, Luxénburgban rendkí­

vüli föltünést keltett. A német dinasztiát 
mindenütt ellenzik úgy, hogy uj luxemburgi 
kérdés van kilátásban, ha a nasszaui her- 
czeg a jelöltséget csakugyan föntartja.

Amsterdam, aug. 1. (Az Egy étéi tés 
tudósítójának távirata.) A rendi kamarát 
augusztus harmadikára összelátták, hogy a 
választási reform miatt szükségessé vált al­
kotmánymódosítást jóváhagyja. Ebből azt
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következtetik, hogy F?7»tos király állapota 
aggasztó, mert regensség alatt az alkotmányt 
nem szabad megváltoztatni.

Bremerhaven, aug. 1. A révbiróság ítélete kijelenti, 
hogy az «Oder» Lloyd-gtizös május 30-iki hajótörését 
a RasfehlingtŐl való távolság helytelen megállapítása 
idézte elő, miáltal a hajó szikláktól nem ment irány­
ban haladt. Pfeiffel hajóstól az engedélyt a hajósipár 
gyakorlására e szerint elvonni nem lehet!

Bukarest, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Bukarest erődítési munkálata erősen folyik s re­
mélik, hogy négy év alatt az erődítési öv készen 
lesz. A tavaly kezdett öt első erőd alapmunkálatai már 
ez évben elkészülnek. Az erődöket, mint ez végleg el 
lett döntve, pánczéltornyokkal látják el, melyekhez az 
anyagot a Gruson-ezég szállítja. Az erődöket egymással 
összekötő övpályához a síneket a west fali Bochumer- 
egylet szállítja.

Bukarest, aug. 1. A Havas ügynökség valót­
lannak nyilvánítja azt a hirt, mintha Pherekvdes 
miniszter külön megbízatást kapott volna az iránt, 
hogy Konstantinápolyban Bulgáriának Romániával 
való egyesítése érdekében tárgyalást folytasson. Ro­
mánia sokkal jobban ismeri érdekeit és tartózkodó 
álláspontját Európa sokkal inkább helyeselte, " sem 
hogy kormánya kalandokba bocsátkoznék.

Odessza, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A 
mkolajeví rendőrfőnök (Oroszország déli részén) a 
Nikolajevben tartózkodó összes osztrák és magyar 
zsidókat értesítette, hogy a várost és az orosz állam 
területét harmincz nap alatt hagyják el. Minthogy 
Nikolajevben sok osztrák és magyar zsidó mint 
gyáros, kereskedő és iparos él, a zsidó körökben 
nagy az elkeseredés.

Konstantinápoly, aug. 1. (Az Egy etéri és 
táviratain.) Pol. Corr. Úgy a főváros környékén, 
mint az egész országban fel burjánzóit rablóbandák 
elnyomására a kormány utasította az alantos kö­
zegeket, hogy összes erőiket használják. A határ- 
mentén garázdálkodó rablókat pedig a török kor­
mány Görögországgal, Szerbiával és Bulgáriával 
egyetértésben szándékozik elnyomni.

Konstantinápoly, aug. 1. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. A szultán, hogy nagyvezirt, 
Kiamil pasát kímélje, Arties efi'endit a külügyminisz­
térium alállamtitkárát bízta meg az egyiptomi ren- 
dezkedés javaslatának elkészítésével, melyet az an­
gol kormány elé fognak terjeszteni. Egy angol lap 
jelentése, hogy a török kormány a szerb határon 
levő katonai parancsnokokat szigorúbb őrködésre 
utasította, teljesen alaptalan. Legfülebb az az igaz. 
hogy a határvidéki rablók garázdálkodását a török 
kormány a szerb kormánynyal együtt kívánja el­
nyomni.

Kairo, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) Egyip­
tomban a politikai élet fellendülését csak Nubar 
pasa miniszterelnök és Stephenson angol főparancs­
nok visszatérte után, mely utóbbi aug. közepére 
van kitűzve, várják. Mindamellett a kormánynak 
nincs szándékúban politikai reformokat létesíteni. A 
rablók garázdálkodása a rendőrség körében történt 
változás miatt érezhetőbbé vált s napról-napra for­
dulnak elő összeütközések a lakosság és a rabló­
bandák között. — A Szudánból érkezett ujabbi hí­
rek azt mondják, hogy a malidi utódjának helyzete 
Abdullah emirrel szemközt gyöngült, a mennyiben 
párthívei megoszlottak. Azt is Írják, hogy ellenfelei 
meghódították Kordofúnt s most Omdurmant ostro­
molják. -v.. i

Konstantinápoly, aug. 1. A Reuter-ügynökség érte­
sülése szerint Dsevád pasa, ezetinyei török követ, a 
montenegrói határrendezés tárgyában uj javaslatot dol­
gozott ki, mely most képezi tanulmány tárgyát a had­
ügyminisztériumban.

A bolgár kérdés.
Páris, aug. 1. A Havas ügynökség azt 

a hit t közli Konstantinápolyból, hogy a porta 
táviratilag felhívta Roburg herczeget, hogy 
mind addig Bulgáriába ne menjen, mig a hatal­
mak között megegyezés nem jön létre. Bul­
gáriában, de kiváltképen Kelet-Ruméliában 
nagy izgatottságot vehetni észre.

Szófia, aug, 1. A regensek Várnából P.uszesuk- 
ba utaztak és 3 nap alatt valószínűleg Szófiába 
fognak visszaérkezni.

Pétervár, aug. 1. Koburg Ernő herczeg, mint 
a Novoja Vremja értesül, azzal a kéréssel fordult 
az orosz czúrhoz, hogy ismerje el Koburg Ferdi­
nand herczeget bolgár fejedelemnek.

Pirot, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A kü­
lönböző dementik ellenére is a mérvadó bolgár kö­
rök mégis azt állítják, hogy Koburg herczeg legkö­
zelebb Tirnovába érkezik.

London, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) 
A Times értesülése szerint a porta legköze­
lebb azt fogja a bolgár kormánynak felelni, 
hogy Koburg Ferdinand herczeg megválasz­
tását mindaddig nem erősítheti meg, mig a 
nagyhatalmak erre vonatkozólag meg nem 
egyeznek.

Pétervár, aug. 1. Az itteni kormány­
köröket arról értesítették, hogy Koburg Fer- 
dinánd herczeg az összes nagyhatalmak be­
leegyezése nélkül nem megy Bulgáriába.

Szófia, aug. 1. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) A regenség, eshetőleges vis­
szalépése előtt a következő feltételek telje­
sítéséért követel garancziát, mely föltételek 
az Oroszországgal való béke egyengetésének 
képezik alapját: 1. Oroszország kötelezi ma­
gát, hogy a mostani kormánypárt követői 
közül senkit sem fognak üldözni? A kor­
mányhoz hü katonák, valamint azok, a kik 
az ellenforradalomban vettek részt, meg­
tartják állásukat. 3, Biztosítva lesz Bulgária 
autonómiája. 4. Az alkotmányon történő 
változtatás a szobranyének lesz fönntartva.

Pétervár, aug. 1. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A Nov. Vremja irja: Koburg Bulgáriába 
csak mint bitorló mehet s Oroszország őt ép oly 
kevéssé fogja elismerni, mint a regenseket. Ne is 
számítson soha Oroszország elismerésére, a nélkül 
pedig megválasztása törvényes jelleget nem nyer. 
Ez esetben gyanithatőlag a hatalmak is tudni fog­
ják mi a kötelességük, ha nem, Oroszország ki 
fogja jelenteni, hogy minden kötelezettség alól fel­
mentve érzi magát, melyet a berlini szerződés rá



6 egyetértés, kedd, AUGUSZTUS 2. 1SSÍ
rakott. Koburg herczegnek Bulgáriába érkezése jele 
lesz annak, hogv a bolgár kérdés ly stádiumba 

lépett.
Béca, aug. 1. (Az Egyetértés tudósítójá­

nak távirata.) Koburg Ferdináng herczeg 
tegnapelőtt az olasz nagykövettel értekezett, 
miután előbb a nagykövet a német s angol 
nagykövetekkel konferencziázott, a herczeg 
ma délután Eben!halba utazott. Az a hir, 
hegy ti herczeg holnap 'utaziv h Bulgáriába, ug^ 
látszik nem log valósulni, mivel edd igeié az 
Utazásra semmiféle intézkedés nem történt.

Szófia, aug. 1. A Havas-ügynökség Írja: 
Azt a hirt, mintha Oroszország régi javas­
latait a bolgár kérdés tárgyában fentartaná, 
itt alaptalannak tartják; a hir rossz hatást 
gyakorolt, mivel azt hiszik, hogy az egyedül 
lehetséges megoldás Koburg herczeg elisme­
résében rejlik. _________

KÖZGAZDASÄgT
Flame, aug. 1. Az «Adria» magyar tengerhajózási 

társulat Stefánia nevű gőzöse teljes rakomány borral, 
liszttel és fával terhelve ma este elindult Bordeaux 
felé: ugyan ezen társulat Jókai nevű gőzöse pedig 
teljes fa, liszt és bor rakománynyal tegnap este útra 
Kelt Rouen Malta irányába.

PltervAr, aug. 1. A Birzsevija Vjodomosti értesülése 
szerint a birodalmi banknak meghagyatolt, hogy a tár 
czájában levő nemességi mezőgazdasági bank zálogleve­
leiből 58 milliót, az 188 í-., 188;>. és 1880-iki állami já- 
radókkötvényeiből pedig 125 milliót értékesítsen.

Pétervér. aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A pénz­
ügyminiszter tevékenysége most az arany valuta teljes 
helyreállítására irányul. Kzzel van kapcsolatban a biro­
dalmi banknak az a törekvése, hogy a tárcsájában levő 
értékeket a fémké=zlet gyarapítása végett realizálhassa.

Madrid, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Cörr. Az itteni kormány a l'ranczia kabinethez jegy­
zéket intézett, melyben tiltakozik a spiritusz és bor 
beviteli vámjának fölemelése ellen. A spanyol kor­
mány kiemeli, hogy ez intézkedés a spanyol Irán­
éra kereskedelmi szerződés ellenére történt.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A ecrokaárl Dtmaág megnyitása. Az utóbbi 

Liooen sokat em%etett Csepelsziget érdekében Pest- 
megve közönsége felterjesztést intézett a közmunka- és 
közlekedésügyi miniszterhez. Elmondja benne, hogy a so­
roksári Dunáig szerencsétlen elzárása folytán éven kint, 
különösen a nyári hónapokban megújul a kalamitás, hogy 
az elposAnyodott álló viz az egész Csepelsziget men­
tén. de különösen Ráczkeve alatt oly kiállhatatlan bűzt 
áraszt s*t. me Ív az emberek egészségére rendkívül kár­
tékony A járványok egyre terjednek s a lázas betegsé­
gek napirenden vannak. Ennélfogva a megye türvétiy- 
Eatósása arra kéri a minisztert, hogy közegészségi szem­
pontból a záró gát zsilipje éjjel-nappal nyitva tartassék.

* A* osztráJr-roagyer-román kőtelékl díjszabás 
IT. résaéhez f. évi augusztus 1-től való érvénynyel hir­
detett III. pótlék csak folyó évi szeptember 15-én lép 
hatályba.

% Mátrai helyi érdekű vasút. A magyar királyi 
államvasutak igazgatóságától vett értesülés szerint, az 
általa üzembe vett mátrai helyi érdekű vasút 1268 km. 
hosszú kis-terenne-kaál-kápolnai kis-ujszállásl vonala az 
össze= forgalomra berendezett Balla-Parád-Vrerpelét, Er­
dőtelek, Heves, Torna-Szt-Miklós, Szalók-Taskony, Kun- 
Hegyes és Kenderes állomásokkal, továbbá a személy, 
podgyász és kocsirakományu teheráru forgalomra be­
rendezett Mindszent állomással s végre a személy- és 
podgyáiz közvetítésére szolgáló lvis-Köre megálló- és 
rakodóhelylyel f. év július hó 31-én a nyilvános forga­
lomnak át fog adatni. A személyszállításra berendezett 
vonatok, melyek I., fi. és 111. osztályú utasokat továbbí­
tanak a már közzétett menetrend szerint fognak közle­
kedni.

* A vasúti Igazgatóságok német egylete mint 
XVeimárból írják, ez évben nem tart közgyilést, mert a 
középeurópai vasúti hálózat már annyira ki van építve, 
hogy elég* ha ezentúl csak minden második évben lesz 
egy ilyen gyűlés. Az egyik alakulása (18-16) óta 1859, 
1865, 1866, 1868, 1870* 1872 és SST-ben'nem tartott 
g,-ülést, ellenben 1873-ban hármat, i317, I860, 1862, 
ír79, 1882 és 1881-ben két-két gyűlést tartottak, úgy, 
hogy az összes gyűlések száma, melyekben az egylet a 
közlekedés fejlesztésére nézve sokat "tett, 43. Az egyle­
tet 1816. november 10-től 1851 julius 25-ig a berlin- 
stetnní vasút igazgatósága, az 18.54-ik évi július 26-tól 
1S82 május 13-ig a Lerlin-anhalti vasút igazgatósága és 
ls82 május 14-től 1884 június 20-ig a berliu-hainburgi 
vasút igazgatósága igazgatta, azóta pedig a berlini kir. 
vasutigazgatóság igazgatja.

* Magy. klr. államvasutak. Az A.), B.) és C.) 
osztályba, valamint az 1. külön díjszabásba sorozott 
aruk után, melyek Budapest-dunaparti teherpályaudvar 
állomásra érkeznek és ott kirakatnak, utólagos rendel­
kezés folytán azonban a szigetvágányra szállítandók, 
1887. évi augusztus hó 1-től kezdve, kezelési és tola­
tás! költségek fejében — tekintet nélkül a szállítmányok 
súlyára — kocsinkint 4 forintnyi átszámítási illeték sze­
detik be.

Vásárok korlátozása. A szövetségbe lépett gaz­
di ság' egyesületek végrehajtó bizottsága nevében gróf 
Dessewffij Aurél elnök és Ordódy Lajos jegyző az 
összes törvényhatóságokhoz indokolt kérelmét intéztek 
az tánt. hogy a vásárokat lehetőleg Atojegye kiválóbb 
helyeire korlátozzák és a jövő wásárdjBffltfeflélyezésénél 
azok ajánlását a kormányhoz a legsüu^TObb feltételek­
hez kössék Indokaik közül első az. hogy a vásárok je­
lenleg nagyon szét vannak forgácsolva s a legtöbb olyan, 
hogy sem elég vevő, sem elég eladó nem jelenik 
meg rajta.

; Az Egyesült-Államok versenye Az EgyenüU- 
Allamok ipari fontosságáról a berlini National. Corr. 
,rja' Míg ezelőtt az eamerikai verseny» szónál minden­
kinek csak a nyerstermény fű;: rozs, búza, z-.ir stb. ju­
tottak eszébe, most világosan bebizonyítják, hogy ennek 
h versenynek ifJtin oldala is van. Még nem rég az 
amerikai yank.ee Európának csak vevője volt s ha az 
amerikai megrendelések érkeztek, az európai ipar újra 
feléledt. La sankitil megváltozóiI u viszony, s habár 
egyes európai czikkeknek Amerikában még most is jó 
k életük van, más czikkekkel mint kész versenyző lép fel a 
piuczokon. Azt állítják, hogy az Egyesült-Államok mezőgaz­
dasági országból ipari országgá változott át, őzzel tehát szá­
molnunk kell. Tagadhatatlan, hogy az amerikai ipart az ot­
tani védvám hozta létre, de tény az is, hogy a Yankee a 
viszonyokhoz alkalmazkodni tud, s ha későoL is, de 
bizonyára a védvám nélkül is teremtett volna magának 
ipart. Ehhez járul még a fiatal bevándorlóit erő, 
melyet a nyugati gyárak felhasználnak. Az ameri­
kai ijJhr mindenekelőll ama terményekre fordítót la 
ligvelinét, melyeket neki a természet legbővebben nyújt. 
Ilyen a vas. Még e százáM elején is úgy állt a do­
log, hogy Európa és Amerika egész nyers vas­
szükségletének egy harmadrészét Angolország ledeztc, 
és Amerika csak 4 százalékot, a hatvanas évek óta az 
Egyesült Államok ejekintetben folyton emelkedik, An­
golország pedig hanyatlik. Amerika azóta 9 százalékról 
22 százalékra emelkedett, Anglia 52-ről 40-re hanyat­
lott. Kétségtelen, hogy a vezérszerepet nem sokára Ame­
rika veszi át Angolországtól, mert termelési viszonyai 
kedvezőbbek. A kovácsolt vasáruk gyártásával az Egye­
sült Államok Angolországot már majdnem utolérte, a 
Bessemer aczéllal pedig már régen túl szárnyalta; de a 
Siemens-termékeklAl még mindig Anglia halad legelői. A 
gingyártás Amerikában rendkívül gyorsan fejlődik, mert mig 
a hatvanas években még majdnem minden sinszüks^letét 
Európából fedezte, most az amerikai vasipar a sSiség- 
letet maga füdözi. Hogy ez mit jelent, belátjuk, ha figye­
lembe veszszük, hojy a vißg összes vásutainak 42 szá­
zaléka Arfierikára esik. Oly virágzásról van itt tehát szó, 
mely az ipar tör'éneiében "páratlan. De más ijftífczikkek- 
k;i íz versenyez mór Amerika, nevezetesen a textil­

iparral. Mezőgazdasági és háztartási eszközei számára 
az amerikainak már régen vannak Európában ren­
des piaezai, sőt a kevésbbé ügyes amerikai játék­
szereket is megveszik Európában. Habár e czik- 
kek kivitele nem nagy, mégis figyelemreméltó, mert 
azt bizonyítja, hegy az amerikaiak figyelmét aeami 
sem kerüli el. Az amerikai ipar veraenye napról-aapra 
érezhetőbbé válik. De van ennek a fejlődésnek aa 
Egyesült-Államokra is hátrányos oldala; a védvám miettt 
magában az országban a verseny egyre növekedvén, 
mindenféle egészségtelen vállalatok keletkeznek.

Első cs. kir. szab. dunagőzhajózásl társaság.
Kimutatás.

1887. 1886.
A julius 21-tŐl|julius 18-ig „ ,. 00 , ,

terjedő bét bevételéről: 282,323.28 M 271,431.33 frl
Ebhez a bevételek a hajózás _

kezdetétől julius 11-ig: 5.714.929.45 frt 5.679,564.68 » 
Űiimn: 5.997".252.73 frt 6.950.995.91 frt

Mohács-pécsi vasul
Kimutatás.

1887. 1886.
A julius 15-től julius 21-ig ..

terjedő hét bevételéről: 21,523.13 frt 18,780.58 frt
Ehhez a bevételek a múlt é.

decz. 1-től julius 14-ig: 637.796.04 frt 639.CzO.o4 «
össiesee: 659.324.17 frt 658.451.12 frt

Budapesten, 1887. julius hó 31-án.
A magyarországi forgalmi igazgatóság.

SORSOLÁS.
Béos, aug. 1. Az 1860-ik évi. államsorsjegyek 

húzásánál a következő sorozatszámok hozattak ki: 476 
680 727 1046 1078 1201 1566 1701 1757 1878 2149 
2195 2200 2346 2616 2813 3205 3299 3788 3939 
3957 4*132 4136 4180 4212 4343 
4924 5314 5631 5792 6313 6341 
6697 7202 7224 7348 7355 7486
8546 8891 9139 9193 9219 9255 ..........
9480 9513 9517 9580 9673 10058 10165 10338 1058* 
10622 10648 10701 10737 10828 11251 11398 11428 
11458 11743 12054 12087 12763 12857 12894 
12939 12989 13170 13268 13520 13625 14022 
14156 14329 14332 14565 14634 15000 1501*1 
15049 15088 15191 15404 15493 15494 15572 
16046 16090 16185 16229 16668 16726 16810 
16942 17056 17133 17363 17375 17585 17614 
17981 18Í80 18675 18696 18717 18858 19051 
19504 19595 19790 19852 19883 19940.

4367 4665 4814 
6429 0476 6562 
7538 8384 8521 
9293 9374 9434

12908
14092
15019
16031
16874
17700
19304

irányt követ, a jegyzések javultak, ugyanez áll a nyers 
és finomított ezukorról, melynek meglehetős nagy ke­
leté volt. A lémpinczon szilárd irány uralkodik. A 
petroleumüzlet még mindig nem éiértkül. Más említeni 
való nincs.

Fa-eiAllltás Algírba. A borosjenői erdőüzlet 
(bárt Klein testvérek) közvetlen faülletet hozott létre 
Aradmegye és Algír között. Már ez évben mintegy 36 
kocsi fa lett a borosjenői erdőkből Fiúmén át Algírba 
szállítva.

Fizetésképtelenség. Winter Jakab buda­
pesti bor-nagy kereskedő fizetéseit megszüntette. A 
passzívák minte*gv 85,000 forintra rúgnak; az aktívák 
35,000—40,000 "forintot lesznek. A ezég barátságos 
egyezségre törekszik.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÍBTÉKTŐZSDS,
— Aug. 1. —

Gabona-tŐssde.
A Z»tt2vz-üzlet iránya ma igen lanyha volt. ITj árut 

már jobban kínáltak, de a malmok ezzel szemtibn tar­
tózkodók voltak és ámbár a tulajdonosok készek voltak 
az árakból engedni, jó vételkedv még sem keletkezett 
és vontatott üzletmenet mellett a forgalom mintegy 
8000 mm. szorítkozott, mi 10—15 krral adatott el ol­
csóbban. — Egyéb gabonanemekben csak gyér volt 

forgalom és irány meg árak teljesen változatlanok 
maradtak. — Kiadatott:

UJ busa: Tiszavidéki 400 mm. 82 k. 7.70 frt, 
300 mm. 82 k. 7.70 frt, 400 mm. 81 k. 7.70 frt, 200 
mm. 81 k. 7.70 frt, 100 mm. 81 k. 7.55 frt, 100 mm. 
81 k. 7.65 frt, 100 mm. 80.1 k. 7.55 frt, 300 mm. 80.5 
k. 7.50 frt, 300 mm. 80.5 k. és 600 mm. 80 k. 7.50 
frt, 100 mm. 80 k. 7.40 frt, 200 mm. 80 k, 7.50 frt, 
100 mm. 79.3 k. 7.30 frt, 100 mm. 77.5 k. 7.35 frt, 
mind három hónapra.

Pestvidéki 1200 mm. 82 k. 7.67* frt, 100 mm. 82 
. 7.52* frt, 200 mm. 82 k. 7.52* frt, 200 mm. 80 k. 
30 frt, mind három hónapra.
Bánsági 500 mm. 80.5 k. 7.50 frt, három hónapra. 
Bácskai 100 mm. 80.5 k. 7.70 frt, három hónapra. 
Ó-busa. Tiszavidéki. 500 mm. 81 k. 8.35frt, 200 

mm. 80.5 k. 8.35 frt, mindkettő három hónapra.
UJ ross 300 mm. 5.85 frt, 400 mm. 5.60 frt, 100 

mm. 5.70 frt, 200 mm. 5.55 frt, 100 mm. 5.40 frt, 
mind készpénzen.

Káposetarepoze uj 300 mm. 11.16 frt, készpénzen.

Mai hivatalos effektiv droht

IPARÜGYEK.
-Am. klr. technológiái iparmuzeumot julius 

havában, mikor a múzeum csak délelőtt volt nyitva, 
2599-eu látogatták.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
*’ As ultimo az értéktőzsdén. A különbözeteknek 

szabályozása a mai értéktőzsdén zavar nélkül simán 
folyt lé. A prolongáczió-tételek a következők voltak: 
Magyar hitelbankért 15—26 kr report, magyar leszámí­
toló és pénzváltóbank simán ment, magyar jelzáloghitel­
bankért 5 kr., report: magyar aranyjáradék és magyar 
papirjáradék simán ment.

I A pesti hasal első takarékpénztár-egyesület
budai fiókpénztárát mai nap a magyar éjszak-keleti 
vasút újonnan épült szobájában, II. kér. íő-uteza 6. sz. 
a. tényleg megnyitotta s ennek helyiségei ép úgy, mint 
anyaintézete és többi fiókpénztárai betétek elfogadására 
és kifizetésére vasár* és ünnepnapok kivételével, délelőtt
9 órától déli 1 óráig a közönség szolgálatára naponkint 
nvitva állnak.

* A magyar kereskedő Ifjak kongresssusa.
A magyar kereskedő ifjak Kolozsvárit aug.14—15-ikén 
tartják báró Kemény Gábor védnöksége, Sigmoncl 
Dezső orazággy. képviselő tiszteletbeli elnöksége alatt 
harmadik országos kongresszusukat. A kongresszus 
programmja a következő; Első nap, augusztus 13-án. 
Este 6 órakor az erdélyi részek egyes vidékeiről jö­
vők fogadása és elszállásolása. Este 9 órakor ismerke­
dési estély az ETzsébet-szálloda kerti helyiségében. 
Második nap, augusztus l l-én. Reggel 7 óra­
kor a Budapestről , Szabadkáról és Aradról indí­
tott külön - vonatokon érkező vendégek fogadása, 
diszbevonulás a városháza elé, hol Kolozsvár szab. 
kir, város polgármestere a vendégeket a város nevében 
üdvözli. Elszállásolás. Reggel 9 órakor reggelizés Nagy 
Gábor helyiségében. Délelőtt 10 órakor istentisztelet a 
lőtéri nagytemplomban. Délelőtt 11 órakor a kongresz- 
szus megnyitása a városi vigadó termében. Alkalmi dalt 
előadja a kereskedő ifjúsági dalegylet. Megnyitó be­
szédek. Alakulás. A napirend letárgyalása. Délután 
4 órakor diszebéd a polgári lövölde nagytermé­
ben, Este 7 órakor színházi díszelőadás. Este
10 órakor ismerkedési estély az Újvilág, Stadler 
és Erzsébet-szálloda kerti helyiségében. Harmadik 
nap, augusztus 15-dikén. Reggel 7 órakor reggelizés 
Nagy Gábor kerti helyiségében. Reggeli 8 órakor 
megtekintése az érd. orsz. múzeumnak és múzeumi ré­
giségtárnak, kereskedelmi akadémiának és nagyobb tan­
intézeteknek, Mátyás király szülőházának és a város 
többi nevezetességeinek. Reggel 9 órakor a kongresszus 
folytatása a napirend fönmaradt pontjainak letárgyalásá- 
val. Délután 1 órakor társas ebéd az Újvilág kerti helyi­
ségében. Délután 4 órakor nagy népiinnep a sétatéren (a 
népünnep programrnját külön közöljük). Este 8 jó rak or fé­
nyes tánczvigaloin a polgári lövőház összes helyiségeiben, 
kettős zenekar mellett. Magának a kongresszusnak a napi­
rendje a következő: 1. A magyar kereskedő ifjak országos 
szövetségének első közgyűlése. Tárgysorozat e közgyű­
léshez : a) Elnöki megnyitói beszéd, b) Jegyzőkönyvhite- 
lesitől: kiküldése, e) Az idei választmány és számvizs 
gálók jelentése s javaslataik tárgyalása, d) A jövő évi 
költségvetés megállapítása, e) Netaláni indítványok tár­
gyalása, f) Tisztikar, választmány és számvizsgálók vá­
lasztása, g) Elnöki zárszó. 2. Kereskedelmi szakoktatá 
Előadó Kiss Sándor, a kolozsvári kereskedelmi akadémia 
igazgatója. 3. Kereskedelmünk magyarosításának eszkö­
zeiről. Előadó dr. Békéssy Károly. 4. A hazai ipar ve 
delme a kereskedelemben. Előadó Binder Lajos, erdély- 
részi ipari felügyelő. 5. A keleti kereskedelemben való 
hivatásunkról. Hőadó Seterényi József, a brassói keres 
kedelrni és iparegyesiilel titkára, a «Brassó» szerkesz 
tűje. 6. Esetleg még bejelentendő előadások. —A kongresz- 
szussal egybekapcsolva a m. kir. államvasutak Kolozs 
vár - városi menetjegy-irodája közreműködésével a kon 
gresszns harmadik napján,' augusztus 16-lkán társas 
kirándulást rendeznek külön vonattal Maros-Újvárra 
onnan Felső-Újvárra, a következő programmal: 1. 
Augusztus 16-án reggel 7 óra 15 perczkor indulás Ko 
lozsváiról Maros-Újvárra; olt fogadtatás a fűbánya zene 
karával. 2. A rnarosujvári állomáson átveszi a vonatot 
a m. k. sú-főbánya-hivatal mozdonya s a város köz 
pontjába, a bánya|bejáratálioz állítja. 3. Megtekintése a 
a regényes s a maga nemében páratlan szépségű 
sóbányának, mely ez alkalommal villanynyal fénye 
sen ki lesz világítva. AT társaság kalauzolásá 
ról s ruházatának tisztántartásáról gondoskodva van 
4. A hánya megtekintése után az egész társa 
ság meglátogatja a kényelmesen berendezett sósfür- 
dul és uszodái, mely alkalommal fürdő vehető. 
Innen lerándulás a városligetbe társasebédre. 6. Ebéd 
után az egész társaság átszáll csolnakokon a városliget 
szomszédságában fekvő Felső-lljvárra, hol gróf Teleky 
Károly szives engedőiméből a parkot és kastélyt tekinti 
meg. 7. A kastélyból az egész társaság visszavonul 
városligetbe, hol a tánczmulatságra minden előkészület 
meg lesz téve. E tánczmulatság a városi intelligenczia 
részvétele mellett 12 óráig fog tartani. 8. Egy órakor 
társaság fáklyászene kiséret mellett az állomásra vonul 
Jucho Ferencz magyar királyi főbányatanácsos a táncz 
mulatság rendezését s a fogadtatást személyesen fogja 
vezetni.

** As amerikai áru- éa termónyüiletröl a New- 
Yorker Handels-Zeitung legújabb érkezett száma Írja 
Az áru- és terménypiaczon kielégítő üzlet volt. Habár 
a búza ára, és pedig úgy a kész-, mint a határidőárué 
csökkent, a forgalom mégis jelentékeny volt Igen jó 
üzlet volt 1 centtel magasabb árak mellett tengeriben, 
különösen szeptemberre. A gyapot ára esett, de ma 
ismét megszilárdult. Brazíliai és gyengébb kávé kedvező

BBia uj bánsági 79—81 klg
Midi M

— » tiszavidéki ,,. , 79-81 .. 7.20 l'.bO
— » pestvidéki . .,« 7S-81 » 7.1Ő 7.45
— » fehérmegyei .,. 79-81 » 7.25 7.55
— p bácskai............... 79—81 -» 7.25 7.50
— e északmagyarorsz. 79-81.» —.—

Rozs ».................. ..... , 70-72 ,» 6.55 6 75
Árpa » takarmány . . . , 60—62 » 6.25 6'60

— * égetni való. . ■. 62—64 .» •— •—
— » sörfőzdéi ..... 64-66 » —.— ——

Zah > ..................... .. J 89-41 » 6.20 6.70
Teagerl 6 bánsági . ,. i, « 75 » 6.55 6.60

— » másnemű. . ,, t 73» 5.50 6.55
— »................«•••" — »

Köles )>.....................i • « — » 4.30 4.70
Repoae uj‘ káposzta ...»•' — » 11.- ll-i

— »bánsági . ..... — » 10.5 11.—

HatárldEtizlet meglehetősen élénk forgalom mellett 
a tegnapi alacsonyabb newyorki gabonaárfolyamok kö­
vetkeztében és főképen a rossz készáruüzlet miatt lanyha 
és gyengülő irányban nyílt meg. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványba*» őszre mintegy 50,000 mm. 7.10, 

7.09, 7.08, 7.07, 7.06, 7.05, 7.04 és 7.U5 forinton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 30,000 mm. 7.64, 

7.63, 7.62, 7.61, 7.60, 7.59, 7.56 és 7.57 forinton.
Tengeri május—júniusra mintegy 20,000 mm. 5.70, 

5.G8, 5.67, 5.66, 5.65 és 5.64 frton.
Hivatalosan felmondatott augusztus 6-dikára 49,000 

mm. tengeri.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén mérsékelt volt a forgalom. Az irány 
tartósan lanyha, csak takarmányezikkek voltak a szá­
razság következtében aránylag szilárd. — Köttetett :

Szokványbuza őszre mintegy 10,000 mm. 7.04, 
7.03 és 7.02 forinton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 20,000 mm. 7.58 
7.57, 7.56, 7.55 és 7.54 forinton.

Tengeri május—júniusra mintegy 10000 mm. 5.65, 
5.66, 5.67 és 5.66 frton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak!
frt 7.02 — 7.09 

j> 7.53 — 7.55 
» 5.C5 — 5,67
» 5.60 — 5.02

» 5.94 — 5.96
» ll.i - ll.J

Szokványbuza őszre ........................
Szokványbiiza 1888. tavaszra..............
Uj tengeri 1888. május—júniusra . . ,
Szokványzab őszre.............................
Szokványzab tavaszra .....................
Kánosztarepcze augusztus—szeptemberre

A délutáni
Délutáni forgalom,

forgalom szintén mérsékelt

7.02,

volt: az
irány daczára az alacsonyabb berlini gabonaárfolya 
moknak fedezési vásárlások következtében valamivel ba­
rátságosabb volt. — Köttetett:

Bzokvénybuza őszre mintegy 10,000 mm 
7.03, ,7.04 és 7.03 frton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 7.55 
7.55 és 7.56 frton.

Tengeri május-juniusra mintegy 10,000 mm. 5.6 
5.66, 6.65 és 5.66 frton.

Szokványzab őszre mintegy 10,000 mm. 5.60, 5.59 
5.57 és 5.58 frtoa. »

Szokványzab tavaszra mintegy 5000 mm.
5.91 és 5.92 forinton.

Káposetarepoze augusztus—szeptemberre 500 mm 
ti® 3 frt.

Délután 5 órakor záródnak
Szokványbuza Őszre................... .. , frt 7 02 — 7.04
Szokványbuza 1888. tavaszra . . . > . « 7.Ó6 — 7.57
Uj tengeri 1888 május-juniusra . . , .
Szokványzab őszre........................ .. ,
Szokványzab 1888. tavaszra . . . . ,.
Kápoaztarepcze augusztus—szeptemberre

6.93,

6.65 — 5.67 
5.57 — 5.59 
5.91 — 5.93 

11,$ - 11.»

2 <$ra 30 pereskor sárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 281.80—281.90, magyar aranyjáradék 100.90 
—100.92*.

Bell tőzsde.
Az esti tőzsdén magasabb berlini árfolyamokra [kivált 

a hitelrészvények árfolyama emelkedett. Osztrák hitel- 
részvény 282.40-tői 283.60-ig (prolongálva), magyar 
aranyjáradék 101-től 101.02*4g magyar papirjáradék 
87.47*-en kelt.

6 órakor zárulnak : Osztrák flnitelrészvény 282.50 
-283.60, magyar aranyjáradék 101.02*—101.05, magyar 

papirjáradék 87.47*—87.50.

Serié »kereskedelmi csarnok,
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, aug. 1. Szerb sertésekben csekély volt 
a forgalom. — Magy. urasági öreg, nehéz — 
frt, fiatal nehéz 46—46* fr, fiStttl közép 46— 
46* frt, fiatal könnyű 4G*-47 forint, közönséges 
(szedett) nehéz —.— forint, közép 45—40 írt, könnyű 
46—46* forint. Romániai, bakonyi, átmeneti ne­
héz —frt, közép —frt, könnyű — — |rt, 
eredeti (Stachel) nehéz 44.45 frt, közép 44.45 Irt. 
Szerbiai nehéz 44—45 frt, közép 44—45 frt, könnyű 
44—46 frt. Hízó egy éves —forint. Romániai 
és szerbiai sertések, melyek mint átmeneteinek adattak 
át, vevőn- a páronkint három arany vám fejében 
megtérittelnek. — Sertéslétszám: julius 29-én volt kész­
let 98,810 darab, jul. 30 és 31-én felhajtalott 2*08, 
elszállittatolt 1269 drb, jul. 31-én maradt készletben 
99,949 drb sertés.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtősade*

Béoe, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A maielö- 
tőzsdén értékekben pangott az üzlet, csak valutákban 
volt ismét élénk a forgalom, mert az ultiméról sok áru 
maradt fenn. A megszorult üzérkedés kínálta a kész 
márkát, mire ennek árfolyama 61.40-ig esett, mig 
augusztusi szállításra 10 krral drágábban fizettek. Ez 
árfolyamcsökkenés az értékpapírok jegyzését is lenyomta, 
habár különben meglehetősen szilárd volt az irány.

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 281.70, 
osztrák tartományi bank 220.50, osztrák-magyar állam- 
vasút. 232, Károly Lajos-vasut 214, májusi járadék 
81.47, magyar aranyjáradék 100.90, magyar papjrjára- 
dék 87.40, húsz frankos arany 9.94, márka 61.45.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde elején névlegesek voltak az árfolyamok 

mert semmi üzlet sem jött létre. — Jegyeznek: Osz­
trák hitelrészvény 284.70, magyar hitelbank 287.50, 
angol-osztrák bank 107, uniobank 206, osztrák tarto­
mányi bank 220.50, osztrák-magyar államvasut 232, 
déli vasút 84.75, Károly Lajos-vasut 214, májusi já­
radék 81.47, magyar aranyjáradék 101.90, magyar pa­
pirjáradék 87.40, húsz frankos arany 9.94, máika61.45.

Később is pangott az üzlet, csak a sorompón volt va­
lamivel több., forgalom építési 'értékekben, melyeknek 
árfolyamai tovább emelkedtek. Váltók és valuták válto­
zatlanul lanyhák.

2 órakor zárulnak: hitelrészvény 282.10, angol­
osztrák bank 107. unióbank 206.25, bank-egyesület 
93.50, magyar hitelbank 287.75, osztrák tartományi 
bank 220.50, osztrák-magyar államvasut 232.50, Károly 
Lajos-vasut 215.25, dunagőzhajózási részvények 415, 
Lloyd-részvények 480, északnyugoti vasút 162.75, elbavöl- 
gyi vasút 171.25, tramway 227.75, déli vasút 84 .75, má­
jusi járadék 81.52, arany járadék 112.60, magyar arany­
járadék 100.97, magyar papirjáradék 87.45, északi 
vasút 2520, bécsi községi sorsjegy 127.—, busz fran­
kos arany 9.93*, márka 61.42. Berlini jelentésekre szi­
lárdabb.

Béca, aug. 1, (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar földtehermentesitési kötvények 104.50, 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 104.50, 5*°/o-os 
magyar földliitelintézeti záloglevél —.—. Erdélyi vaautr. 
180.—. Magy. keleti vasút els. k. —.—. Magyar ny. sors­
jegy 123.80. Szőlődézsmaváltsági kötvények 100.50. 
5o/0-os papirjáradék 87.45. Tiszavölgyi sorsjegy 123.50. 
Magyar 40/0-os aranyjáradék 101.— . Magyar vasúti köl­
csön —.—. Magyar hitelbtmk 287.50. Alföldi vasút 
183.25. Magyar északkeleti vasút 166.—. Keleti vasúti 
elsőbbség 97.70. Tiszavidéki vasut-részvény —, 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóban!: részvény 97.—, 
Kassa-oderbergi vasút részvény 144.75. Dohány-részvé­
nyek —.—. Leazámitolóbank —.—. Temes Béga —.—• 

Béca, aug. 1. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Oöztrák hitelrészvény 282.10. Déli vasút 84.80, 
4°/o-os aranyjáradék 112.65. Váltó Londonra 125.—. Ká- 
roly-Lajos vasul 215.25, 1864-es soraj. 163.—•. 1860-as 
sorsjegy —.■—, Török sorsjegy 16.—. Angol-osztrák 
bankrészvény 107.—. 4*2°/o*os ezüstjáradők 82.80. Osz­
trák államvasut 232 60, 20 frankos 9.93*, 4,2°/ű-03 pa­
pirjáradék részv. 81.50. Osztrák hitelsorsjegy 179.—. 
Osztrák-magyar bankrészvény 882.—. Gsász. kir. arany 
5.9(Ws’émet b&nkváltók 61.40. Elba völgyi vasút részv- 
170.ÄF YViener Bankverein részvény 93.75, Dunagőz- 
hajózáai részvAárs. 415. Szilárd.

Délutáni és esti magánforgalom.
Béca, aug. 1. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A déli tőzsde zárlata után jegyez : osztrák hitel- 
részvény 232,10, uniobank 208.50, osztrák-magyar ál­
lamvasut 232.60, magyar aranyjáradék 101.

A. délutáni magánforgalom élénkebb volt. Oszt­
rák hitelrészvény 282.30 és 282.95 után jegyez 282.80, 
magyar afanyjáradék 101.07.

Az estipnagánforgalomban maradt osztrák hitel­
részvény 283 és 283.25 után 283.15.

Praemlmnüslet a bécsi értéktőzsdén.
Béos, aug. 1. (Az Egyetértés tudósilójának táv­

irata.) A díjtételek alig változtak: [Osztrák hitelrészvény 
holnapra lj™1£ forint, nyolez napra 3|—44 frt, 
egy hónapra 9—10 forint, három hónapra 18*-19* 
forint, osztrák-magyar államvasut egy hónapra 10—11 
forint, három hónapra 18—19 forint, Károly Lajos- 
vasut egy hónapra 10—12 frt, déli vasút egy hónapra 
8—10 frt, magyar aranyjmulúk egy hónapra 2-}—2$ 
százalék, három hónapra 4*-^u százalék.

Magánkamatláb; Első váltóra 3*—3$ százalék, 
távolabbi látra és telepített váltóra 4*—4§ százalék.

valutában nagyobb kereslet volt. Bányaértékekben élénk 
az üzlet.

Berlin, aug. 1. (Utótözsde.) Magyar aranyjáradék 
81.70, osztrák hitelrészvény 461, osztrák-magyar áílam- 
vasút 378/50, osztrák déli vasút 138.50, Károly Laioi. 
vasút 187.90. Szilárd. * ‘

Frankfurt, aug. 1. (Esti tőzsde.) Magyar aranyjéra- 
dék 81.90, osztrák hitelrészvény 2291,.J, osztrák-magyar 
államvasut 187J, osztrák Károly Lajos-vasut 176. Szilárd.

Pária, aug. 1. (Az Egyetértés tudósítójának távirata 
12 óra 56 perczkor fegyeznek: 3»;0-c8 járadék 
81.25, 4*°/0-os járadék 108, olasz járadék 96.85 
magyar aranyjáradék 81*, egyiptomi kölcsön 3764 
spanyol G77/a, török 14.27, otlomán bank 493.75* 
Rio Tinto 216.25, Szuez-részvény 1970, Panama-rész^ 
vény 373.75, osztrák-magyar államvasut 477.50, osztrák 
déli vasút 173.75.

3 óra Jt0 perczkor zárulnak: 3°Vos járadék 
81.40,^4*0/0-os járadék 108.05, törleszthető járadék 84, 
magyar aranyjáradék 81f, magyar vasúti kölcsön 
304*, osztrák-magyar államvasut 480, osztrák déli vasul 
173osztrák földhitelrészvény 775, otlomán bank 
493“ 4,

Külföldi értéktőzsdék zárlata.

1887

még a Iransaklióíült-ógok, továbbá a 
ullimo-árfolyamokhoz azonkívül még a mindenkof, bu.lapt.ui ptolongáozij 
tételek is szániilásba vconJúk. A ‘-fal jelolt értekék a budapesti tŐHJáa 
nem jegyeztetnek. Átszámitási álfolyam 100 marka vista = 61 frl íj h 

100 trank vista — 41 frt 70 kr.
' . , „ 1 Buda. Kojopbeiítu

Augusztus i.

pArxs;
•t-renerto so/o-onjáradák - « i i
Orrtrák.mniryar álhmvuat. . . •
Oeztrák déli vasút . .. ’ • • ■ * ,,
•Ultrák fOMVutel-részvenytirsaaSs • u 
•Filhczla törleizthotS laradjk . - • u
Osztrák 40>oi Manyjazadok. . • • J-*
Magyar vasúti kölcsön. - . . . . »»
Magyar jBliálog-bitolbaní. . . ; . w
Bécsi unió-bank . . ■ • • • • • _
Magyar aranyjáíadok . . • • • • „
Magyar 60/o-oapamrjarifik . • ■ “
Magyar Uazáraitoló ob panzvaltl-iank K 
Magyar ozazágoi bank.........................a

_ en, ma- 
leszámitoló- és

Terménytőzsde»
Terményekben igen gyenge volt a forgalom.
Szilva határidőre nyugodt, boszniai zsiíkáru októ­

ber—novemberre 100 darabos 7Va frton köttetett 
56 kilónkinl.

Értéktőzsde.
Minthogy a külföldi tudósitások ma sem buzdították a 

spekulácziót, a forgalom nz elő- és a déli tőzsdén an­
nál is inkább jelentéktelen maradt, mert a valuta eladá­
sok miatt újra hanyatlott. Az utótőzsde üzlettelen volt, 
ellenben az esti tőzsdén magasabb berlini áTfolyamokra 
élénk üzlet fejlődött.

BlCtBsade.
Lanyha irány melleit az elötőzsdén osztrák hitelrész 

vény 281.90-en, magyar aranyjáradék 100.97*- 
gyar papirjáradék 87.45-ön, magyar leszámi 
pénzváltó bank 97.25-ün köttetett.

11 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák Lilel- 
részvénv 281.90—282, magyar aranyjávadék 100.95 
—100.97*.

Dili tőzsde.
Az irány lanyha maradt. Osztrák hitelrészvóny 281.80- 

tól 281.70-ig, magyar leszámítoló- és pénzváltó bank 
971/a-tól 97-ig, pesti magyar kereskedelmi bank 670-en, 
magyar aranyjáradék 100.90-től 100.85-ig, magyar pa­
pirjáradék 87.421-töl 87.40-ig, pesti közúti vasul 400-on 
köttetett. Valutáit és váltók lanyhábbak.

1 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 281.60—281.70, magyar hitelbank 287.50-288, 
magyar aranyjáradék 100.85—100.90, magyar papirjára­
dék 87.40—87.45.

Praemlomtialet: Osztrák hitelrészvény holnapra 
1.25—1.75 forint, nyolez napra 4—4.60 forint, egy 
hóra 9—10 forint.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béca, aug. 1. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

Alig a csökkenő mozgalom búzában meg rozsban to­
vábbi előmeneteleket tett, addig takarmányezikkek a tar­
tós szárazság következtében szilárdabbak voltak és kü­
lönösen tengeri jelentékenyen emelkedett. Búza őszre 
7.46 Írtról 7.42 írtra, tavaszra 7.96 írtról 7.90 írtra, 
rozs őszre 6—5.99 Írtig, tavaszra 6.27 frtig esett. Ellen­
ben zab őszre 5.95 írtról 5.97 frtra, tavaszra 6.37 frtról 
0.39 frtra és uj tengeri 6.07 fiiról 6.13 frtig köttetett. 
— Félmondaton 6000 mm. tengeri.

Délután is tartott a baisse, de árfolyamok már ke­
veset rosszabbodtak. Búza őszre 7.38—7.39, tavaszra 
7.80—7.82, zab őszre 5.88—5.90, tavaszra 6.31, uj ten­
geri 6.03, rozs őszre 5.94—5.96, tavaszra 6.22—6.24 
frton.

Kész áru határozottan lanyha. Eszakmagyarországi 
uj búza 1000 mm. 77.i\'7d k., fele augusztusi, fele szep­
temberi szállításra 7.50 irton kelt.

Szesz tartja az árát. Kész gabonaáru 26*—27 írton

BÉCSI ÁRUTŐZSDE.
Béos, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A mai 

tőzsdén csak a következő Kötés jött létre :
Petroleum'. Egy tétel galicziai 19 frton és egy tétel 

belföldi standard white 19.80 forinton; mindkettő kész 
szállításra Bécsi)en.

Utótőzede.
Az ulótősdén csupán osztrák hitelrészvény 

281.80-Oü és magyar aranyjáradék 100.90-en.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, aug. 1. (Az Egyetértés távirata.) A tőzsde 

iránya általában, különösen pedig bankértékekre nézve 
szilárd; orosz kölcsönök eleimén csendes irányt követ­
tek, később födözésekre szintén megszilárdultak. Zárlat 
felé minden emelkedő irányt követ. Az üzlet magán­
kamatláb' iVso/ü;

köttetett Berlin, aug. 1. (Tőzsdei tudósítás.) Szilárd irány 
mellett csendes az üzlet. Orosz értékekben, különösen
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KÜLFÖLDI ÁBUTŐZSDÉK
Berlin, aug. 1. Búza. csendes, rozs és zab lanyha, 

olaj és szesz szilárd.
Pária, aug. 1. Búza, liszt, olaj és szesz csendet.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Átcrámltíii árfolyamai német piaozokrz tov márka vista 01.50 frt, 100 &k 
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ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Marhavásár.
Pozsony, aug. 1. (Távirat.) A mai szarvasmarhavá- 

sárra 1204 drb hízott, marhát hajtottak fel, nevezetesen 
930 darab magyar ökröt, 46 darab tehenei, 1 darab bi­
kát, 1 í- db bivalyt, 195 darab német ökröt, 6 darab te­
henet, 10 darab bikát. Élénk irányzat mellett a követ­
kező árak jegyeztettek: Magyar hízott ökör 51—58 frt, 
német ökör 53—59.50 frt mélermázsánkint.

Bőos (St.-Marx), aug. 1. (Távirat). Felhajtatott 3aS' 
db. vágó marha és pedig: 831 magyar, 1786 galicziai 
és 970 német fajta. Élénk üzlet mellett az árak y“' 
rinttal, az elsőrendű marháé 1.50 forinttal emelkedet. 
Fizetlek : magyar ökrökért 50—58 frtot, galicziai ök­
rükért 49—57 frtot, német ökrökért 52—61 forintot. 
Mind 100 kilogrammonkint.

Juhvásái" _ .
Páílfl (I.a VilletteX jul. 28. Felhajtalott 16,358 birka, 

közte 259 magyar fajú. Változatlan üzletmenet mellei 
fizettek magyar'juhokéri 74—80 centimet 8 kilónkinl.

Párig (I.a Villetlc), aug. 1. (Távirat). Felhaj taton 
16.942 juh. Az üzlet jó.

Czukor.
Béca, jul. 30. A belföldi nyersczukor-üzlet e hété 

igen csendes volt; de a külföldi piaczok hanyatló irány 
nem igen érintette. Kész első termékekből csak itt-ott vo 
még egy kis tétel a piaczon, de ez sem kelt el, mert 
venni szándékozók az árakat drágállották. Ma 1 * jon”.J 
tál alacsonyabbak az árak, mint egy héttel ezelőtt. J 
gyártmányban sem volt élénk üzlet. A vételkedv >í 
gyenge. A belföldi finomítók még nem vásárolnak. «V 
táridőáru * forintot veszített. Finomított czuko’rnak szí 
tén gvenge kelete van ; az eddigi jegyzéseket csak n 
hezen" lehetett fenntartani. Pilé Triesztben * f°rlDl 
csökkent. Uj Campagne majdnem üzlettelén, mert a ^ 
vök és az eladók közt még nagy differenciák vanna •
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podvoloozieha, juh 28. A magasabban fekvő földe­
in a búzát már aratják. Néhány nap ófa tropikus hő- 
lég uralkodik, holott a tavasziaknak nedves idő kellene. 
£ heten a gabonapiac üzlettelen volt.

GAZDÁSÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* LótenyésBtésl Jutalomdij oeztáet tartott tegnap 

Vörös, áron a pest megyei lótenyésztő bizottság, Teleki 
József gróf elnökön kívül jelen voltak: Zichy István 
«ói főhadnagy, a minisztérium képviselője, Pollák Sí­
pon állatorvos, llattyók tieneze főszolgabíró, Kontra 
Kálmán szolgabiió, Wippelhauser Mihály jár. állatorvos, 
Baross Pál, Homan Bálint, Kazinczy Kálmán, Hugyecz 
grnő tüzérkapitány, Lux József dr, Erckhardt Géza stb. 
á bíráló bizottság jegyzője: Almássy Károly megyei t. 
aljegyző volt. A dijosztás eredménye a következő: J. 
Sikerült szopós csikóval bemutatott anyakanczák közül 
pályázott 17 darab; az első dijat í db. 10 frankos 
arany, nyerte Witlmann József Jenői lakos vil. pej. szinü 
5 éves kanczája, pej szinü csikóval, Gidran mén után; 
a második dijat, 3 >!b. 10 fr. arany, Verebes József 
tótfalusi lakos szürke szinü ti éves kanczája, fekete 
azinü csikóval, Pcttisok mén után; a harmadik dijat 
2 db 10 fkos arany, Herlioff János békésmegyeri lakos 
Tj|. pej szinü 7 éves kanczája, pej sz. csikóval. Abugres 
m?n után : a negyedik dijat 2 drb 10 frkos arany, 
Feker György vörösvári lakos pej sz. 8 éves kanczája, 
pej sz. csikóval, Dandár mén után ; az ötödik dijat, 
2 drb 10 frkos arany, Mrkva Gergely pilis-szántói lakos 
pej sz. 6 éves kanczája, pej sz. csikóval, Belmont mén 
uián: a hatodik dijat, 2 drb 10 írkos arany', Mrkva 
Gergely pilis-szántói lakos, pej sz. 7 éves kanczája, pej. 
ez. csikóval, Nonius mén után. II. a három eves kancza 
cs:kók közül bemutattak 3 drbot. Az első dijat, 1 drb 
10 frkos arany, Manhertz György vörösvári lakos 
vil, pej szinü csikaja nyerte, Nonius mén után; 
a második dijat, egy darab tizfrankos arany, Halm- 
scblager János vörösvári lakos vil. pej n. csikaja, Nonius 
mén után. 111. A kétéves kánczacsikók közül bemutattak 
nyolez darabot. Az első dijat, két darab tizfrankos 
arany, Szabadliázy József budakeszi-i lakos v. pej szinü 
k. csikaja nyerte, Ostregger mén után: a második 
dijat, két darab tizfrankos arany, Lack Sebő telkii lakos 
g. pej szinü k. csikaja, Ostregger mén után ; a harma­
dik dijat, két darab tizfrankos arany, Iflinger Mátyás 
rörösvári lakos v. pej szinü k. csikaja. Higfleyer mén 
után; a negyedik dijat, két darab tizfrankos arany, 
Martok József nagy-kovácsii lakos v. pej szinü k. csikaja, 
Nonius mén után. !V. Az egyéves kanczacsikók közül 
bemutattak két darabot. Az első dijat, két darab liz- 
frankos arany, Szivek Gergely pilis-szántói lakos pej 
kancza csikaja nyerte, Higfleyer után; a második dijat, 
két tizfrankos arary, Kucsera Márton pilis-szántói pej 
szinü kancza csikaja, Nonius mén után. — Az előveze­
tett öt darab egyéves méncsikók közül egyet sem talált 
I bizottság jutalomra érdemesnek.

Aratás.
Orosháza, juh 31. (Az Egyetértés tudósitása.) Vi­

dékünkön az aratást és betakarítást befejezték, a ked­
vezd időjárás mellett a csáplés is a legjobban halad 
előre. Az eredményt illetve bátran konstatálható, hogy a 
gabona minden nemében ilyen áldásdus termés a ritka­
ságok közé tartozik. Az eredmény egy J1ÚO négysz. 
öles óidról átlagosan 10 mmázsára tehető, búzában — 
de 12 mázsa is nem ritka eset. A minőség is kitűnő 
82- 84 kilós. Színre jobbadán szép piros. Árpa is igen 
jól fizet 15—13 mázsát holdankint. Tengeri szintén igen 
jó termést igér, kivált ha még egyszer-kétszer jól meg­
ázhatna. A múlt héten többször volt jó tartós esőnk, mi 
a vegetáczióra valamint a legelőkre igen jótékonyan ha­
lott. Gumós s egyéb ültetvények is igen jól állanak, s a 
izólótő is jó reménynyel biztat. Gyümölcs féléből min­
den sok van és lesz. Az időjárás kedvező a mezei 
c.unkákra, meleg s száraz; hőmérséklet 26—30 -f R,

BOBÁSZÁT,
miokziara-vizagálat. A pestmegyei Valkó 

község szőlőiben közelebb a iiilokszera lépett fel. A vé­
szes terület megvizsgálására most a földnuvelési minisz­
ter Tus Antal borászati Nándoriamtól kükbe ki.

A franozla bcrüeletröl.
Paris, jul. 26. A borvidékeinkről érkező tudósítások 

kedvezők, igy a Girondéből Írják: Szőlleink állása pom­
pás. Az utolsó esők az amúgy is szépen fejlődő szőlő 
vegetáczmját még inkább előmozdították, úgy hogy szinte 
csodálatos, mily szemmellathatóan fejlődnek a bogyók.
A borüzlet igen lanyha; Julius J 1-től 18-ig elkelt: Vö­
rös bor 1881-tiiki termés Chateau Font Petite, St.- 
Eustéphe 2000 frank; Chai Burthe, St.-Vivan 8ÜUfrank, 
Lhai Gagnerot, Samonal 950 frank. 1883: Cliai v. Ües- 
rO;Sisr, \ értéiül UuO frank, 1884 : Chai Garonne Sf.- 
Laurent I5ÖU frank, Chateau Lagrange, St.-Julien (árát 
titkolják1, de 2300 franknál nagyobb tonnánkint. 1885: 
Lkai Fr la cru Pourrett St.-Emilion (árát titkolják), diai 
J. Adde erű lapon 50U frank, Chai Seurin 625 frank, 
Lkai Huilboí, tit. Sauveur 600 frank. 1886: Chai Thi- 
baut Margane sziget 500 frank, Chai Bemard, Assau ÍUO 
frank, Cha! Rabouteau 400 frank,Chai Guarrv, Jan 400 frk, 
Chai Lambert 380 frank, Chai Plaidoau " Condat 350 
trank; thai Caussan St. Germain 35U frank és többféle 
más bor 350—4UU frank tonnánkint. Lot-et-Garonne, 
inarente és Dordogne megyékben is jó középszüre- 
e" ’S6™6*1 a szolok. Az üzlet itt teljesen pang. L'ham- 
pagneoan a vegetáczió hihetetlen gvor^aanggal fejlődött.

cor szállítása megszűnt. Francziaország deli részében 
nem oly kedvező a szőlők fejlődése, mert ott a hideg 
sokat ártott nekik, s a kart a hat-nyoícz hét óta ural-

EGYÍíTÉRTÉS, KEDD. AUGUSZTUS 2.
kodó kedvező időjárás sem hozhatta egészen helyre, 
fris és jó borért 26—27 frankot fizetnek Lancase és 
Fitou vidékek jobb boraiért 35—38 frankot is fizetnek 
egy hektoliterért. Külföldi bort sokat kínáltak, de a ke­
reslet csekély lévén, az ára nagyon csökkent.

NAPIREND I augusztus 2-ám
Naptár: Kedd. — Róni. kalb.: Lie Alfonzén. — Prot.* 

Gusztáv. — Görög-orosz: (Julius 22.) Mária Magdolna- 
— Zsidó: (ab. 13.) Samson — Nap kél 4 ó. 42 p.» 
nyug, 7 ó. 30 p. — Hold kél 7 ó. 23 p. este, nyug- 
2 ó. 1 p. regg.

PcnettgymintsBterl államtitkár fogad d. u. 5—6. 
Füldmlvelós-, Ipar- és kereskedelemügyi államtitkár

iogad d. u. 3—4.
Közmunka- és közlekedésügyi miniszter fogad d. U.

3—4-ig.
Horvát miniszter fogad d. e. 10—d. u. 2.
Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsarnokban d.

c. 10-12 és cl. u. 4-7.
Nemzetközi panoráma Andrássy-ut 28. sz.
Halászati kiállítás az állatkertben egész nap. 
Vörös-koreszt-egyIetErzsóbet-kórhása(Buda déli pálya­

udvar közelében) megszemlélhető naponkint d. e. 10—11) 
óra között.

Nemzeti múzeum: régiségtár nyitva d. c. 9— d. u. 1. 
Orsz. tanszermúzeum a budai állami tanitóképezde épü­

letében d. e. 9—12 és d. u. 3—6.
Műszaki iparmuseum a kerepesi-uton (Beleznay-kert) 

nyitva van cl. e. 9-től cl. u. 1-ig.
Egyetemi füvószkert az üllői-uton d. e. 8—12 és d. u. 

2—6-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva.
A magyar országos panoráma (városliget, volt kiállítási 

terület) nyitva áll naponkint reggeli 9 órától este 10 óráig. 
Allatfcert nyitva egész nap. Belépti djj 30 kr. 
Svábhegyre fogaskerekű vasul indul félóránkint; az Eötvös- 

villában ezigányzene.
Margitsziget. Gőzhajók félóránkint. — Jó ezigányzene 

naponkint; csütörtök, szombat, vasárnap d. u, katona­
zenekari hangverseny.

Kivonat a hiv. lap jul. 31-ki számából.
Árverések a fővárosban. Weisz József 6185 frtra 

becs. ingatl. okt. 20. (IV. ujvilág-utcza, megyeház I. em.) 
Neufeld Károly 760 frtra becs. ingóságai aug. 1. (IX. 
kér. Kálvin-tér 7. ) Barlunek és Horváth 3158 frtra 
becs. ingús. aug. 3. (VIII. kér. kerepesi-ut 51.) Frey 
György -j87 frtra becs. ingóságai aug. 9. (III. kér. kis­
korona uleza 43.

Árverések a vidéken. Friedmann Lipót és Stein- 
bacli Iván 47,290 frt 24 krra becs. ingatl. nov. 2. Te­
mesvár. Nagy-Topolovecz község 15220 frtra becs. 
ingatl. okt. 26. Nagy-Topolovecz (Temesvár). Hönsch 
1159 fiira becs. ingatl. aug. 24. Késmárk. Kőrösy Te­
rézia 1600 frtra becs; ingatl. aug. 17. S.-Patak. (S.-A.- 
Ujhelyi kir. tvszék.) Macsugin Gyula és Porfiria 2047 
Írtra becs. ingatl. nov. 27. Csóka. (Nagy-Kikinda.) Golub 
Szvelozár 400 frtra becs. ingatl. aug. 12. Pomáz. (Pest­
vidéki kir. tvszék.) Messzerer Györgyné 2250 frtra becs. 
ingatl. aug. 24. Pápa. Buchwald József 2487 frtra becs. 
ingóságai aug. 4. Kunágota. (Batlonya.) Hrubant István 
8384 frtra becs. ingóságai aug. 16. Pozsony. Szt.-Tamás 
község 70000 frtra becs. ingatl. aug. 4, Szt.-Tamás. 
(Ó-Becse.)

Csödmegsztintetés. Schattelesz Jakab német-fecséri 
lakos ellen.

Pályázatok. A kispárdai kir. járásbíróságnál albirói, 
— a tornallyai kir. jbiróságnál aljárásbirói, — a vas­
megyei m. kir. adófelügyeletnél végrehajtói, — torontál- 
megyei Kanak községben poslamesteri, — a privigyei 
kegyesrendi algimnáziumnál tornatanitói, — tizenkilencz 
posta- és távírda igazg. segédfogalmazói, — a kir. pénz- 
iigyigazgatóságnál III. osztályú adótárnoki, — a jáádi 
járás főszulgabirójánái hivatalszolgai állomásokra.

Felelős szerkesztő .Caávolazky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Nemzeti szálloda.

Z.-ufía P Solt 
Or ücheffer L. D.-Fóldráí 
Jcchtin J. München 
!laymans Gy. U llandit 
Kait1; v. James Hollandia 
Hampel A. SiitfcSel.es 
Várhass/ M. Laibach

Magyar király szálloda,
Adler F. Szoboszló 
Kaltenecker M. t'ece 
Polgár J. Arad 
Br. Bessely V. Fóti 
Weis J Sacsó 
Neumann M. Gráez 
Weinberger L. N.-Váraj 
Rosenberg M. N.-Viiad 
Lunyák A. Haida 
Seibeczedcr A. Bécs 
Stanislus L. BorotzK

Vadászkürt szálloda,
Malonyay F. Zemplén 
Frrencz.v Gy. Híves 
Wuich P. Becs 
Girsl. A. Paks 
Pinlner F.. Seltenberg 
Ullendorf J. Boroizló 
Kós.-a J. Nyílra 
liramolin L. Szegiárd 
Hiditer Gy. Vxarnsdorf 
Rudolf J- Wariiidorf 
Zeolnay M. Pé 
GaiJusche:: F. Bécs

London szálloda,
Hitler M Szege i 
"’opesou J. N- Bjgtin 
(crbauer J. Károlytar a 
Xildernats G. Budapest 
Vakene R. Bécs 
Jarosch F Bécs 
Popper M. Konigshi.tr 

•f k J. Temesvár
Fehérhattyu szálloda.

tarthak Gy. V).-Földvár 
urst M. Vies

Weis P. R.-Szombat 
Tleutsch M. Ciegléd 
Fekete Gy. Becs 
Greiz D. Tál a 
Thauber Gy. Scimeczrinys
Walter Fehérlő szálloda.

Törők .1. Miskolc.- 
Dobinizky A. Szabok,
Held M. Keszthely 
Bartl R. Tolna 
K. Kiss J. Pipa 
Monori A. Kassa 
Svitrics A. N.-Szebea 
Guiassa J. Pozsony 
Herényi M. Miskolci 
Kazinczy K. P -Csaba 
Lingicz J. Mosony 
Ourgutics J. Ky.-Ujíala 
Csirke J. Ozor#
Fischbein M. Űrkén,
Molnár B. Heves 
Schwarz J. Pozsony 
Klein J. Bécs 
Feigl M. Becs

Két korona szálloda,
Kitzely L. Kolozsvár 
Pataky K K.-Szt.-Márlon 
Malay J. K.-Szt.-Márlon 
Nemeth S. K -Szt -Márton 
Pa hó Gy-nó Ráczkevd 
Dtdics T. Fehérvár 
Obradovics ,!. Beigrád 
Nyerges P. N.-Károly 
Karancsy D. Temesvár 
Balogh J. Nyír-Bátor 
Mikolay L. N.-Körö,

Hungária szálloda,
Kod, J. Tornya 
Maroceanu M. Bukarest 
Altin H. Paris 
Lehrnor G. Kalkutta 
Lvw A. Bukarest 
Breggen A. Amsterdam 
l.irocsencsits .1 üzabadk,
Kat K. tlaaga 
Schulhof R. Becs 
Zdeborszky J. Vegles

Halis* K. Vereeor 
Kiinger Bécs 
Nebel A. Hildesbeim 
Schwarz J. Tímesvál 
Unratb A. Gleiwil,
Kahn M. Stuttgart 
Hirsch K. Bécs 
Brüller K. Bécs 
Schwarz M. Bee,
Weis A- Léce

Holzwarth-Frohner száll*
Viktorin F. Zágráb 
Altmajin R. Eifurth 
Lllncb J. P. Bécs 
Weikum Gy. Becs 
Zelinka S. Debreczea 
Eimer E. Zágráb 
Tamele G, Bétlér 
Glasner J. Budapest 
Leipprand R. Frankfurt 
Letz J Ségesvár 
Klein L. B.-S.-Keresil 
Szenczy G. Czegléd 
EhrenFcId S, Béca 
Sralay S. Czegléd 
Lodwinsky 1. Bee,
Kelsz A. Beeskcrek 
Heufeld S. Becskerek 
Szrnger A- Győr 
Gaiger L. Miskolcz
Landauer A. R.-Szombaf
Winkler A. Szeged

Pannónia szállodai
Máriás,y J. A.-Maróth 
oarkad! Nagy M £zon[M 
Hoszeghy M. M.-Kövesd

Hava, L. Baja
Janesor J. Losoncé 
Sehlmmor P. M-Kövezj 
Mazer A M.-KÖvesd 
PerjesyP.-né R.-Szombal 
Balés P.-né Orsóvá 
Andreles J. Selmcczbány* 
Káldy Gy. Éter 
Járos J. K.-Stál á.
Szabó K. Sztdvcsova 
Miloeeviee M. Selmeczbiny* 
Neurer P. Bécs 
Máthé J. Szülök 
Micskey J. Budapest 
Réth G. Bezegezisz 
Barcs J. Jáazlvsér 
Jurgovits K. Szeged 
Schmidt 8. Baranya 
Bazch B. P.-CsoTa 
Levinger A Péeika 
Hirechkron A- Párkány 
Classen K. Versec,
Palatich J. Dusnok 
Lugcrth K. Tolna

Aranysas szállodai
Högyész P. Sz.-Sárkány 
Mészáros L. Nógrád 
Pnuschilz L. Halászi 
Ujvárv M. Szászbevek 
Soóa J. Szentes 
Sebestyén L. Komárom 
Atzél B. N.-Enyed 
Buzási F. Zólyom 
Varga J. Szentes 
Spitzer J. Vessprén,
Rosncr S. Pozsony 
Rosenfcld J. Bécs

B836G
Jelek megysráiBt*! ©— nélcsend, Q-» tiszta, derült, 

<9=- i felhős, 3=e \ felhős, J felbős, #— borult, 
W= eső, -X=-hó, Ju— jégeső, =— köd, oo—gőz, zi­
vatar, villám, (n)— csapadék ímn.-ben.

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A nagy légnyomás (764—7*'fi) a kon­

tinens nyugót-keleli közép táján, a depresszió (759) Gdrög- 
és Törökországban van. Az idd Körép-Európában száraz, 
nagyon meleg.

Hazánkban: Keleties, kis részben gészaki- és dclies, 
gyenge szelek mellett, a hőség kevéssel még nagyobb tett. 
a légnyomás általában keveset változott. Az idő többnyire 
derült, száraz, rendkívül meleg. Csekély eső Nagy-Szalon­
ban és Ungváron mutatkozott.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Többnyire csendes, derült, nagyon meleg 

időt várhatni.

Elhaltak névsora 1887. julius 30—31,

NYILT-TÉR
2648 r. r ££ •Lón
lakik augusztus elseje óta Muzeum-körut 3.

Színhazak és mulatságok.
NEMZETI SZÍNHÁZ
Anguszt. 4-ig zárva less.

M.KIR. OPERAHÁZI
Auguszt. 4-ig zárva lesz.

NÉPSZÍNHÁZ,
Budapest, augusztus 2-án.

G. Barcsai L. asszony mint 
vendég.

A vakvezető.
Dráma 5 felv. írták Malard 
és Fournay. Fordilotta Fái J. 

Béla.
Személyek:

Luden Szirmai
Lequanneo Horváth V. 
Jeanne Fodor F.
Octavo Benedek
Nina G. Barcsai L.,

Colorado
Zoé
Mari
Gauthier
Baptiszt

Újvári 
Arányi I, 
Esztergomi A 
Fodor 
Antalt?

Vizsgáló biró Tirnovai 
Trvszéki jegyző Egri 
Rendőr Jakus 
Rendőrbizlos Kompolthy 
Városi rendőr Varga 
Törvényszolga Kosa 
Kereskedó'segéd Enyvári 

Kezdete ,*-8 órakor. 
Holnap, augusztus 3-án. 

UGYANEZ.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, augusztus 2-án. 
Boccaccio. 

Nagy operetté 3 felv. 
Kezdete 7 órakor

Első fővárosi orpheum
liagymező-uteza 17, sz, 2633

Ma és mindennap nagy büvész-pantomimika Saras-Xight» 
Mear, előadja FOX burlesk-pantomimikai társulat.
Ma és mindennap féllépte a kiváló Zentó-föte kerékpár-tár­
saságnak (1 ur, 4 hölgy és 4 gyermek). Miss Helene kö- 
téltánczos művésznő. Mr. Rudolf madárhang-utánzó. Vala­
mint Miss Victoria Dyberg angol énekesnő. Továbbá 
fellépnek: Rrothers Huline musical-excentvique, Rógcr 
Elsa és Margót bájosduettisták. Anian Lajos ur, első­
rendű jellem-szinész. Oríkolik k. a. magyar dalénekesnő 
és Schenk Márton, ének-komikus.

IDŐJÁRÁS, aug. 1. regg. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati jelentésié

«4 AUomáioe Lég;nyomáé700|
Szél

ránya él
(1—11)

A hS- 1 
mér«-klet 1 Csapa* Celsius dák 
fokban |

Fel.
hö.
zet

Arad.................. .. .. 623 K 1 + 22,9 — O
Besztercze ............... — — — — —
Beszterczebánya. . .. 62.5 O - - 21 0 — O
Budapest. , , , « .. 62 6 © - r 26.U — O
Csáktornya................ 62 1 NY 1 - 1- 20.6 — O
Debrcczen ............... 61.6 ENY 1 - - 21.0 — Ü
Eger........................ 63.9 EK 4 - - 23,5 — 0
Eszék, , —
Fiume. , .., •. !«. 62.3 © + 24.7 — 0
Késmárk , 6-19 @ + 17 4 — 0
Keszthely.......... ... 63.1 E 1 + 24.8 — 0
Kolozsvár.......... ..
Magyar.övár. .. . 62.3 DK l - - 23.5 — 0
Mármaros-Sziget. .. . 63.8 K 3 - - 18.6 — 0
Nagy-Enyed ............ 61.9 K l - 21.0 — 0
Nagy-Szchen........... .. 02.1 D 3 - - 18.7 1 0
Nagyvárad . . ..... — — — —
Üriöva ......... 62.5 D 1 + 23 8 — 0
Psncsova ... ..... H2.3 DNY 1 • - 24.9 — 0
Selmeczbánya ..... 63.8 DK 1 - - 25 U — 0
Sopron.............. 63.7 ENY 1 + 22 6 — 0
Szátmár-Németi .... 6-Í.6 K 2 + 22 7 — 0
Szeged ..................... — — — —
Szepai-Szt-György.. .

63.1 K 1 f- 25 4
—

0
Temesvár... ,, j ;. 63.2 E 31 - 26 0 0
Treucaéu i ' 62.6 K 2 - 20 2 _ 0
Ungvár .... ...;. 62 6 EK 4 - 19.9 11 0Zágráb ...................... 62.7 DK 1 - 22 2 _ 0Bécs.................. 63.1 Q - 22.0 0Bregenz , 65.2 ® L 20 8 __ a
Ltsina............. ; . 61.9 ro) - 26 3 _ 0Pcla................... ... , 62.9 EK 1 - 27.3 — n
Prága.. 63.9 © L 22.1 — O

|F

it

irgMe«.
i-lag.

rtyalob,

Matalyk K. IS i. It. k. tüdőgümókór.
Erdős J. 31 é. rendőr Vili. k. Beraényi-u. 8. giimőkór,
Knot M. Vili. k.Déri-u. 2. giimőkór.
Orömvíkyi M. 55 é. nsiysz. Vili k. Katvária-u. 21. giimőkór. 
Kindt A. I e. áíztaloi |. f. C:akó-u. 28. bélhurut.
Jakohik B. 8 ö. Vili. k stáczió-u. 32. rouci. lo oklob.
Psotla Gy. 31 é. kocsis V1JI. k. Rákrczy-tér 13. májbaf, 
HaieVJ fl é. Vili. k. Illés-u. 22. kimerülés.
PalkdEzky I. 0 c. Vili. k. foc-kr.-u 7. torokgyík.
8traurR. fi é. Vili. k. StalTent-crssr-ii. t. gümOk'r 
Kur/.weil F. it c. szüvs Vili. k. tcnip!om-u. >.». giimőkór. 
Bl.lkó J. :y ó. ml'« Yl.ll. k. Sáudor-o ‘-'2 stiyhlilé,.
Kohn .1. :»4 é. keresk. VI. fc. ur kúriái elverte?
Gowvstky J. iii é. aapsz. X. k t ellvb.
Prechük P, 5.1 e. kádár V. k. bálvány-u, 81, tüdővé;?:.

VÍZÁLLÁS. 1887« anguszt I»

Névazerint
Méter 51 c t e r

0
fölött 1 ifit

Változik Ktrszennt 0 Válla dk
lölótt alatt

Dun* Tlaxa
i.eo M.-Sziget. . 9.(6

Komárom . 1.7.4 V.-Namény 0.78
Budapest . í ar. Tokaj. . . . 0 16
Mohács . . 9.53 Szolnok. .. 0.18 apa-15
Vukorár. . — - Szeged . .. CTG apadó
Újvidék. .. 1,90
Pancsova.. 9.81 Bodrog
Orsóvá. .. 1.65 — apadó bároapatak. 0.19 — apadó

BeámonVág Szalmát . apadóKomárom . 1.66 apadó Körön
Dráva B -Gyula. . — O.lt ára-16

Barcs . . . — 0.01 apaié
Eszék . . . 1,48 — apadó

Bs&va Arad . . .. 0.83 áradó
htiözel;. . . 1.35 Bég a
Mitrovicza. 1.01 - apadó Temesvár . O.ÖS — áradó

Vasúti közlekedési útmutató.
Érvényes junius l-től.

Indul;
• magy. kir. államvasutak köeponti pályaháeábóL

Bruch—Bécs felé:
Kel, ezpreszvonat, U-SU d. e.: Kom.-VjiZúay, Győr, Biuck, Bőcc. 

(Minden szonih.iton).
Oyoravonet, 8.38 regg. 2.13 di'Iutóu : Kelenföld, Komirom-Vjscduy, 

Győr. (Kis-Czell, Sopron), Druck ős Becsbe.
Személy vonat, 3.Oil reggel: Kelenföld, Kcuiarom-UjscSny, Győr, 

(Kis-Croll, Veidhacli, Grace) Brack, Bőus ős 10-33 csto. KstenfoH, 
Kom.-Vjszóny, Gyűr (Sopron), Brack, Bocs.

Vogyeavonet, 5.05 délután: Kelenföld, Kom.-Ujezőny, Győr.
Budapest-Kclenföldön át :

Gyorsvonat, 5 50 d. u.: Kelenföld, (Kanizsa, Zágráb, Kiiolyráms, 
Fiume, Trieszt),

Személyvonat, 7.00 regg. Kelenföld, (Kanizsa, Zágráb, Károlyvátos); 
0.55 cete : Kelenföld,(Ka'ni/.«a, Zágráb, Károlyvároe, Fiume, Trieszt).

Ve^yoevonat, s. 10 d. e. óa ;.15 csio: Kelenföld, (Vj Dombóvár,

Omulbusvonat; 11.37 d. e. Kcleutóld, Kanizsa.
Zimony—Belgrad felé:

Keleti oxpreszr., 6 38 regg. Kis-Körös, Szabadba, Újvidék, Beigrád. 
(Közlekedik minden pénteken).

Gyorsv., 2.28 d. u.: Kis-Körös, (Kalocsa), Szabadka, (Szeged, Eszék, 
Villány, Bród, Szerajevo), Judia, Belgrad.

Személyv., ».00 d. o.: Ki«-K6rö6, (Kalocsa), Szabadka, (B«ja, Szeged, 
Eszék, Bród), India, (Mitrovicza), Belgrad.-

Vogryesv., ti.15 eele: Kis-Körös, (Kalocsa), Szabadka, (Baja, Szeged 
Eszék, Villány), India, Belgrad.

Hatvan—Buttka felé.
Gyorsv., 7.15 regg.j Gödöllő, Hatvan, (Szolnok), Fülek, (Miskolcz)^ 

/.olyum,(Bcsztercsóbánya,Brezova),Uaram-Berzeucze, (Selmeczhánya) , 
Kuttkn,(Poprád-Felka,Oderberg, Krakkó, Boroszló, Berlin, Hamburg).

Személyv., 7,25 regg. Salgótarjánig, 6.00 d. u.: Gödöllő, Hatvan, 
(Szolnok), Fülek, Zólyom, (Beszterczcbánya, Brezova), Garam-Berzen- 
cze, Ruttka, (Oderberg, Krakkó, Boroszló, Berlin, Hamburg).

Vegyesv., 9 40 este: Gödöllő, Hatvan, Fülek, (Miskolci), Zólyom, 
(Beszterczcbánya), Garam-Bci aeneze, (Selmeczbánya), Ruttka.

Omnibuszvonat, 10.25 U. 0, é? 3.110 d. u. Hatvanra.
Miskolcz— Kassa félé.

Gyorsv,, 2.18 d. u.: Hatvan, Vámos-Györk, (Gyüngyö»), Füzes-Abony, 
(Eger), Miskolcz, (Szcrcncr, S.-A.-Ujhely, Legenyc-íliiiályi, Przemysl, 
Lemberg), Kassa, (Eperjes).

Személyv., 7.25 regg. llalvan. Vanioiftörk, (Gyöngyös), Fiizes-Abony, 
(Eger), Miskolcz, (Debreozeu, Fülek,Szerencs, S.-A.-Ujhely,Mármaros- 
Sziget, Legenye-Mihályi), Kassa, (l’oprád-Fclka, Eperjes); 7.00 este: 
Hatvan, Vámos-Györk, Füzes-Abony, (Eger), Miskolcz, (Debrcczen, 
Szerencs, S.-A.-Ujhely, Mármaros-Szlgct, Lcgenyc-Miüályi, Frzemysl), 
Kassa, (Poprád-Felka, Eperjes).

Arad—Tövis felé.
Személyv., S.20 d. c.: Vjszász, (Jász-apáti), Szolnok, Mezőtúr, 

(Szarvas,Túrkove), Békés-Földvár,(Békés),Csaba, (Nagyvárad, Szeged), 
Kétegyháza, (Mozőhcgyes, Kis-Jeno), Arad, (Temesvár, Bortusebes- 
Butyin), Piski, Gyulafehérvár. Tövis (Brassó, Kolozsvár); ».05 este: 
Ujszász, Szolnok (Czegléd), Mezőtúr, Békés-Földváv_ (Bökés), Csaba
(Szeged), Kétegyháza (Mezőhegyes), Arad (Temesvár, RorOsscbe;- 
liutyin) Piski (Petrozscnv, Vajda-Ilunyad, Gyulafehérvár, Tövis 
(Kolozsvár).

Kolozsvár— Predeál felé,
Gyorav., 7.00 d. u.: Ujszász. Szolnok (Czegléd), l'.-l.adány (Debrcczen) 

Nagyvárad, (Csaba), Kolozsvár. (Inii-n ar.omélyvonat: Gyérei 
Koreáid (Marosvásárhely, Szász-Regen), Tövis, Kis Kapus, Nagy-Bze 
bey). Segesvár, Brassó,

Személyv., 7.tO regg. Ujszász. (Jász-Apáti). Szolnok, (Kun-Szent- 
MáTton, !*-Ladány, (Debrcczen) Nagyvárad; ti.18 este: Ujszász,Szol­
nok. P.-t.adány (Debrcczen), N.-Váiad, Kolozsvár, (Inucu vegyee- 
vonat Brassóig.)

Omnlbusvonat, 3.10 d. u. Szoinokia.
Ab oastr.-magy. államvasnt pályaházából.

Érsekújvár—Bécs felé.
Keleti expreszv. 10-40 d. c. Pozsony, Bécs, (Minden hellón és csü­

törtökön).
Expreezvonat 2,30 d. u. Eszterguui-Náua, (Ipolvrtc), Éisekuivár 

ti alantba, Pozsony, Bécs. vß. '
Futárv., »15 d. c. Esztergom-Náua. (Ipolyság). Érsekújvár, Tót" 

Megver (Nagy-Bélicz), Galautlia (Nagy-Szombat), luzsoiiv Marchcgg» 
Bécs.

Személyv., 0.25 d. o. Esztergom-Náua (Ipolyság), Érsekújvár, Töt- 
Megyei' (Nagy-Bélicz), Galantba (Nagy-Szombat, Zsolna), Pozsony, 
Marebegg, Bécs; 0.00 este: Esztcrgom-Nána, Érsekújvár Tut- 
Megver, (Xagy-Bclicz), Galantlia, Pozsony, Marchcgg. Bécs.

Omnlbuszv. 11.30 regg. é, S.lOd.n.t Palotára: 11.50 d. u. Váczra; 
100 és 7,30 este Érsekújvárra; 4.00 d, u. Esztergom-Xáuira.

Szeged— I ercziorova felé.
Keleti expreezvonat 4.25 reggel: tizeged, Temesvár, Herku!esfü:dő, 

Vorr.ziorova (Bukarest, Konstantinápoly) (Minden kudden és szóul.

Bxpressvonat 1.50 d. u.: Czugléd, Szeged, Temesvár, Orsóra, Ver- 
o/.iorova, Krajuva, Bukarest. ’

Bzemélyv., 7.40 rugg. Czegléd, (Szolnok), Szeged. (Makó, Mezőhe­
gyes, Arad), Valkánv, (l’erjnmos), Nagykiklnda, (Nagv-Beetkorgy, 
Temesvár, (Baziás): 7.00 este Czegléd, Szöged, (Szabadka, Maró, 
Mezőhegyes, Arad), Nagy-Kikinda (Nagy-BucskeiekJ, Temcavnr (Ha- 
ziásl, Verczlorova, Krajuva.

OmnlbuBZV., 12.00 délben Czegléd, Szeged; 3.20 d. u. Czeglédve.
A dóli vaant budai pályaháráhól.

Gráez és Pragerhof felé.

gerhoí Zákáuv, Zágráb,Veszprém, Grácr. és Innsbruck. 2.50 d. u., 
és 5.01 ii. ír. (Csatlakozással im. államvasutak 2.15 d. u. é« 5.115 d.u. 
induló vonataihoz.)

Vegyesv., 3.16. d. u. Székesfehérvárra ; 12.00 d. e.: Kanizsára.

. , Érkeaik:
a magy. kir. államvasutak köap. pályaháaába.

Bécs—Győr felöl.
txhreszvgnal, 5.23 őegg.: Bécsből minden pénteken. 

yBfSyéüátpi.ilí d. u. é.,.8,52 este Bécr, bruck, Győr, (Kis-Czell 
.FeMbaLli#.Grac>. Kmrurora-Ejszöuy Kvlcutoldröl.
8zómé|yvQnat, ;.02Íegge! és'lO 20 este: Eé-.z, Bruqk, Győr, Sspree', 

Kuiaílr.mfUjszouv és Kelenföldről.
Vígyesvonat, ».30 délelőtt Győrből.

Kelői földön ál.
Gyorsvonat. 11.40 d. e. Tr:c*it, Fiume, Károlyváro«, Zigiíb K«. 

nizsa. Székesfotiéry&rról.
flzenjélyv., 7.02 regg. Triest, Fiume. Károlyváro«, Zágráb. Kinizu, 

Székesfebervárról; 9,12 este : Károly verő., Zágráb, Kauizis, Szexe», 
fohcrvárról.

Vegyes vonat. fi.30 regg. é« S.35 est«: íVimöI. Fidomboranol. 
Omnlbuszv., 5 17 d. u.: Kanizsa és Székesfehérvárról.

Beigrád —Zimon// felöl.
Keleti oxpreasv., ti. to d. <•. minden szombaton: Ni.,, Belgrad, Zimony, 

l-jwidók, Szaliadka és Kis-Körösről.
Gyorsv., 1.12 d. u.: Beigrád, (Mitrovicza), Szabadka, (Szer»,ovo 

Bröii2*ViUáuy, Eszék, Szeged) Kis-Körösröl.
Bzeméíyv., 7.311 e-to: Belgrad, (Mitrovicza), Szaöadkr, (Eszék, 

Szeged), Baja, Kis-Körös és (Kalocsáról).
Vogyoev., 6.60 regg : Beigrád (Mitrovicza). Szabadka, (Villány 

Ks.zck, Szöged, Baja), Kis-Körös éa (Kalocsáról) és ».30 4. e. Kié 
Kőrösről.

Ruttka—Fiilék felöl.
Gyorsv., fi.40 este: Hamburg, Berlin. Boroseló, Kiakó, Odorier*« 

Hifinád-Felka, Ruttka, Garam-Berzenczo, (Solmeczbiuya), Zólyom 
(Brezova, Bcsztcrczebáuva), Fülek, (Miskolcz), Hatvan és tazolnekról), 

Személyv., ».no este: Boroszló. Krakó, Oderberg. Ruttka, Garam- 
Berzeucze, (Beszterczcbánya), 1.62 d. u. Zólyom, Fülek, Hatvan, 
Szolnokról.

Vegyesv., fi.ll2 regg.: Ruttka, Garam-Berzenczo (Selmeczbánya', 
Zólyom flicfttova. Bosztcrczobánya), Fülek, (Miskolcz) Hatvanbó, 
ti. 10 este Hatvanból.

Kassa—Miskolcz felöl.
Gyorsv., 1-52 d. u.: Kassa, Miskolcz, (Lemberg, Przomy.«!, Legen*-»! 

Mihályi, S.-a.-Ujboly, Szerencs), l uzcs-Abony, (Eger), Vámos-Gy-ork 
(Gvöngyös) és Hab.-anról.

Bzemélyv., «1.20 regg. és ii.23 ettn: Kassa, Miskolcz, (Lem>*rg- 
Przcmy-l, Legcnyc-Mi^dlyi. M.-Sziget S.-A -Vjhtdy, Szerence, Debro- 
czen, "i'üzes-Á'jony, (Eger) és Hatvanról.

Tövis—Arad felöl.
Bzemélyv., ti-lllt regg.: Tövis, Piski, Petrozeéuy, Arad, (Bern.'«»".)»«, 

fiút in. Temesvár). Kétegyháza, (Mvzőhogyes), Csaba, (Nagyvárad, 
Szeged), Békés-Földvár, (Bckós) Mezőtúr, Szolnok, Ujszász. itt n. te : 
Tövis, l'iski, (Vkjda-Hmiyad), Arad, (Borossebcs-Butyin. Temesvári. 
Kétegyháza, Csaba (Nagyvárad, Szeged), Békés-Földvár (Békés), 
Mezőtúr (Túrkeve, Szarvas), Szolnok, Ujszász, Jász-Apátiról),

Predeál—Nagyvárad felöl.
Gyorsv., 2.15 d. u.: Kolozsvár, Nagyvárad, (C.-aba), P. Lzdiny 

(Oabir.c/en, Szolnok, Czegléd) Ujszász (Já.z.Apátlrol).
Bzemélyv., fi.: 3 reggel . Brassó, Ki- Kapus, (Nagy-Sz-E'-n), T-rii 

(Arad). Kocsárd, (Marosvásárhely). Gyérét. (Tord-i", Kolo.:--v.jr Fl-.-z- 
ter ;/o*. Nagyvárad. P.-Ladáuy, (Debrerzcn). Szolnok és Ujiziiir*!, 
7.15 e>tc : Nagyvárad (Debvcczon), Szolnok, lljszásiról.

Otnnltiuszv., Itl.tll) éjjel: Szolnok, Ujszásziól.

Az oantr.-magy. államvasnt pályaházaba.

Becs - Érsekú jvár felöl.
Keleti expreeav. 4.15 regg.: BévM.öl kedden és rz-mibv ,1
Expresevonat. 1.36 d. n.z Bécs, Marebegg, F.«»ouy, U:l.nti 2rol- 

ua, Nagyszombat', l’ótmegyer, (Nagy-Béhez, ? yitrarol), Er.-ekujvir 
Esztergom-Xána. Iprd,.«ágról.

FulArv., ».titt este, Bécs. Mairhegp, 1‘or.sony, 'laiantb.i, Lrrekuiri-, 
fEzteigom-Nsna, IpolysigroE

Bzapélyv., tl.3* regg cs IE04 d. 11. Bécs..Mai- hegg . Ga.
rímlia, iXaáy-Béliv.:, Nyílra,) Totmogyer, Eu-ckujrar, ,ata-. E-z- 
tcrgom-Nána, Ipolyságról. , . . ,, „ ,

Omnlbuszv., 5.45 regg.. 7.30 rege., é, 4.00 d.u.: I.a..- Pilot íréi, 
».30 d. c.: Eictorgem-Nánáról, 10.18 d.e. llrsekujvamd, }.J) d. u. 
és 9 50 e.-lc Váciról.

f 'ercziorova—Szeged felöl.
Konstantinápolyból hétfőn "s Fi-Keleti expressv lt! 28 d

törtükön. 1
Expressv. 2.10 d. u. Bukarest, Verczlorova. Katán ebet. Bír1«?, 

lunicsvár (Nagy-Bei-ckerek), Nagykikimla, (Arad, Mozóliegye.-. Makó), 
Szeged.. Czcglvii felöl.

Személyv., 7.2D regg. cs ».1 8 e.te: Vcr.-ziorova,Karánsebe»,Báztás, 
l eiucsvár, Nagy-Kikinda. Szeged, t'zigb’-d felöl.

Omnlbuszv., 8.40 icgg. Czeglédröl, 12.ád d. u. .Szegodrot.

A dőli vaant budai pályaháaába,

Pragerhof és Gráez felöl.

I.ipif . Barcs. Székesfehérvár és Kelenföldről. 1. • 1 d. u. 1 e-. iv'i.
Vegyeev.. 10.14 cl. V ............................. V, 6 41 '.-.-te: Eau..:i s

Szckv-febvi vári ól, 2.12 ü. 0. Győrből.

A budapesti áru- és értóktözsdelhivabalos árjegyzései augusztus 1.
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ütoiSEGCr
... _ ÁLLAMADÓSSAG.
M. ' í1'" aranTi*radik adómentes 100, MO, 4000 iii 
”, Ff kir. aranyjáradék adómentes 10,000 ......
uagyar papirjáradek adómentes ...................... .....
ÍNOar vasúti kfócsőa á 12:) frt o. é. (800 frank).... 
vHgyar vasúti kölezön 120 frt egyee darabokban ....
uuccn államvasull záloglevelek.................................
ganar 1869. keleti vaant allamkőtv. íelsőbbs.) adóm. . . 
Magyar 1873. keleti vasul arany v. ezüstb (elsőbb,) adóm. 
«agyú i876. keleti vmot államkötvény aranyban ... 
2a$y. kir. nyeremény-kölcsön ICO frt ...... l .
«agy. kb. nyeremény-kölcsön 50 írt ..... 2 E ;
4U«aj és szegedi kölcsön............................................iii
, tMCT« dllac-kőlcsönkötvéay font af.-bea j . »

magyar áJIair.-kclssir f ítvenv foot ci.-bta I í 
{/ar/ar Íöídtíhenccntesiféei kttvinvsk . . « ill 
«•iTif ícldtehércentíiitrci kit;ic:s 1527. zíreíék ) ?

100^0 iot.20 ! Magyar fiSldteharmenteaitésí kötvények temesi . , ."
_ — — — j Magyar fBIdteharmentesiféai kötvények 1667. záradékkal
87.10 s "no I Magyar főldtehermentesitéai kötvények horvátországi . .

150-50 »- :,n 1 Magyar főldtehermentesitéai kötvények erdélyi . . .
150 59 au -vi : Magyar őrs*. Jelzálog nrbéri váltságkötvények (lOOf.-í) .
_ _ r ir. horr.-ezlavonielzálog fíldváltaagkötvény (109 frtj .

; Ezőlődézemavállzá'i kötvény (ICO frt) . . . . . • . 
_ ’ Magy. kir. kamt.vzö kincat. utalvány 6 béta (ICO Itt) ,97.;a
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i Egyes, államad. ez. kam. ián.—jdl. . . • •
; Egyee. iUamad.ez.kam. ipr.—ckt. , . . .

Osztrák annyjáradék adómentes. . • . <
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Ottlr.dllamid.,kisora.l860 »rvfrto.é. 5»/e 
Usztr.államad.,kÍ80r8.1860. íOOfrto.é, 6»/e 
U«ztr.»llamad.,kisora.l864, lODfrto.a. 
Oazir.államad.,kisors. 468i. őOfrto.i.
A temes-bégavölcyi vizazab. társulat 5*/, 
Peat város kölcsöne 1870-ből adómis. 6Y1 
Pest város kölcsöne 1871-bül adómts. 6’/a 
Budapest fővárai 1880-iki köles, adóm óvó 

1 Szerbiai nyeremény-kölcsön ÍUO frank U1/« 
Becs város nyeremény-köles. 187frb81 

EESZVÉNYBÍÍ. 
a) Bankok,

r—lAngoI-OEztrákbank. ..."ti* 12i) 
» ra: Budapesti bankegye«, r. társ. iii 1M,,6UI Fiumei hitelbank ’............................ 1IH1

1 Horvát leszámítoló bank ..iii 
it._j Magyar általános hitelbank . . . •

M frank Magyar jelzálog-hitelbank ....íá frank 1 Magyar jelzilog-hitelb. It. kib. iJ. e.
gm biagynr leszimitoió és pénzváltóbank 

1: f,anV Magyar országos bank r. társ.. • •-5 j?.!.'Osztrák hitelintézet........................ ....
ji.in Osztrák-magyar bank . . . . j .
ff I. Magyar iparbank............................ i
«■_: Pesti magyar kereskedelmi bank. $
1g_!Sziszeki hitelbank......................   .'
1/__«UnIo»-bank......................... • 1

6) Blztoiitö társulatok.
te_I Bécsi biztosító társaság ..... gM
in"—! Bécsi élet- és járadék-bizt. társaság . 200 

átl— Első mrgyar általános bizt. társ. . 1000 
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Bpest-tizl.-Lőrincz helyi érdekű el& r. 
pibreeseivhajdjtoájiis/v.e.r. , 1 
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8 EGYETERTES, KEDD, AUGUSZTUS 2, 1887
Ezen hirdetési rovatban minden szó egyszeri beik­
tatása közönséges petit betűkből 2 krajczárral, s 
compact betűkből szedve 4 krajczárral fizetendő. KIÜ

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal 
ingyen. Czimmel ellátott hirdetések minden egyes 
közlése után még 30 kr. bólyegilleték is fizetendő

Brigitta.
Kevéssel elválásunk elölt kér­
dezte : lia fogok c reá gondolni ? 
Végtelen boldoggá tett c kér­
désével, szerctcte első jelének 
vettem ezt. Biztosítom, hogy 
nincs a napnak órája, melyben 
másra gondolnék, mintáz utolsó 
ój boldog s mégsem elégé bol­
dogító perczeire. — Ha nem 
nfondla, legalább gondolja, 
liOKY szereti azt, ki magát 
imadjaL_______________1909

22, 8, ti, 20, 8. 1. 8, 14. 7, 
12, 5, 12. 1. ti, 12. 20, 12,
19, tő, 9. 5, 12, 18. 12, ti, 
19 25. 15. 1. 20, 8. 10, 19, 
12, 2. 19. 4. H. 9. 4, ti. II, 
12 14. 20. 15. 1. 15, 18, 15. 
2 15. 19. 5, 12. 1, ti, 12, 20, 
12, 19. 15, 9. 12. 1. 19, 8, 
18, 20. 14. 8. 19. 20, 21, 9, 
15. 19. 5, 4, 5. 8, 20, 15, 1, 
8. ti. 14. 12. ti, 24. 15. 14.
20, 8. 18, 5. 8, 9. 18, 8. 22,
12, ti. 24. 15. 2. 19, 8, 19, 4.
11. 15. I. U. 15. ti, 19, 12. ti,
15. 13. 14, 4. 14. 10, 19. 14, 
8, 2. 8. 13. 13, 8. 18, 20. 22,
12, ti. 21. 4. 1. 24, 8, 14. 4.
IS. 3. 2. 8. 18. 1. 8. 2. 14.
24 21. ti. 20. 12. 19. 19, 8. ti. 
10. 19, 15. 2. 15, 1. 2, 4. 
10, 19, 12, 2. 20, 4, 8, 9.
911 Edgar.

Csak olv levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közoltetik. ___
<50—o5 ezer fit kölcsönEladás.

UJ2617 Használt és
tüzmentes és" letörés ellent
pénzszekrények
legolcsóbban kaphatók a bécsi 
pénzszekrény gyári raktárban, 
Budapest, n.-korona-ntca» 3. 
A csíki székely tejgazdaság 
részvénytársaságnál, Gsik-Sze- 
redában, naponta kitűnő mi­

nőségű
csíki székely sajt
(limburgi módon) és csemege 
sajt kapható drbonkint 20— 
50 kr.. kilónkint 80—90 kr. 
Nagyobb megrendeléseknél ár- 
kedvezmény. _____241(3

Sem Magyarországban
sem Ausztriában oly chiffon 
úri ing 1 frt 50 krérl, kézelő­
vel 1 frt ti5 krt, gallér és ke­
zelővel 1 frt 80 krért nem kap­
ható mint nálam. Seller, len 
vagy oxfordhól is. Egy alsó 
nadrág hejyi vászonból rend­
kívül tartós és finom 1 frt 20 kr. 
Mindez saját varró intézetem­
ben készül. 2601

FÖLDVÁRT 3. 
Budapest, városháztér 9. sz.

Egy nagy vidéki városban a 
hol jó mulató közönség van, 
de zár óra nincs, szabad bor 
mérés, rendkívüli olcsó házbér 
2500 írtért rögtön átvehető. 
Gazdag leltár. Felvilágosítási a 
kiadóhivatal ad. 2575

Ház eladás.
Újpesten fő-ut 124. sz. alatt 
levő ház, szép nagy kerttel, 
több lakással és korcsma he­
lyiséggel jutányos áron szabad 
kézből eladó. Bővebbet a ház- 
tulajdonosnál. 1872

Esztergapadok
vas- és érezmiivesek számára 
minden nagyságban kaphatók

HARTMANN JÓZSEF I
gépgyárában, Nádor-uteza 36.

Eladó olcsó, kitűnő jó korok.
Természetes, tiszta minőségű 
hegyi borokért felelőséget vál­
lalva, mintegy 600 hectoliter
1885. évi, igen kedvező 
feltételek mellett és jutá­
nyos áron — hordókkal is — 
eladó Nagyváradon Koroná­
ul cza 255/1). sz. háznál. 2645

Butoreladás.
Egyszerű és finom bútorok nagy 
választékban, legszolidabb ké­
szítmény legolcsóbban: Bútor- 
telep Andrássy-nt 28.2561
" Cséplőgép
4 lóerejü járgánynyal együtt, 
azonkívül 2 Trieur és egy 
Backer-rosla jutányosán eladó 
Erzsébetiér 15, a házmesternél.

1887

m

Alkalmazást keres
Mint házvezetőnő

ajánlkozik egy középkorú özv. 
nő a vidékre, szerény feltételek 
mellett. Ajánlatok «házveze­
tőnő»* jétige alatt c lapok ki­
adóhivatalához intézendők.

1910

Házfelügyelői
állást keres egy intelligens 
fiatal ember (nős). Ajánlatok 
«Hü 1000» alatt e lap kiadó- 
hivatalához intézendők. 9673

Gépész mérnök
Végzett- gépész mérnök, a ma­
gyar és német nyelvben jár­
tás, jó bizonyítványokkal, al­
kalmazást nyerhet egy hely­
beli mérnöki irodában. Gzim 
a kiadóhivatalban. 3657 

Mérnöki
Végzett mérnök egy fővárosi 
mérnöki irodában azonnal al­
kalmazást nyer. Bizonyítvá­
nyokkal felszerelt ajánlatok kí­
vántainak. A czimet meg­
mondja a kiadóhivatal. 3669

Alkalmazást nyer

Mint pénzbeszedő
keres alkalmazást egy intelli­
gens hiai!) fiatal ember. Szives 
ajánlatok «B. E. 3655» alatt e 
lap kiadóhivatalába kéretnek. 1906 __ __igazgató.

A «Kármán társaságnak» Lo- 
sonezon levő papír- és könyv­
kereskedésében alkalmazandó 
üzletvezetői állásra 600 
frt fizetésből és 20°,'o osztalék-; 
ból álló javadalmazás mellett 
pályázat nyittatik. A fo­
lyamodó kérvényében tartozik 
igazolni: a könyvkereskedés 
és könyvvezetés terén való 
szakismeretet, s hogy a 600 
frt megkívánt óvadékot letenni 
képes. Afolyamodványokf.1887. 
évi aug. hó 15-ig alulirt tár­
sulati igazgatónak nyújtandók 
he. Belágk Lajos,

Pályázat.
Tokajban a Vlllányi-féla
ni. eng. nyilv. tanintézetben 
szeptember 1-én egy tanítói 
állás betöltendő lesz. Pályáz­
hatnak vallás különbség nél­
kül oly oki. tanítók, kik a né­
met nyelvet is bírják és a 
tornatanitásban jártasak. Fize­
tési feltételek: Teljes ellátás 
és 240 frt egy polgári évre. 
Kellően felszerelt folyamodvá- 
iiYokaugusztus 15-ig Villányi 
Henrik igazgatóhoz Tokaj­
ba intézendők. 1897

Oktatás.
Nevelőnek

ajánlkozik helybeli családhoz, 
egy több évi gyakorlattal bíró 
orvosuövendck. Czirne a kiadó­
hivatalban. 3681

Pedagógus,
okleveles tanító, maturált, 12 
év óta mint nevelő működik, 
gimnáziumi és reáliskolai nö­
vendékek melleit hasonló mi­
nőségben állást keres. Magyar-, 
német- és franezia nyelvben 
jártas. Ajánlatokat «Pedagó­
gus» czim alatt a kiadóhiva­
talba kér. 3677

Nevelőnőket,
nyelv- ős zeneképességekkel,
gyermekkel* tésznőket, 
magyar, német és fran­
ezia bonnekat, utóbbiakat 
egyenest a Svájczból is, 2 évi 
szerződéssel elhelyez és ajánl 
a t. ez. uraságoknak Buresch 
l'erencz iskolaiügynöksége 
Budánest, Itigyó-utczu 5. sz.

2629
Korrepetitornak

ajánlkozik egy 6-ik reálosztályt 
végzett tanuló szerény feltéte­
lek mellell. Esetleg vidékre is. 
Czim a kiadóhivatalban meg­
tudható. 3603

Lakás és bérlet
Elegáns

nagyobb és kisebb lakások és 
bolthelyiségek novemberre ki- 
adandók az Erzséhet-körut 36.

Kiadó lakások, j Egy csinosan 
Gróf Nádiisdy-félo házban bútorozott szoba 2 ur részére . . , jn
Bodzufa-utcza :$4. szám, i azonnal olcsón kiadó. Bővebbet 0 '“ellett
Vili. kér., augusztus 1-ső vagy;a kiadóhivatalban. 3663 teljes biztosítékkal, gg. 
november l-re több olcsó lakás I v~, _ :7. V ~1 vebbet a kiadóhivatalban. 38b7
és egy nagy uri-lákás, konyha, j Akecskemetl-utcza- 
cselédszoba a souterrainban ;ban azonnal kiadó 
kiadó. Bővebbéit ugyanolt. 1812 egy SZÓp

Kiadandó . ,
azonnal vagy november 1-érc il 1ß i V1S 6 £1

kirakattal. (Jövőbbet a 
kiadóhivatalban. 259 í

ulczai szoba, előszoba, konyha, 
éléskamra, külön closet, padlás, 
pincze, az udvarban csinos 
kerttel. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 1907

Kiadandó:
novemberre egy nagy sa- 
rokkávekáz mellékkelyisé- 
geivel. Úgyszintén: augusz­
tusra több különféle lakás. 
Bővebb értesítés a házfelügye­
lőnél Nádor-uteza 20. 2611

Nyári lakás.
A főváros közelében — hajó 
vagy vasút állomásnál, jó le­

szállt u újon épült IV emeletes i VCgőjü helyen nyaraló család- 
házban (ezelőtt. Miksa-utcza 36.) j n.y keresek egv uruő részére

Különféle.

A-X(iOI_
kerélcpározó iskola, 

vevöknok
tanítás

in Síén.

Brömer Elraerhausen
éí> tarsa 

Bieyclc-ra ktára,
End :pesten, Andráss- utiß.
Kivánair.i képes ;irj vz<'k'

Ügys-slklk,

Pénzkölcsön
lí. helyeni bekebelezésre bu­
dapesti házak vagy Budapesthez — 
közelebb eső megyebeli föld-' 
birtokokra bankkölcsön után j 
ti vagy 7 kamatra. Czimcm c ,
lap kiadóhivatalában. 1885 l‘,a2*;n hazakkal összeköt*

— | telesben vaunak, Magyarorszá® 
lés társországai minden nagyobb 
I városában felvételnekegyészak-

____ _____  Cgy uruo reszerei miiiueimeiuu oui.'.|vöyv.rv, ül- csehországi szövőgyáráital vá.
Bővebbet az építés helyen. 188(31 c"„y szobát °csel!eg ellátást \ lampapir és részvényekre, szón és gvapjuszövclck eladása
------------- -----—-------------------vagy konyha használatot. Aján-! arany és ezüst pénzekre a leg-. czéljábul jó provízió mellett. Né-Csinosan lmtorozolt szoba!latok e lap kiadóhivatalába jutányosabb feltételek mellett met »vélvén irt ajánlatok V. 
a Hariseb bazár második eme- - az. ár és hely kitétele Beimel Lajos bank-cs-váltó- -j- 36.) jellel „Hnasensteiu 
leién 10 fiiért azonnal kiadó, mellett — «Úrnő» ezimen j üzlet IV., kecskemeli-ulcza <> , es V ogler Budapest** 
Bővebbel a kiadóhiv. 36391 intézendők. 3(3171 ___ ___________ ___ küldendők. 2623

Pénzelölegek
mindennemű sorsjegyek,

V

Árverés.
Minden zálogkölcsön-intézetemben esedékessé vált tételek

folyó évi augusztus 15-én
clánerezlelnek. Szabadságukban áll a t ez. feleknek tárgyai­
kat legkésőbb f. évi augusztus hó 13-ig meghosszabbítani. 
Előlegeket nyújtunk mérsékelt kamatláb mellett minden­
nemű értékpapírokra, ékszerekre és ingókra. Teljesítek ezenkívül 
eteti jegyek kiváltását az összes helybeli bankoknál, valamint 
zálogjegyek kiváltását a kir. zálogházból esetleges magasabb 
kölcsönadás végett.

Kőim í<» iiácz
Első budapesti Zálog-kölcsönintézete, Bemenet a kapu 

alatt is, újvilág- és rostóly-nteza sarkán, 2627

SEGTENRÜMé
jigy mint öltönyök, csákók, sapkák, kardok, revol­
verek, portepeelc stb., katonák és minden szakbeli hiva­

talnokok részére legszolidabb kivitelben szállít

TILLER MÓR és TESTVÉRE,
udvari szállítók 2619

Budapest, IV., Károly-Iaktanya.
Arji**íyz«T‘l£<*lv bérmeutve lciiltlctnelc.

Eladó birtok.
Szabolcsmegyében a nagyfalui határban néhai Homolkay 

Imre hagyatékába maradt belsőség, regálejog és 242 holdat 
levő kitűnő minőségű tanyai szántó, gyepkaszáló, erdő és 
szőlőből álló ingatlan vagyonok folyó évi augusztus liti 
15-ik napján, délelőtt 11 órakor a Vaskapu melletti 
tanyán megtartandó önkéntes árverés utján együttesen és rész­
letenként is elfognak adatni.

Venni szándékozók felhivatnak, hogy magukat bánompcnzzel 
ellátva, a megjelölt helyen és kitűzött időben jelenjenek meg.

Kelt Nyíregyházán, 1887. julius 20-án. 2646
Atí érdekelt örökösök.

KÜHNE E

IHosoBban
Alakult
1856.

70
első (lij.

Főraktár:

Baflanest,
I7.váczi-Körut2l. 

1887. jnliüs hó 
H.-P ALÁNKA 

arany 
ere m.

ajánlja mint legjobb és minden Igényeknek meg­
felelőbb valódi KÜHNE-féle szab. 2628

HUNGÁRIA DRILL
sorvetőit leszállított árakon. Visszaélésékct ki­

kerülendő a vételnél mindig valódi
KüHNE-l'élc 11 angaria Drill sómtól kérjünk.

Rosták, árpatoklászók, konkoly választók, kuko- 
riczamorzsolók. mindennemű loldmivelő eszkö­
zök takarmányt készítő gépek olcsó árak mellett.

jj__________________________________________________________________________

lióiyloiifdíenlrllQll nemcsak mint kellemes borviz, hanem mint- az egészséget 
llaZIaridäUn.UalI minden tekintetben elősegítő ivóvíz legjobban ajánlható.

ános-forrás
(Fogyasztásban 1811. óta.)

Egry IV, V, literes piiliiczk

ÍO 16 lti krajezíi r, az üres paíaczkokért
3 3 2 krajezár téríttetik, vissza.

A t. ez. közönség nagyobb kényelmére Budapesten 5 palaczktól kezdve bérmentesen házhoz szállittatik.
Magyarországi főraktár i 2480

SCHLEINZ KÁROLY és Társai nál, VIII., Stáczió-utcza 47.
Városi-üzlet V„ Harminczad-utcza 4. Úgyszintén kapható minden fiiszerkercskedésben és vendéglőben.

Mag)\ kir. államvasutak iizletvezctöségc Zágrábott.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak Kaposvár állomásán levő vasúti 

vendéglő bérletére ezennel nyilvános pályázat hirdettetik.
A szerződés 1887. évi október hó 1-től számítandó 3 évi 

időtartamra köttetik.
Felhivatnak ennélfogva a pályázni kívánók, hogy a szabály­

szerű pályázati kérvényeket f. év augusztus hó 8-áig a m. k. 
államvasutak zágrábi üzletvezelősége 1. osztályához annál bi­
zonyosabban nyújtsák be, mert ezen napon túl Leérkező aján­
latok figyelembe nem fognak vétetni.

A pályázati kérvények boritékán kitüntetendő «pályázati kér­
vény a kaposvári vasúti vendéglő bérletére».

A pályázati kérvényhez 100 frt bánatpénz csatolandó, meg­
jegyezvén, hogy a bánatpénz nélkül beadott ajánlatok figye­
lembe nem vétetnek.

Többet ígérők előnyben részesülnek, mindazonáltal a ni. k. 
államvasutak zágrábi üzletvezetősége fenntarlja magának a 
jogot, hogy tekintet nélkül az ajánlati bérösszeg nagyságára, 
szabadon választhat az ajánlkozók között.

Bérlő köteles maga a vendéglői iparhoz, nevezetesen bor, 
,ör és pálinka méréshez szükséghez hatósági engedélyt a in. 
kir. államvasutak minden terhelése nélkül magának kieszközölni.

A bérleti feltételek a m. kir. államvasutak zágrábi üzlclve- 
zetőségének 111. osztályában megtudhatók, esetleg kívánatra 
irásbclileg közöltéinek.

Zágráb, 1887. julius hó 28-án.

Landesmann Lipót
a nagymélt. vallás- és közoktatásügyi minisztérium által 

engedélyezett

fiu-nevelőintézete Szabadkán.
Lelkiismeretes oktatás a kereskedő, iparos és gazdász 

számaáa szükséges legfőbb előismeretekben. — Gondos 
felügyelet. — Mérsékelt árak. — Gyönge testalkatú 
vagy nehéz felfogású 6—16 éves fiuk számára kiválóan 
ajánlható. Külön előkészítés az egyéves önkéntességre 
jogosító vizsga tételére. — Értesítő ingyen. 2422

A PALLAS kiadóhivatalában Buda 
pest kecakcméti-ntcxa 60 kaphatói

Ktreshadtlml tanodák ét feltöbb Ipar- 
skálák számára engedélye cít tankönyu

Irta

Dr. TOLDY LÄSZLÖ.
Ára az I. és n. kötettó 3 irt 20 kr.

Kereskedelmi akadémia Debreczenben.
Államsegéllyel áll fenn. Áll 3 évfolyamból. Végzelt hallgatók az egyéves önkén* 

I les katonai szolgálat kedvezményeken részcsittetnek s azonnal alkalma­
zást nyernek bel és külföldi nagy házaknál, pénz- és biztosító-intézeteknél gyárakban stb.

Az 1887/8-iki tanév szeptember 1-én nyílik meg. Szülőknek felvilágosítást készséggel 
nyújt és évi értesilöket ingyen küld.

124(37 As if/asf/alósáfj.

Magyar királyi államvasutak.
21415. sz.

Pályázat.

A ni. kir. államvasutak füleki állomásán f. é. 
szeptember hó 1-ső napjától kezdve megürült ven­
déglői üzlet bérlete iránt nyilvános pályázat nyittatik.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik a nevezett 
vendéglői üzletet bérbe venni akarják, hogy szabály­
szerűen bélyegzett és kellő bizonyítványokkal felsze­
relt ajánlatukat f. é. augusztus hó 15-ik napjáig a 
magy. kir. államvasutak budapesti üzletvezetőségéhez 
benyújtani szíveskedjenek.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a neve­
zett üzletvezetőség forgalmi osztályában megtudhatók.

Budapesten, 1887. julius hó 27-én.
Az üzlelvezetőaég.

Andrássy-ut 8. sz.
.ajánlana^'ismert kitűnő minőségű

jcautsyk takaróponyvákat
ezállitókocsikiiak, 
vásársátorolmak, 
-vasúti kocsiknak, 
mozdonyoknak, 
cséplőgépeknek stb.

Gabona és repezetakarók
a lepM csinvattiól mérsékelt áron.

LEGJOBBNAK van elismerve és 
LEGOLCSÓBB a használatban.

Kapható a jobb gyógyszertárakban, gyógyfükercskedésekben, cscmege- 
és füszerkereskedésekben s ezukrázdákban bádogszelenczékben Vas 
iU és Vb kiló tiszta sulytartalommal. 2353

Elárusító helyek: BUDAPESTEN Brázay Kálmán, nuizeum-kiirut 23. Özekkel Ferenci,
soroksári-uteza; Dotatnyl Frigye., droijuista, váczi-körut, Marokkói ház ; Fanta Károly, fiirdö-uteza 5. ez; 
Haitianer testvérek, kiráty-uteza 9.; Hoff Károly J. utóda, kishid-uleza 7.; Hall F. ós fla, sebeslyentér; 
Henz Zoltán, Amlrássy-ut; Kálmán László, kiráty-uteza; Kaoantozky Gyula, váczi-körut; Kovács 
József, váczi-körut; Kollerlts Sándor, Andrássy-ut; Krausz József, Deák-tcr; Kunz J. hamburgi kávé 
raktára, fürdö-uteza u. és ujvilág-uleza 1. Neruda Nándor, batvani-ulcza 7.; Ottó Gusztáv, fehér hajó-uteza; 
Pintér Gyula, kecskeméti-utcza; Soldi J!, tioronahcrczcg-utcza; Szitányi János, Lipót-utcza; Sohusztor 
Gyula, Andrássy-ut; Steiner és Oltzjf, Nádor-uteza; Takáts Lajos, hatvani-uteza ; Thalmayor és Seltz, 
nádor-uteza; Victor István. Andrássy-utWenlnger M. (öiizteto Budán, fö-ut 28., fióküzlet var, tárnok-uteza 8.

A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatalá­
ban (Budapest, IV., Kecskeméti-utcza 6. sz.) megjelent. !

Nemzetgazdasági és statistikai
ÉVKÖNYV.

Szerkeszti: 3ZDX. IE"1 Ö X_i 3ZD IEj S ZB IÉ3 ZHu uíK.

Harmadik évfolyam, 1886.
Ara fűzve 3 forint 20 krajezár, kötve 4 forint,

A m. tud. akadémia nemzetgazdasági és statistikai bizottsága, midőn a 
külföldön évek óta megjelenő «Bock, annuaire» vagy a «Statesmans Year­
book» mintájára, megindította a fenti ezitnü évkönyvet, hálás feladatot 
teljesített. A statistikai tudomány nagy fontosságát nálunk c$ak a legutóbbi 
években kezdték kellően méltányolni; a nagy és üdvös tanulságokat, me­
lyek abból az államélet minden ágára nézve vonhatók, csak legújabban 
megérteni. Nincs a közéletnek, a tudományoknak oly ága, mely a statislika 
eredményeit figyelmen kívül hagyhatná s azért ma az oly mii, mint a fenti, 
nem csupán a tudósokhoz, de a müveit nagy közönséghez is fordul s 
igényt tarthat minden gondolkodó fő figyelmére. A harmadik évfolyam tar­
talmában jóval bővebb elődeinél s a legújabb ideig részben 86 nyaráig terjed.

Hirdetések felvétetnek a 
kiadóhivatalba* Budapes­
té*,IV • keoskemétl-ntesa 6

Biztosan cs gyorsan ható szer tyúkszem, bü­
työk továbbá a lábtalpon ős sarkon elkenió- 
nyedelt bőr, szemőcs ős minden más bőrkinö­
vések ellen. A hatás biztosítva van. Egy doboz 
ira 60 kr. Vidékre HO kr. beklüdűsc mel­

lett bérmentve. 
Főszétkiildési telep:

L. Scweá’s Apotheke in Melius bei Wien.
Raktárak Budapesten:

Tövük József gyógyszer iává ban,
Király-ntcza 12. 

és a nádornál. Arad : Tíin". H.-M.-Vásárhely: llcrnncshy Béla- 
Szolod: Kovács Albert. N.-Várad : Nyíri György. Komárom: Ko­
vács A- Gyöngyös: Vozáry Th. Brassó: Hornung .1-, Jekclins 1-cnl.. 
Kelemen Kugter E. Nagy-K&roly : KUtcky 1) Nyltra: Tomborf.,

.‘/íL.

legesvár: Folberth. BzéKesfonervar: uieimua, uraun u. umei-
rár : Tarczuy Isi., Jahner C„ Ilausman és Albert. Nagyszombat: C.sep- 
sányi B. Lőcse : M.ilyus A. Selmeczbánya : Szlankay K. Mltro- 
rlcza : Zeysbcrger I. Eszék: Dienes 1. Fogaras: filoim U. Lugos:

Segesvár

vlcza: Zeysbcrger -------------- ------------ --- - _ , ,
Vértesi.. IS .-Sziget: Heiler I,., Huzáth M. N.-Blcse : lombori,. Torbk- 
Boese : Bízok A. UJ-peszteroze: Zintz A. Pöstyón: Organy K. 
Szolnok : Horánszky. Érsekújvár: Mészáros Cm nél. Mlskoloz : ur. 
Hzabó fiy. Selmeoz: Maigótsy J. Ungvár: Löw A. Léva: Mcil- 
veczky A. 111

Csak akkor valódi,
gyei és aláírással cl van látva ; tehát ügyelni kel! ezekre és határozottan 
LL’SER Íj.-léié touristu. tapaszt kell kérni.

Becs „Hotel Metropole“
Ringstrasse. Franz Josefs-Qnai. 

t&SF" Kl»ő raujfii nagy szálloda. *^Q
SOU szoba és terem (I írttól feljebb) személy-felhuzó. olvasóterem míg. 
den országbeli újsággal, „Egyetértés“, pompás üveg-:- rom, dunai 
lürdók és lávirdai hivatal a szállodában. Szállodai omnibusz ■ ini-o vas- 
pályaudvarban. Hosszabb idei tartózkodás mellett mérsékelt ' rak,
1237 SsL'iüISVdlt igazgató.

2613 Pályásat.
A győri gőzhajózási részvénytársaságnál egy évi 

1000 frt .fizetéssel javadalmazott

levelező álló m á s
betöltendő. Pályázók, kik a magyar és német 
[evezésben tökéletesen jártasak sajálkeziileg irt kér­
vényüket, melyhez az erkölcsi, eddigi szolgálati és 
képesítési bizonyítványaik csatolandók, fenntnovezelt 
társaság igazgatóságához legkésőbb f. ó. augusztus 
hó 10-ig nyújtsák be, megjegyeztetik, miszerint ha­
józási, illetve szállítmányozási hason alkalmazásban 
volt vagy levő pályázók elsőbbségi igénynyel bírnak.

liel.iiiilc hemntatutt sziiintnlan niei/bhlialii hitrlr, /.-öled. | 
iirllrut /oli/ltiii rpen intent ujáiillintii.

Titkos betegségeket,!
hugycsöfolyásokat ös sebeket, az önfertöztetés 

I utóbajait, az elgyengUlt férfiéről, magömléseket, a 
bujakórnak utókövetkezményeit, nőknél fehér fo- 

, lyast, bármennyire is idültek, valamint mindazon női betegsé­
geket, melyeknek a magtalanság egyik főokozója, és bőr­
betegségeket, gyógyít uj gyógymód szerint biztos sikettel, 

gyorsan és alaposan

Dr. GARAY ANTAL
j orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt csász- kir- oszt.-lőorvoi.
I Lakus : Budapest, VI. kér. gyár-uleza 7., 1. em. bejárat a lépcsőről,
I a sugár úttal jobbra a második ház.
Rendel: naponta Itt órától d. c. egész 1 óra délutánig, este 7 őrá- 

I tói 8 óráig. BBT Díjazott levelekre a legnagyobb ügyei mmel vála- 
szoltatilc és gyógyszerekről is gondoskodva lesz. '#3 

26.1Ő Nőlinek külön váróterem.
Ugyanolt megjelent és szerzőnél l)r. (iavai Aulainál megrendelhető:

Népszerű útmutató
a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez

czimli könyv máris a második kiadás. — Ara li irt 50 kr.
A könyv tartalma : I. Az ivarszerck leírása. II. A nemi élet éb­

redése. III. Az önfertöztetés és az éjjeli inagöml sek. IV, A hugy- 
csötakár (Tripper) ós hugycsöszükülctok. V. ,\ bujakor (syphilis). 
71. Kchcrfulyás. VII. Klgycngiilt férlierö. Vili. Női magtalantag. 
K. Az ivarszervek megbetegedésének lötényezőjo a prostitutió.

A «PzVLLAS» irodalmi és nyomdai részvénytársaság kötm-kiadó- 
hivatalában (Budapest kccskcméli- ttcza 6. sz. megjeleűt;

Gyakorlati kézikönyv

Irta
Kobány Mihály.

3 fet helyett l frt 50 kj 96 táblával

Pulks-
Egyes kötet ára 60 kr.

I0IYYT.
Kettős kötet ára 1 frt.

A fenti erim alatt intézetünk legközelebb szépirodalmi vállalatot! indított meg, mellyel jó szolgálatot akar tenni első sorban hazai dhrttö 
közönségünknek azáltal, hogy jelesebb eredeti és jó fordítású kitünöbb külföldi szépirodalmi munkálatokat nyújt benne olvasmányul, másod­
sorban hogy irodalmunkat jó eredeti dolgozatok kiadása által gyarapítsa. Kitűzött eme föladatunkat legsikeresebben véljük megoldhatni, ha a lehető 
legtágabb körű elterjedésre számítva, a «Pallas-Könyvtár» köteteinek oly

. . rendkívül olcsó árt szabunk)

amilyen, szemben az eddigi magyar regény-árakkal, szinte hihetetlen alacsonynak látszik, s melyet csakis a fentemlitett nagy elterjedés remé­
nyében koezkáztathattunk.

Hogy azonban a «Pallas-Könyvtár» ne csak jutányos ára által találja meg útját minden magyar családba, de külseje is képessé tegye erre, oly 
csínnal állítottuk ki köteteit, hogy bármely szalon-asztalon is helyet foglalhassanak. Szép papír, tiszta nyomás és csinos vászonkötés érdemessé 
fogják tenni, hogy e helyet méltóan betölthessék.

A „Pallas-Könyvtár“ eddig megjelent köteteinek tartalma:
ELSŐ FOLYAM)

|. köt. A mill arat. Regény Tolnai Lajos-tói. 60 kr.
Az újabb magyar regényirodalom e kiváló szatirikusa egyik legjobb irány-regényét 

adjuk ezzel az olvasó közönség kezébe. Zamatos magyarsága, éles gúnyja fokozol, 
érdekességet adnak a -Falu urainak*.

t. köt. Két vén gyerek. Regény. Irta Oabányl Árpid. Ára 60 kr.
Gabányi azon fiatalabb Íróink közé tartozik, kik cleö fölléptükkel nyerik meg a 

közönség tetszését. A -Két vén gyerek- csak fokozni fogja az érdeklődést iránta.
5. köt. Marul». Irta Bret Harte. Ford. Fai J. Béla. Ara 60 kr.

tMaruja- a nagy amerikai írónak eddigcló logköltöibb míivo éa legtökéletesebb 
jollemtajza. A kik ismerik Bret Harte humortól duzzogó elbeszéléseit az amerikai 
életből, állandó barátai maradnak az írónak.

(. köt. A hit titka. Irta Hugh Conway. (F. J. Fargus). Ára 60 kr.
Hugh Conway tehetségének tüncmónyszorU föllépése, moiy rohamban hódította 

meg magának a két világrész közönségét, csak rövid ideig gyönyörködtoihclé a 
művolt világot szellőmének gyümölcseivel. «A hó titka- kevés hátrahagyott munkái­
nak kétségtelenül egyik legjclosebbike.

B. köt. A horgas ujjrt. Franezia regény. Irta Bolsgobey. Kettős kötet, ára 1 frt. 
Bolsgobey a jeles frauezia elbeszélő e művével magyar olvasó-küzünsqgünknól is 
meg fogja magát kedvcltetni.

6. köt. Az elveszett ember. Regény. Irta H. Sutherland Edwards. Ara 60 kr.
•Az elveszett ember» az njabb angol regényirodalom egyik legkiválóbb müve, úgy 

az elbeszélői modor nemes egyszerűségénél, mint a mese érdekességénél fogva.
7. 8. köt. Kleopatra. Reg. írja, Henry GréoiUe. Ford. Fai J. B. Kettős kőt Ara 1 frt.

A magyar közönség clfitt már régóta előnyösen ismert franezia iró a «Kleopátrával» 
kétségtelenül Icgszobb müveinek egyikét a talán a legjobbat irta meg. Az orosz 
udvari étet páratlan leírója, o kiválóan érdekes és mindvégig nemes hangon tartott 
müvében a jellomfestés uty magaslatára emelkedik, melyen bátran megállja a ver­
senyt lcgetsöbb rangú honfitársaival.

8. 10. köt. Zárt ajtrtk mögött. Regény. Irta Bcnlczkyni Bajza L. ICettös köt. Ára 1 frt.
A kitűnő magyar írónő ez újabb müvével egy újabb virággal ékesítette írói koszo­

rúját. Az előadás csinja, válogatottsága, a mese-szövés ügyessége, mely minden 
’ r gényét jellemzi, fokozott mértékben található fól e müvében. A magyar irodalom 

felsőbb körei sohasem találtak még hivatottabb rajzolóra.
11.- kőt. Viola. Regény. Irta "flugh Conway. Ara 60 kV. .’

Az elhunyt angol regényíró-utolsó műve, meglopó fordulatokban gazdag mesével, 
gördülékeny vonzó előadással, nioly a maga keresetlen egyszerűségével ellcr.álha- 
latla0 ul ragadja meg az olvasót s érdeklődését a legutolsó topig leköti.

18. köt. A kollektor. Regény; Irta Benedek Elek. Ára 60 kr.
Szerző nemrég megjelent mesés könyve: «Székely tündérország», a sajtó és kö­

zönség osztatlan tetszésével találkozott. A fenti kötettel először mutatja be magát, 
mint regényíró. Tárgyát a székely népétéiből veszi s alakjai törütmotszott székelyek, 
maga az egész regény a nagy közönség által eddig nem iámért érdekes világot tár fel.

MÁSODIK FOLYAM:
1. köt. Egy gyenge pillanat. Regény. Irla Thcurlet André. Fordította R. Tnur

Hugómé. Ara 60 kr.
Thcurict ma a franezia olvasóközönség kedvencze. «Egy gyenge pillanat»-» két­

ségkívül legkedvesebb regénye.
2. köt. Bon Ciesutililo. — Esős mézcshctrk. Irta Oulda. Ford. Fái J. Béla 

Ara 60 kr.
A kitűnő angol írónőnek (Louise Ramée) két legújabb miivé, melyek a mennyire 

elütnek egymástól tárgyra és feldolgozási modorra nézva, annyira egyesítik egy­
szersmind magukban az Írónő ama kiváló sajátságait, mely ik öt Krancziaonzégban 
is a legkedveltebb és legolvasottabb külföldi Íróvá tették.

3. köt. A kardos menyecske. Regény. Irta Szabi Endre. Ára 60 kr.
Jó kedvű történőt egy szegény leány életéből. Azért is érdekes, hogy szerzőnek, 

az ismert vers-irónak és humorisztikus-Iap szerkesztőnek első és pedig igen sikerül 
regénye, több mint hatmincz eredeti képpel.

4. köt. Venen» kapitány, Reg. Irta Pedro A. deAlargon. Ford. Fái J. Béta. Ára 60 kr.
A mai legkiválóbb spanyol regényírónak, könyököl fakasztó humorral fűszerezett 

elbeszélése, mely ép oly érdekes, mint mulattató és fölemelő. Hozzácsatolva: Lonis 
Ulbach bcszélye: A kártyás leánya szintén a spanyol életből véve s a legkitűnőbb 
franezia prózairól: egyikének megkapó vervejévol előadva.

5. köt. Elena. Olasz regény. Irta Giouanni Vcrga. Ára 60 kr.
A legújabb olasz irodalom egyik legkiválóbb, iskola-alapit é terméke. Bámulatos 

megfigyelő képesség és jellemző erő nyilatkozik az érdekes mű minden részében.
6. 7. köt. Szenvedések iskolája. Regény franeziából. Hozzácsatolva: Fr. Fleree 

Garcia beszelyo: Öld meg! Kettős köt. Ára 1 frt.
A kommün verbefojtása után következett évekből vett, nemes, egyszerű módéi­

ban előadott, meglepő fordulatokban gazdag történet.

8. 9. köt. A Jégkisnsszony. Regény. Irta Tolnai Lajos. Kettős kötet- Ara 1 frt
Mély lokintetü és nagy kcdvoltségü regényírónk e legújabb társadalmi regényével 

eredeti regényirodalmunkat valósággal gazdagította. Egyike legjobb müveinek, mit 
irodalmunk tölo felmutathat.

10. köt. A flft-ee. Regény. Irta Griffiths Arthur. Ford. Szlgcthyné Szelay Erzsi. Air 60 kr.
Az angol bűnügyi regények egyik legérdckcscbbiko, erős bonyodalommal, folyvást 

változó, meglepő részletekkel.

11. köt. Szemet szemért.. . Irta Anthony iroloppc. Ara 60 kr.
A pár évvel ezelőtt elhunyt nagy angol regényírónak, Thackeray legméltóbb utói
jának rendkívül érdekes müve, melynek minden egyes részlete és jellerazéis
mesterilog készíti elő a regényt befejező katasztrófát.

12. köt- Gabriel Kenuyon. Regény. Irta D. Chr. Murray. Ara 60 kr.
Érdokos mese fonalán pompás lélektani jellemrajz, a bűnös Indát önámítóiénak 

megkapó vonásokban rajzolt képe.

A PALLAS-KÖNYVTÁR
minden évfolyama IS kőiéiből áll, a minden regény külön kapható úgy az alulírott könyvktodóhivatalban, mint minden hazai könyvkereskedésben. 

Egy évfolyam 12 kötetének ára, bérmentes elküldéssel forint 60 krajezár.

Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság
Budapest, IV., Kecskeméti-utcza 6.

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvény társaság köiforgógépén, Budapest, IV., lieeöksmdfLubßä ö, szám,

1887
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